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La ética en curso 


Ciertas palotea sabios, muchu ttempo confimM en los diccionarios 
y la prosa académica, tienen la suerte, o h niala suerte -como una 
solterona rcugnada me se transforma, sin comprender pur qué , 
en estrella de una fiesta- Se salir ai aire libre-de ios ifetñpos , de ser 
plebis y ¡mbti-átaM] impresas, tékvisóátü, mencionadas hasta en 

hs discursos gmenmmcrdúks^ 

Alian Badiou, La Ética. Ensaya sobre la conúenáa (leí Mal 

_ Como sugiere el epígrafe, el creciente protagonismo de la palabra 
ética es directamente proporciona! a la ignorancia que pesa soore el*. 

foca evidencia se desprende menos de su circulación mediática -que 
de tan tomada por la ideología va ni sorprende- que de su uso académico, 
donde una entusiasta vocación “eticfcta" no hace sino multiplicar ata a 

día los equívocos. ^ 

Añoradas en la idea de una “ética” consensuáosla, sus formas mas 

recurrentes se encuentran a cada paso. Es el voluntarismo ae las 'eticas 
altruistas -de la Vida, de te justicia, de ja Verdad-, con sus vanantes 
“disciplinarias”, en las¿ue «idos se anotan: de las comunicaciones, de 
las organizaciones, de la salud»,. 
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Supresión por: la vía efe! Mercado 


ú y i a éti 


tea- arriesga quedar allí 


■de las diferencias qm fe separan de 
reducida a íos escombros de! par¬ 


ticular en que apenas se sopórtate. Colmóla por esa- avalancha, cié. sentido, 


deslizará sin embargo' sú punto de referencia con un suplemento que 
vuelva a desbaratar fes cosas* 


Pero ello no será sin un costo* La pobreza del lenguaje es uno cié 
sus síntomas más acuciantes. Se habla alegremente cié £ fe dea autoritaria*, 
° ''ética personal*, no solo sin reparar en la pobreza semántica que tales 
expresiones conllevan, sino, y sobre, todo, desconociendo aquello que 
las motiva. 


Digamos por ahora que representan otra versión del equívoco ético. 
Si ei consensualismo reduce la ética a una hanalizackm “sociai’L e! esote- 
nsmo y la metafísica la vacían de toda sustancia. Son las ^éticas” Kedonistas, 
personalistas, que feii.chízan la imagen del “cada imoL confundiendo la 
dimensión singular con su remedo mercantil del Individualismo, Originado 
en una mala trasmisión del psicoanálisis, se inscribe también en esta lí¬ 
nea la popular versión ideológica del.deseo. Según esta fábula, cualquier 
accionar está permitido y es potencialmente “ético” sí quien lo llevo a 
cabo ha actuado M de acuerdo al propio deseo*. 

Otro tanto ocurre con el término w responsabílida<r } que naturalmen¬ 
te asociado a h palabra "fetica” termina corriendo su*misma suerte. Se 
habla de “hacerse responsable* o “asumir ¡a responsabilidad por los actos 
cometidos*, creyendo decir con dio algo sobre d sujeto en cuestión, Pero 
este no hace sino escabullirse bajo la pomposidad de semejantes frases en 
las que' encuentra v entonces, fe ocasión de una renovada coartada. 

b!. presente volumen reúne una decena, de textos que -discuten, estas 
controvertidas cuestiones. Originados en un curso universitario* han sido 
transcriptos tal .como fueron presentados en su comunicación oral* con 
el solo agregado de fes necesarias notas bibliográficas. 

Organizado en una secuencia casi espontánea, sus dos partes reflejan 
sin embargo un- método: 

La primera, ¿if¿ué es esa coso. Úxwxú.úú. cuchí . cuyo título es un. Honre-- 
naje a la obra de CJhaJmets, despliega el marco* teórico-con que hemos 
trasmitido ios fonda me n tos de !a relación entre moral y ética. A lo Sargo 
de esas páginas, personajes de- !*a tafia ele Antígona conviven con Bart 
Simpsort para desplegar en clave seria, pero na solemne, la complejidad 
en juego- Especialmente importantes son élí las contribuciones de Ignacio 
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Lewkowíez sobré las categorías de particular, universal» smgtitmq y cfc 
Carlos- Guúét£&z sobre él rito femeiario. 

Qué consecuencias tiene tmmtm acto supone la introducción, del 
concepto de responsabilidad. De ífe mano de un cuento* de Samé, Juan. 
Carlos Mosca nos introducé en lo q m será el. otro- gran píte para delimitar 
el sentido de un acto ético* 

Como suplemento de esta primera parte el lector podrá encontrar, en 
el apéndice, et dossíef bibliográfico Salud Mental y Derechos Humanos, 

La segunda parte, ui áwersiáiMi simbólica, supone ante todo una deuda 
del autor. Habiendo obtenido en 1.993 ei concurso de la asignatura Psi¬ 
cología, Ética y Derechos Humanos-con un trabajo origina! sobre las 
minorías, éste nunca había vístela tuz. Duplicado semf clandestinamente 
por los estudiantes más perseverantes, la mayoría debió conformarse con 
una versión reducida, preparada para discutir fe campana antí tracista. de 
•fe empresa Benetton. 

Suficientemente demostrado él acierto de la tesis allí desarrollada, es 
hora entonces de contar con el texto completo. Por respeto a la instancia 
de concurso en que se originó, se publica tal corno fue presentado a la 
consideración de los juradb§. 

Apenas iniciada su lectura, se encontrará allí el lector con la memoria 
de eventos dolorosos que explican, siempre de manera insuficiente, el 
.sentido de nuestros actos..Quiso el azar que la apurada escritura de este 
prólogo a una nueva edición, se produzca cuando se cumplen veinticinco 
anos de aquellos sucesos. 

-Sí algo de elección, hubiera en ello, cobraría, sentido c*I reproducir 
aquí aquella dedica tocia, lo que significa mantenerla viva: 


A tmndpios de ¡97. 


Mura: militar secuestró y ¿emparedó a 


dos amigos t compañeros de estudios por aquellos años en ios carreras 
de Psicología en la. UBA y h DWLR jóvenes y brillantes* Mario 
Dispalátm y 'Gustavo Zampichiaití compartían conmigo un grupo de 
estudio sobre Ei Ant¿-£dtpo, aquel texto de Ddeuzg y LHiaUan que 
resumía, en tm impías del 5 68 francés, d errático destino de nuestra 
rn.iUta.neia: de. entonces.*- 


No eran ¡as primeras ni itiíán ¡as últñn&s víctimas de un régimen que 
te llevado el odio por ¡as diferencias a un extrema nunca maznado. 



Con Mario habímiú$ cursado teda nuestra secundaria juntas y en 
aquel verano acúbáhmms de cumplir veintidós años, 

A ellos , cuya memoria ha nutrido■ mi vida y mis ideas durante todas, 
estos años } quiero dedicar , con amor f este trabajó. • 

Juan jorge Miche! fariña, verano de 1997- 


?mum.A Parte 

¿Qué es esa cosa llamada ética? 
¿Qué consecuencias tiene muestro acto? 







. Trr -F.l fin de semana-pasado, en ocasión de una mócente fiesta de cum¬ 
pleaños, asistí a un. sintomático equívoco con el que quisiera introducir 
esta charla. Un colega y amigo ? de jo anos, divorciado nace obstante 
tiempo, anunció que irla a la fiesta con su nueva novia, a quien no tocios 
los invitados conocían, Al mismo tiempo* comento a algunos amigos 
que llegaría tarde porqué debía pasar antes a buscar a simíia, de il arlos, 
a la salida dei baile del sábado. Asi las cosas, llego efectivamente cerca 
de la una de la mañana, acompañado de su bija Marida, 

Quienes esperaban, verlo con su novia* admiraron h belleza de la chica 
y obviamente la confundieron con. aquella Antes de las obligadas presen¬ 
taciones -las cuales hubieran aclarado fas cosas—, alguien ;c preguntó si 
ésa era su hija, ante lo cusí, se produjo -!h incomodidad cíe quienes va creíari 


su novia: afincados en su falsa eertez 


ron inundados de un senti¬ 


miento de vergüenza ajena y pensaron que asistían a la metida de pata de*, 
año. Cuando cayeron en la cuenta de que los equivocados eran enes* ya 
era tarde. Se les imponía a cada uno una (ñama e imposible explicación 


* Conterericia dictada el 27 de mano .de Wf i 
ñiaéücas m hisikudmes Hospedarías él Salud Moi 
úátej Nacional de Mr«r del Plarri. 


, jortiüdzs Nacionales sobre Cuestiones 
tci&hSupedot de Psicofügfei, UriíVef- 



:, Ei ; 'equívoco ño es gratáis y nosotros tmoasaúremós sacar dgúri 
vecho de él para ei t«s&& que t%m cmwom boy áqui Sobre codo es.ti.mdo 
en Mar dél Piará, símfcofo de las' vaeaelimes s con-su cuota de erotismo': 
definitivamente Incorporada a la mito logia argentina,- - 

Fiie justamente este verano cuando las revistas de actualidad contribu¬ 
yeron en calidad de esponsores al debut de ras llamadas ^Icbtasq adolescen¬ 
tes o púberes incipientes hernias a disputar con sus' mayores ei mercado 
sexy. Como las modelos a manequ&nüs más cotizadas han ganado las tapas de 
moda; promoviendo modelos identíficatorios para tantas otras jo vene i tas, 
siempre dispuestas a soñar con ser de 18... sin moverse de los IL 

El mercado* eri la necesidad de colocar sus productos, hace ya tiempo 
que ha ampliado la franja de consumidoras fenrlertinás.- Hacia adelante,- 
UftingSy camas solares, prótesis y cirugías varias, extienden la carrera erótica 
de las mujeres hasta edades Imposibles' ya de prever ni calcular. Prometiendo 
un atractivo casi eterno para quienes puedan cómprar ia" cuota de 
estiramientos y sitícónító, las empresas refuerzan el cuitó ál imaginario del 
cuerpo, generando así un nuevo público ávido de tops* vestidos tan 
ajustados como perecederos y maquillajes infinitos.- 

Pero el mercado se extiende también hacía-atrás. Las Mitas son una 
manifestación dé ello; Gracias al incrementó de identificaciones promo¬ 
vidas, las blusas transparentes y los corpinos bordados no serán ya coto de 
caza de las chicas de 17 en adelante* sino que. podrán, ser reclamados por 
las de 12 y } . por qué no, las de 10.. Aiguiea^pódrá preguntar ~y de hecho 
muchos padres azotados lo hacen-: ;por qué un corpino, si la nena todavía 
no tiene busto? B! nuevo erotismo' de moda prescinde justamente de esc 
utilitarismo pobre, que sólo entiende ai sonden en su función literal y puede 
perfectamente sugerir una ceta donde sólo hay un pezón.. La imagen es eso: 
pura anticipación. El tiempo se encargará ya de redondear, de. rellenar esos 
recortes imaginarios, p¿to $n eficacia- erótica' no esperará hasta entonces. 
Ni tampoco su córrdáto mercantil, que, ai ponerle precio, b hace inter¬ 
cambiable, equivalente bajo todas las formas del metal. 

Por supuesto que no estamos hablando ahora sólo de ios mujeres. 
Muy por el contrario* hemos asistido durante ¡.992 al éxito editorial del 
best sellar de Bree Bastón bilis, publicado en español bajo su título origina!, 
American Psycho . En la Universidad de Buenos Aires hemos dedicado un 
pequeño seminario a esta novela* justamente por considerar que expone 
de manera magistral las formas en que el mercado inunda 1.a vida subjetiva 


en- esta: fase del capi'cal'i'srnó. moderno.- Voy a: decirles dos palabras sobre 
todo ello; 

Par Bateman es un yúppk norteamericano. Un joven, de 2:6 añas,, 
egresado de la prestigiosa. Harvard BtUmmm. Sefsooí y éinpleadü en Pkrce 
Se Pterce,- una exitosa financiera de. Wall Stxeat. Vive en un exclusivo p m 
de Manhattan y gana tanto dinero' aí año que ya np- sabe en qué gastarlo. 
Tiene un rostro hermoso, siempre, bronceado gracias a las camas Mares, y 
un cuerpo' envidiable que cultiva diariamente en. un gimnasio. Cambia de 
ropas varías veces en el día y raramente repite-un modelo. Todas sus prendas 
son compradas en casas famosas y cuestan fortunas. 

En síntesis, un exitoso modelo al que aspirarían muchos jóvenes norte- 
americanos- que cursan, su master o su doctorado en tina universidad cara. 

La novela de- EIHs es implacable. Gran parte de su éxito sé ha debido 
'justamente' ai estilo "en que es contada -en primera persona- la. vida de 
Pat Baceman. Las descripciones de-: ropas, restaurantes* electrónicos, son 
cataratas, de marcas registradas. Bateman no puede pensar los objetos 
que lo rodean sin referirlos a la etiqueta de la casa en que los compró, a 
su equivalente en dinero. 

Y la novela está escrita de modo tal que el lector es transportado 
despiadadamente a ese ambiente* por momentos agobiante, en que co 
existen discursos pseudóecó legistas con dosis interminables de 
psicofátmacos y cocaína, las imágenes son las protagonistas del libro. 
Todo aíU es imaginario. La elección del restaurante.obedece, siempre al 
ranking semanal de la guía de tura o, y (intímente también los seres 
humanos son organizados de acuerdo a un nsnking* 

Los personajes que rodean a Bate man en esa odisea dé la frivolidad 
son tan borrosos como ¿I. mismo. Nadie tiene verdaderamente rostro: la 
obsesión, por la exclusividad de la ropa, los bronceados y los cortes de 
pelo termina indifer enojándolos» Se saludan, en los. puhs y confunden 
permanentemente sus nombres, y* niás notable a un» nada de toda esa 
permutación parece importar demasiado. 

Ya con esto tendríamos suficiente,. Peto hay más. Par Baceman es un 
psicópata/Con la misma naturalidad con que ordena un whisky, se detiene 
ante un. mendigo y con un costoso cuchillo procede a mutilarlo hasta la 
muerte. Todo en cuestión de segundos, ante las luces ocasionales de algún 
auto que pasa, enef mésténMt délos anonimatos. Para continuar luego 
con su camino* alquilar nuevos vídeos y dormirse rendido ante el televisor. 
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Su sexualidad es también terrible, Lm- chicas que invita a su de¬ 
partamento son. objeto de su sadismo y* Jas más de las veces, de sus 
torturas a muerte» También en esto él libro' no aterra detalles-' y,- con. 
la misma obsesivid&d con que se viste cada txüañaria v Bateman nos 
relata los pormenores de sus atrocidades* 

Lo interesante —y temblé- es que Pat Bateman no es un caso dé ‘‘doble 
personalidad”^ cómo las tantps- a qué nos tiene acostumbrada la iconografía 
dé! terror Muy por el contrario, con. la misma soltura con. que asesinó, reda¬ 
ma en la tintorería porque las manchas de sangre no han sido convenien¬ 
temente eliminadas de sus costosas sábanas* El lector, y nosotros ahora*, 
podríamos preguntarnos: pero ¿y ante qué tipo de monstruo estamos? 

Eliminar a un mendigo -o á uñ chino, o a.una prostituta'; o a cual¬ 
quier marginal-- representa para Bateman una linea de continuidad, con 
las compras en Stocks’ Brothers' o la elección de una discoteca. Si todos 
los objetos están organizados de acuerdo a la suma de dinero con que 
pueden ser comprados, lo que ño vale nada, no existe* 

Pero- la lógica en que se manejé Bátemañ no hace sino llevar a! ex¬ 
tremo el principio del mercado contemporáneo: ios sujetos se equiparán 
con los objetos. Por tanto, quien ño tiene nada, tampoco es nada. Para 
Bateman, un desocupado que arrastra una existencia desdichada por las 
calles 'de Nueva York está tan Icios de sus 150,000 ai año, que no puede 
ser siquiera significado como humano. Se siente por tanto con derecho a 
abusar de su cuerpo, a gozar con m destrucción, como lo haría con cual¬ 
quier objeto barato qué se compra en oferta, se um y se descarta, 

Nos detendremos aquí con la novela ¿Je El lis. Pero si estoy presen¬ 
tando entre ustedes -para quien todavía no íó conocía- a un personaje 
tan desagradable, no es precisamente para limitamos, a fe descripción, 
precedente* Deberemos sacar ele esto im provecho mayor* 

Rasgo común con otras obras estéticas, tales cómo fes cinematográ¬ 
ficas Bíade Rurmer o Í3ra?il% American Psycho viene a devolvernos en espe-.* 
jo la violencia de la sociedad ‘‘avanzada” y sus perspectivas posibles. No 
es casual que lo mejor de la ciencia ficción contemporánea -en la que se 
enrolan los films mencionados- anticipe un mundo imperial, cada vez 
más injusto y desh unían izado* 

Del mismo modo, la novela de Efe nos muestra lá síntesis que pro¬ 
duce el capitalismo tardío: el sujeto de fe escasez y la era de k> formal,. 
Sobre esto les hablaré ahora. 


Los seres humanos somos', sujetos escasos' per naturaleza*- fe zmt® 
seres fmító'Sy tenemos tin período dé vida limitado» Co&$ sé la 
noción de economía es solidarla- dé fe. dé escasez.- Nú pedemos vivir en 
una vida todo lo que quisiéramos, y- debemos hacer de elfo, mm cuidadosa 


economía. ¿No serían, acaso necesarias dos o tres vidas-como mínimo- 
para vivir todo lo qué uno desearía vivir í (para amar ít todas las personas 
que tino quisiera aman para disfrutar ele tocto: lo disíhitablej./Pero é$ta es. 
una condición dé la especie % $1 bien el ser humano no ha renunciado 
nunca a so ilusión dé inmortalidad, por ahora se las ha arreglado para 
realizar su vida dentro de los límites estrechos- de b fifufucL 

El capitalismo moderno, y especialmente la fase actual por la que atra¬ 
viesa, lleva la escasez humana a un grado nunca previsto por la humanidad. 
La creciente producción de mercancías, - es decir, objetos hechos para fe 
venta, con- una variación y renovación cada vez mayores, rehierra la con¬ 
dición de escasez propia de la especie. Basta con imaginarnos nosotros 
” mismos, absortos ante la oferta'desplegada'en las vidrieras de los sfcqpjrfngs* 
¿A cuánto de codo eso puede acceder una persona?. Y entiéndase que no 
estoy hablando del bolsillo del consumidor. Aun .disponiendo del dinero 
para .comprar todo aquello, ta vida, entera no alcanzaría pata usar más que 
una pequeña porción, del botín, i El. drama -existencia! de Pac Bateman. es 
i listamente un reflejo de ello: ¿cuántas veces- puede uno cambiar de zapatos 
en el día, sin caer en el absurdo-,• en ef ridículo más absolutoí) 

Este reforzamicnto dé la sensación, de- escasez reduce fas posibilida¬ 
des de significar la nueva realidad que se impone, día a día» El mundo de 
las Imágenes tuerza esa caída en la significación. No importa si esas uró¬ 
genos provienen de la. pantalla del televisor,- del monitor del compute* t 
del collage de tapas de revistas en los kioscos, de la multiplicación dé 
vidrieras, o directamente del espejo que nos maquilla cada mañana. 


Sólo como ilustración', una publicidad reciente ofrece a tos jóvenes; 
¿por que ser dentista si te gusta la decoración? Una profesión, la odontolo¬ 
gía, es considerada como sinónimo de ahprtimtoo, ele taita de excitación 
(jy posiblemente sea ambas cosas!)., pero- lo• interesante es aquello que se- 
propone a cambio» Decoración, diseño gráfico» publicidad; actividades 
en las que la preeminencia de fe' Imagen sé destaca, por sobre-la producción • 
de conocimientos* 

todos los especialistas coinciden en que esto e$ sólo el comienzo. 
La omnipotencia de la imagen, amenaza ya con poner un fin..prematuro 
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a la era iniciada por Gutenberg. La cosmbmacióh' efe te imágenes con los 
algoritmos complació tibíes hará el resto:' mú'í ti medias, imágenes 
tridimensionales, cascos de realidad virtual ammdari: un sufeto para eí cual 
!os libros, tal cómo se los conoce, pueden llegar' a ser piezas' de. museo» 

¿Se trata dé un avancé o de ya retroceso? ¿Cuates son. las' categorías 
adecuadas para analizar fa cuestión? 

El sujeto de ía escasez guarda estrecha' relación con lá era dé lo- formal 
Lo formal equivale a decir' lógica' pura, qué, como' se sabe* es principió de no 
contradicción, Á su vez, la lógica, aplicada a la microelectrónica ha genera¬ 
do la noción dé! byte* unidad sobre la que se basa e! ftinciónamiéntó de las 
computadoras. La computaciócr aplicada a la. producción de objetos lia 'dado 
como resultado la auíocrtatizaclósi y, hoy por hoy, toda lá producción capita¬ 
lista de cierta envergadura se' organiza de. acuerdó ii este principio» - 

Pero la lógica formal no se lleva bien con los principios del suceder 
psíquico. Más mm t aquélla y éstos se eacüentxán abiertamente enfrentados» 
siendo la primera negación de ios segundos* El sujeto humano es por 
excelencia un ser simbólico* ¿Qué significa esto? 

Una definición aproximada sería lá siguiente: lo simbólico- es esa ope¬ 
ración por la cual un: oblato 1 es representado por otro que no está presente 
y del cual recibe los atrifcytps.y. las razones de $n comportamiento. Ustedes 
conocen el ejemplo clásico:' un anillo que algunas personas utilizan en ía 
mano izquierda jjS&ra indicar con ello un compromiso amoroso* Se dice 
que el anillo simbdiza ese vinculo; basta constatar su presencia para saber 
que esa persona se encuentra comprometida con otra, la cual se hace 
presente justamente a través de m evocación simbólica. 

Que no se trata dé un simple código, lo prueba la eficacia erética 
del anillo en la vida cotidiana: puede representar tanto !a exclusión del 
circuito erótico, como su opuesto* Para los arriantesdel cine, las dos 
versiones' de' Relaciones péUgt'o'sás sér'ári Seguramente una estimulan.te 
ilustración de ello: nada está dicho y será el juego subjetivo quien decída 
eí destino final deí anilló. ••• • : -■ • .... • • . 

Un segundo ejemplo» ahora cornado ele la televisión. Ef pequeño 
Barí Simpson, en tkv raptó de amor filia!, decide tatuarse en él. brazo eí 
clásico corazón con la palabra 4í madré" dentro de él* Sin enterarla, a ella' 
de su iniciativa, contrata por su cuenta a un especialista," le indica la 
tarea y el tatuador comienza su trabajo* E! modelo a copiar está a la vista 
y se parece a-esto: - 



En mitad de la tarea, mamá Simpson regresa a casa y se encuentra 
con la escena. Horrorizada, interrumpe la latea del tatuador, lo expulsa 
inmediatamente % lejos de escuchar fes razones de su hijo, se lo lleva en. 
busca de un médico para que borre fe escritura de su brazo, Bart se queja 
y reitera su declaración de amor, pero la. escena no puede ser más patética, 
porque el trabajo así interrumpido por su madre muestra, sobre su brazo 
un corazón que encierra ahora a un. texto trunco: la palabra Modo que 
en inglés significa ^polilla*... 

Hay un efecto ele corte: fue justamente la irrupción de mamá 
Simpson la que realizó fe ecuación madre®polilla* Lo hilarante de la 
escena proviene del cariñoso ridículo en que ella queda, ubicada al 
deslizarse hacia, esa condición: um “polilla* en el corazón: de su hijo» 
Para quienes están entrenados en psicoanálisis, no- se escapará aquello 
que mamá Simpson vino a suspender intempestivamente; un acto de 
amor juzgado por ella excesivamente desproporcionado para un niño de 
la edad de Bart, Esa prohibición abre el camino de lo simbólico» 

E! efecto potisémico ivíoth (er) ejemplifica por qtié eí lenguaje hu¬ 
mano es lo simbólico. Su lógica se establece en la m tersubjetividad y 
tiene a lo erótico como campo de constitución* Esta condición poiisémtca 
de! lenguaje está siempre presente y se sobreimprime ai valor del código. 
Los sistemas formales son mero código, mientras que lo simbólico 
conlleva la discriminación, la infinita gama' de modulaciones eróticas 
que se expresa en U 


$ singularidad de cada ser banano. 


Esta contradicción entre sistemas formales y subjetividad humana 


no siempre es bien comprendida y muchas veces se pretende explicar lo 
humano a través de modelos reduccionistas. Corrientes enteras en Psico¬ 
logía son. tributarias del denominado fenétodo único ele la ciencia”, pos¬ 
tulado por el, positivismo- Sin merma efe los aportes de esta corriente 
para deslindar la metafísica de los enunciados científicos, el u método 
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el psíquismo humana. 

Este criterio- cphtámico tiene su correspondencia en te práctica socml 
de! capitalismo: es- la igualación que hace e! mercado de seres humanos y 
cosas, cuanti.fi canelo sus intercambios a través del dinero. 

Esto tiene una importancia capital en relación ai tema genera! de estas 
jomadas, ya que es inherente ai capitalismo moderno una asimetría' entre ei 
desarrollo láctico y eí desarrollo jurídico» En otras palabras, h regulación 
jurídica por parte de los Estados es siempre tardía e insuficiente respecte? de 
las implicancias Ifttetsubjet.ivas generadas por ei desarrollo del Mercado, La 
potencia de las nuevas tecnologías -especialmente Iá ingeniería genética y 
las interfases corapuracionales- y su imbricación, mercantil, producen una 
aceleración de dicha asimetría. 


En este sentido, íos problemas denominados “éticos* que han cobrado 
relevancia publica se desprenden en casi todos los casos de ciertos usos 
“técnicos* de la tecnología en cuestión» Surgen, justamente cuando se busca 
resolver, en e! interior mismo de la tecnología, cuestiones que exceden por 
mucho su ámbito» Se trata de cuestiones propias del modo de sujetamiento 
que el Mercado crea sobre los individuos y que deben ser encaradas con. 
modelos mucho más complejos y abarca ti vos. 

En síntesis, el carácter simbólico del ser humano debe ser tomado 
siempre en cuenta como la medida de todas las cosas. Cuando esto no 
es. así, devienen formas de degradación de la especie, de las cuales la 
experiencia nazi sigue siendo un ejemplo demasiado- cercano como para 
permitirnos olvidarlo. ' . - 


.. He procurado no utilizar a lo largo de esta exposición los términos 
con que sin embargo h'a sido anunciada: salud menta! y derechas huma¬ 
nos. Tengo la impresión, de que son. demasiado generales y he preferido 
sugerir ideas para su sentido más que nombrarlas. 

No porque fe realidad argentina carezca de ejemplos extremos., 
sino más bien por lo contrarío: cuando los tiempos se encargan de 
explicitar hasta la crudeza las violaciones-a toda ética, la descripción y 
la denuncia son también objetos de consumo que ei mercado se encarga 
de aprovechar. 
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Mo quiero, mt embargo, dejar- dé menciomar ám <Se exabrupto- 
E! ptixmmi te publicidad q m pretende hacer p*venció** deí SIDA 
utilizando, para. día la métáfoca del verdulero f iá. mmum^ podrkfa» ¿Cuál 
es la distancia que la separa, por ejemplo, del afiche de Benetton que 
muestra a. utt enfermo de biLiA roeseado. dé su familia, en técho de 
muerte? Sé que esta distancia es casi- intuitiva, pero permítanme decir 
dos palabras- que concep.Eúálíeén esa diferencia» 

Lo más grave de Sa fedea fuerza** -si es que puede ser llamada asi- del 
cajón de manzanas es la degradación que encierra. Cuando j>e quiere 
explicar lo humano con una -metáfora no humana, siempre es lo cuimano 
lo que se degrada. Aun cuando fe comparación, tenga fe intención del 
elogio, ía sola equivalencia conlleva una degradación. Comparar a un 
ser humano enfermo con una manzar¿a ..podrida,, precipita a utt aotsmo 
del que es casi imposible retoman equivale a la abolición de i o simbó¬ 
lico: lo bupiano y lo no humano igualadas en ia. lógica mercan tu cíe lo 
podrido y descart&ble* 

Es ya preocupante Imaginar que a alguien se le ocurrió 1a. idea; resulta 
más disparatado saber que hubo quienes aportaron, el dinero para mdmtm 
pero ya excede coda razón posible ei que haya, llegado a m. televisión* ¡y 
nada menos qué en. 1.9921 

Se ve el-punto: el afiche de Benetton también despliega .ante nuestros 
ojos fe tragedia del SIDA. Muestra, con. tocia su tuerza ei úoxot i porque, es. 
SIDA es ya. .uno de los episodios más tristes y dolorosos e.n. te historia de 
la humanidad), pero lo hace bajo tos coordenadas dramáticas ae.i amor y 

fe solidaridad. . ? ' 

La cadena, asociativa de ia manzana podrida, en cambio» reicva ue *a 
angustia y propone una salida expeditiva que.refuerza <n .sujeto mano- 
dualista del mercado. La escena familiar del afiche evita ése. camino fácil, 
humaniza- eí problema y, ai hacerlo, desata- sin duda- una cierta cuota de 
angustia; pero las asociaciones que promueve permiten ingresar esa. angustia 
en. un camino simbólico y por lo tamo un mayor crecimiento uc »a canuau 
de ios sujetos que se enfrentan ai problema. 

El. segundo exabrupto es más reciente el fin de ía temperada vera¬ 
niega parece estar dedicado a los adolescentes. El día martes ae esta 
misma semana, e! presídeme dé fe Nación anunció su intención de pn> 
■mover, con carácter optativo, el voto de las personas de 16 anos en las 
próximas elecciones. La iniciativa, tai como se- presume, estaría destinada. 




, a captar al electorado- Joven, el cual según: las encucétm de quienes' pro¬ 
mueven la idea se presentarla más'permeable a íá política- oficial. 

Nuevamente se de mano m irresponsable a te jóvenes: 

como con las ¡billas* tabones de físadhetiiig llevan a liberar para eí co-munm 
: * áreas del mercado que hasta entonces Ies estaban vedadas. El pretexto 

demagógico con que se encubre k estrategia mercantil es el término “par- 
: • ' ticipación 1 En la misma línea de la pena de muerte y tantas otras quimeras 

; presidenciales, la oferta a tos adolescentes carece de toda racionalidad, 

: Hace ya tiempo que eí espacio de lo público se ha ttzmiommdo en 

la zona anal de lo privado* No sólo el smog, las bocinas,.- ias salidas de los 
j ** aires acondicionados, la contaminación de tíos y mares» etc., sino también 

la lógica de Im privatizaciones* Si se define lo corrupto como el uso de lo 
•• público para fines privados, la oferta del a voto t adolescente constituye una 

í propuesta corrupta. 

Los efectos a mediano plazo de-este tipo de iniciativas son imprede¬ 
cibles* Tai como ocurre con las sobcedosés de imágenes, cuando la esti- 
’< mulación. es muy aína y la posibilidad de generar sentido cada vez más 

baja, el sentido mismo puede llegar a estallar. El asesinato det bebé inglés 
a manos de otros dos niños es solo un síntoma de te alcances que puede 
tener esta dinámica* 

••• Cuando elfo sucede, los mismas que promovieron las condiciones 
para la violencia» anuncian» severos» la necesidad de una *man.o duta n 
í para eliminarla. La. lógica es la misma: la falta de respeto por los tiempos 

evolutivos, la supresión de fas diferencias, la igualación mercantil de.,las 
distintas modulaciones de! erotismo humano.. . - 4 .... 

Eí respeto por ia singularidad traza un camino más lento pero también 

. más sólido para desmontar ambas formas de autoritarismo: al de la fuerza. 

y el de la deliiggQgiá» 

Para finalizar» de' lás muchas definiciones dibcipttiiárias que he conócidó» 
sigo prefiriendo, con Marcelo Viñar, aquella que considera a la salud mental 
como un estado transitorio que rio pcéságia 'nada bueno y que opone a una 
adaptación satisfactoria el desafio de una desadapf ación creativa* 
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Ií. ¿Qué es esa cosa llamada ética? 

. ... ■=% 

Juan Jorge Micbbl Fariña 

Setee la criatura* Tejer en sesión» dormir en análisis» 

Ética y mala praxis.-'Introducción" de' Barí Simpada 



mm El sol que nm encandila por las ventanas en un ángulo verdadera¬ 
mente inusitado para está hora de la tarde» cierto cosquilleo en el aíre» 
algunos' rubores; hasta un par de lentes oscuros que se alcanzan, awet por 
allí, nos indican que estamos» efectivamente, en una época del ano, en la 
que habitualmente no venimos a clase* 

Cabe entonces la pregunta: ¿qué estamos..haciendo aquí? Ustedes se 
plantearan 1.a cuestión; en todo caso yo me.la planteo, porque es-evidente 
que podríamos estar en otro lado y sin embargo elegimos éste* Sobre el. 
alcance de una elección» es decir sobre ío qué nos hace responsables por 
■ella» hablaremos más adelante* Permítanme hoy señalar algo que todos 
sabemos pero.de- lo que-se habla poco: año a año la iniciativa', de los 
cursos de verano divide opiniones en la facultad* Podríamos ser expeditivos 
y nombrar como apocalípticos e integrados a esos» digamos» bandos, para 
evocar los emblemas con. que Umberto Eco sintetizó las'-actitudes ante la 
cultura de masas. Tendríamos algo de razón al hacerlo pero también per¬ 
deríamos otra parte en. el. camino, ya que nada es réductihle -a estructuras 
tan elementales. ¿Para qué hacerlo-, entonces? 

De manera inmediata y para entrar en materia» una alusión al desti¬ 
no de. ciertas batallas inútiles. Paira decirlo de una vez, los enfrentamientos. 











Especulares,' aquellas que por habernos tenido en. más de una ocasión, 
como protagonistas tai vez nm autoricen a desplegar aquí los argumentos 
de una nueva easá&i 

De los integrados no hace falta hablar demasiado: son aquellos que 
asumen como natural lo que en verdad no So es, confundiendo así la 
naturaleza de la especie humana con las formas históricas y contingentes 
- en que ésta se refracta', asimilándose de. manera acrítica a cualquier cambio 
por el mero hecho de que alguien así se los índica. 

Las razones de los apocalípticos, en cambio, parecen siempre más 
simpáticas; sus insurrecciones, románticas o no, son de algún modo las 
nuestras, porque llevamos algo de esa oposición radical en el fondo del 
corazón. Haciendo votos pata no alistamos en ellos, mostraremos $m 
embargo el profundo ínteres que tienen algunos de sus argumentos. 

Las reservas para ‘dictar un curso en febrero suelen apoyarse en una 
tesis recurrente: el. riesgo de transformar la función docente en una línea 
de producción. Una suerte de fábrica de psicólogos, que, inagotable, no 
descansaría jamas. La imagen más ciara en. que podría encamar este fantasma 
ía podemos encontrar en el último Catálogo de la empresa italiana. Benetton, 
empresa de la que hablaremos más de tina vez en este espacio. Se trata del 
centro de distribución computerizado que la empresa ha montado, en 
.. Qastrette, Italia, y Cuya estrella central es un prodigioso sistema robotízado 
que "se encarga de distribuir, de manera automática y ultraeílciente; las 
cajas con los pedidos a cada negocio, no importa el. lugar- de! mundo en 
que se encuentre. Big Ckariie es el. nombré de la maravilla y sus records 
pueden reconocerse fácilmente: 236.000 posiciones por caja,-6-torres* 
3 transbordadores, 30.000 bultos en entrada y salida; en fin, un ritmo- 
apabullante-que se mantiene incluso los fines de semana. 

Lo interesante es que accedemos a toda esta información porque la 
empresa nos. la presenta bajó la forma de un cómic x cuya historia-gira en 
tomo a las vicisitudes de un desperfecto, una falla en el sistema, que 
paraliza el transbordador de manera inesperada. Tremía y dos minutos de¬ 
miedo es el título de la historieta con que la propia Ben&tton se burla 
cariñosamente de su prodigiosa maquinaria* con mi llamado que no 
podemos desatender: hasta Big Charlie necesita un descanso, 
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Uñ descarnó* una pausa,, pero, ¿pata qué.? /Para, rehacer nuestros 
programas, para actualizar nuestras lecturas* para no repetirnos como 
loros? Sí, pero sobre todo y en definitiva: para escapar de la. chatum 

Como la fuñe ion docente no se define por la de! rramhordacior de 
bibliografía* seguramente hubiéramos podido retirarnos dignamente a 
descansar; fiero $í nos- quedarnos -y en. efecto aquí estamos, ya es febrero-, 
será para redoblar la apuesta. 

Es en esa línea que hemos repartido, como un gesto auspicioso* corr¬ 
íante y sonante, postales en. tercera dimensión. ¿Cuántos de ustedes pue¬ 
den ver ía. imagen oculta? Prácticamente ninguno. Es interesante, ya que 
podremos chequear el estado de las cosas de aquí a cinco semanas. ¿Se han 
preguntado por qué les obsequiamos con semejante cosa? Justamente para 
oponer a la metáfora dé! Big Charlie oirá que nos parece más acorde a lo. 
que esperamos de este curso: la de las ^estereoscopias” 1 que tienen en tre¬ 
marlos,- sin saber todavía qué hacer con ellas, Veámosio del siguiente modo: 
si algún nostálgico quisiera comprar un equipo de audk> mono , como aquel 
Wincofón que animo la cultura musical de más de una generación, deberá 
acudir, casi» a una,tiénda de antigüedades...En otras palabras, hoy pos pare¬ 
ce natural que el sonido se reproduzca en “estéreo”' aunque pocas veces 
reflexionamos sobré el sentido de esta evidencia* En rigor ía. palabra griega 
stereo hace referencia a ios cuerpos sólidos, rígidos o más estrictamente 
tridimensionales- Para ios griegos, el'arte “estéreo 7 *'por'excelencia era la 
escultura, para ellos figurativa, que reproducía el mundo tal corno se lo ve, 
es decir en la dimensión de profundidad ausente en. el dibujo piano. 

Con frecuencia se cree que stereo significa algo así como “dos”. In¬ 
tuición no del todo errada, porque paca ver cr ¿dimensional mch te hacen 
falta, en efecto, dos ojos, como para escuchar tridsmensioñaimente son 
necesarios dos oídos. 
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La generalización de los sonidos “estere* 
abundar en ello.. La emisión televisada de 


rt es más conocida y no voy 
¡negarrecltales, como el que 


se viene de los Rolling Stañes* ofrecerá una excelente muestra de los 
avances en esta materia. ¿Han sacado ya su entrarte? Hay quienes están 
pensando verlo exvcása é‘ incluso conozco personas que -están, por cam¬ 
biar su ya sofisticado televisor uitracotor por uno que, además* sea 
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“estéreo*. Buscan obtener así la sensación tridimensional, el efecto de 
planos de sonido» reservado hasta ahora sólo a ios que presenciaremos el 
show en Biven 

- Sin embargo* mientras que el sonido-se ja- ^hacfendp- cada vei más 
“vivo 55 , las imágenes que lo acompañan, color más, color menos, están 
muy- lejos de ese efecto “estéreo* 9 . 

La reproducción gráfica, que como tocios saben ha evolucionado 
enormemente en e! curso de este siglo, se ha encontrado también con 
esta limitación. De' ios*tipos móviles y el grabado sobre piedra en forma 
invertida.a! aff-set, de los antiguos .-negativos en película de'albúmina 
sobre cristales a la descomposición.Aromática de las imágenes y ías im¬ 
presiones láser. Toda esta carrera, aun en la sofisticación de los fototromos 
más-admirables* .nos.devolvió, hasta ahora, imágenes piañas. 

Fueron 'más bien él.arte y las matemáticas -con las Meninas, de 
Velázquez-o las espléndidas conscmeclones de Escher—, quienes nos man¬ 
tuvieron despiertas y atentos a 'esa. tercera dimensión que se insinuaba 
allí. Escapando'' ca&f a los límites de! papeL en ese juego sorprendente de 
perspectivas, entrevimos ¿1 hueco por él que la tótem dimensión podría, 
algún día, abrirse paso» Como en aquél "'mundo 'agobiante que nos pintó 
Edwín Abbott -en m novela Floriona, con sus seres limitados a verlo todo 
en la plañera de tas dos dimensiones, también" nosotros buscáramos* algún 
día, emancipamos de tanta.pobreza. 

Y ha sido.finalmente la era compútacionál quien'há'reñido ese 
privilegio. Ha desacral izado y- extendido., incluso-hasta la banalización, 
el misterio -de los estereografías» Sin complicados dispositivos de espejos; 
sin necesidad de sistemas fotográficos superpuestos; sin el auxilio de 
complicados lentes crgáfas fojiverdes.' Autaestereograxnas , también se 
los ha llamador para subrayar estar ¡jáuto&omía de todo artificio. 

'Los.libros de imágenes estereoscópicas que inundaron las librerías du¬ 
rante 1994 ofrecen distintos métodos para ensayar “ver* lá imagen oculta. 
Ustedes mismos pueden apreciar en el dorso de las postales una serie de 
consejos. Sin embargo, hay personas que pueden hacerlo espontáneamen¬ 
te, sin ayuda de técnica auxiliar alguna, mientras que ocias viven con las 
imágenes contra las narices, bizcos y .mareados por el esfuerzo, pero sin 
lograr avanzar en la empresa* ¿De qué depende, entonces, la posibilidad de 
“ver en estéreo 99 ? Se ha dicho por allí que de la concentración, de la faerza 
de voluntad, hasta se hablo de la inteligencia. Nada de eso. Se trata de las 



vicisitudes, siempre singulares, de la pulsión escoplea, cuestión cuyo trata¬ 
miento excede este ámbito. Digamos simplemente que Ja exigencia de ver 
más allá* e! imperativo de descubrir lo qué está oculto, opera m el sujeto 
un-efecto -de angustí^. Es entonces cuando la imagen que está mm süs -ojos 
se torna más plana -que nunca y hace inútil todo esfuerzo. 

Pero a no desesperan La imagen tridimensional abrirá finalmente 
sus secretos ante, nosotros... Con sus ribetes y concavidades operará una 
metamorfosis que nos relevará para siempre de! mero efecto de código 
-aquel que podríamSTompartir con nuestro perro:, ✓que percibe sólo' en 
dos dimensiones^.. 

Es en-el intlfior de í lenguaje donde ¡a palabra -.chatum obtiene ese 
efecto de significación que no la remite ya al plano bidimensional sino a 
su metáfora: la falta .de ideas, la ausencia de creatividad* el-escaso vuelo 
intelectual Nos quejamos de la chatora imperante, y hacemos bien, porque 
le reclamamos ai pensamiento de nuestro tiempo el “estéreo*-, la .profun¬ 
didad, que suele faltarle* ■ - 

La estereoscopia, ■ ese extraordinario estimulo que nos provoca hasta 
lo más subyugante* no nos arrastra cansinamente por- la superficie de la 
imagen, sino , que nos invita a-una aventura a través á& ella» 

Vistas así las cosas se nos impone la pregunta: ¿nos conformaremos, 
como los habitantes del inundo plano, a una pobre reproducción, o recia-, 
matemos que las cosas retomen su profundidad y su volumen? 

Guarden por un momento ías postales y ensayen con la siguiente 
escena que vamos a desplegar ante ustedes. No se precipíten a concluir 
sin antes darse todo d tiempo para comprender, para apreciar el paisaje 
que debería comenzar a desplegarse más allá de sus narices. 
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Á propósito de las graves fallas éticas en que incurren los psicólogos, 
una alumna nos relató la siguiente anécdota: “hace poco una- amiga mía 
pasó por ima experiencia terrible. Desde hacía varías sesiones, cuando 
estaba acostada en el diván, escuchaba que su analista- hacía un ruido- 
extraño, algo- así- como cuando- una uña golpea o se engancha- con- otrav 


- |' Un día. ya muy intrigada, -se dio vuelta- y se encontró con que .su analista 
r " L estaba tejiendo*. ' \ 

ó» •; Completado él relató, mi interloairom levantó sus heimm'ss ojos hacia 

mí.y me pregunto directamente; “¿no te parece una terrible falta éticaf. 

Estuve tentado de ensayar una respuesta, pero preferí escuchar un 
.poco más. El restó' .del curso estaba bastante convulsionado y todos 
■^ IV " hablaban a la vez, un poco como sucede ahora, aquí. Resultaba difícil, 
distinguir en el bullicio, pero era evidente que había muchos que- com¬ 
partían el . sentimiento de nuestra alumra- y hasta daban la impresión de 
coincidir con su. condena. Los argumentos todavía no aparecían y en su 
- • lugar coagulaba el efecto de una frase que emergió del tumulto: esa 
analista es un desastre* 

Corao tampoco lo hicimos en -aquel momento? no vamos- a discutir 
aquí este último puntó.-Si -se-trata de-una “buena* o “mala* analista es 
algo .que no sabemos ni podernos saber,-No es ése lo qué convoca nuestro 
comentario, como tampoco nada en relación a esa paciente singular de 
la. que obtenemos- la historia, Nada-de eso ños-incumbe-.-No discutiremos 
la" imagen que --ella - encontró, ai darse- vuelta,- -sino -aquella, con la qna nos 
.encontramos nosotros ahora, por la que vibran nuestros.cuerpos en este 
preciso momento; la -imagen de una analista -tejiendo, 

Shy ,.- Recordaré para, ello una -segunda anécdota -que-se remonta, a nuestras 
clases de 1990, cuando en ocasión de presentar una enumeración de situa¬ 
ciones susceptibles de constituir follas éticas, los estudiantes áós interroga- 
- ron sobre una que -según ellos estaba faltando.- Nos -decían:.no está incluido 
ei que el analista se duerma durante una sesión -(casa que aparentemente 
ocurre más seguido de lo que se cree), ¿No es acaso ésta una gravísima falla 
ética! Y f como entonces, respondemos que no, que no lo es. 

¿Qué indica que un analista se quede dormido durante una sesión? 
En primer lugar, que tiene sueño, qué está cansado, que su cuerpo no le 
responde y le exige dormir. No hay allí cuestión ética alguna. 

Eí dilema ético lo tendrá el. analista no cuando se queda dormido, sino 
más bien cuando se despierta, ¿Qué hace con su sueñito? ¿Reniega de él, 
como en algunos casos qué nos han relatado, fingiendo sentirse mal, alegan¬ 
do una indisposición como pretexto-para ir al. baño, refrescarse y regresar 
para continuar con la sesión como si nada hubiera pasado ante el. paciente 
que en-algunos casos hasta ío escuchó roncar? ¿G por k> contrario reconoce 
que se quedó dormido, que pensaba que estaba en condiciones de atender 
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cuando comentó la sesión pero que evidentemente no era. así, <fe por inte* 
n&mpkte la. sesión, y ofrece recuperarla en otro- memento? 

Se ve la diferencia. Por supuesto* puede ocurrir que tanto e! paciente- 
del primer -ejemplo como el del segundo abandonen la sesión sin retomar 
nunca ruis su terapia. Porqué escuchar ranear al- analista mientras uno 
ksfcla en'sesión no es una experiencia que refuerce el narcisismo de"-nadie. 
Pero no escapa a ninguno de ustedes que muy distinto será lo que se 
lleve uno y otro'ál dejar el- consultorio. 

El primero_.se. irá sabiendo que su analista le mintió, y que si regresa 
será para clausurar toda referencia .al sueñito de su terapeuta o, lo que es 
lo' mismo, para continuar eí análisis en condiciones que son. su negación 
misma. Al resolver el dilema ético por ; tí camino de la impostura, el 
analista muestra no estar en condiciones de sostener m posición, 
clausurando -así todo camino terapéutico posible. El segundó , paciente, 
ea cambio» se llevará, junto a un -sentimiento inequívoco de fróstractóñ^ 
las condiciones para continuar m análisis. Con todo eidolór que su nar- 
cicismo le imponga., podrá volver para 'hablar del sueñito, A-i responder 
por su acto» es decir» al. meonoeme responsable por él» d analista genera 
ia$ condiciones para que el sueñito pueda ingresar, txanslerencüi mediante, 
en un camino -simbólico. 

Ahora, bien, dormirse en medio de una sesión es poner en peligro el 
tratamiento de un paciente. Es hacer mal el trabajo para -e* cus y le requirió 
ai presencia allí. Es ttn ejemplo de lo que llamaremos- de ahora''«f más 
mala praxis. A!, quedarse dormido, uti terapeuta incurre en rama praxis 
profesional. Cuando se despierta, eñ cambio» está ante un dilema etico: 
tiene dos caminos claramente diferenciados; sabe que las consecuencia 
de uno y otro son bien distintas y elige imencioiiólnicrtre uno de calos. 

Diremos entonces: toda violación a la ética conlleva una mala praxis; 
pero no toda mala praxis involucra un problema, de. ética. 

Volvamos ahora a la imagen de te analista tejiendo:. Ante todo, 
remarquemos que se trata de una imagen.. Cuando proponemos a nues¬ 
tra ai u nina pensar si elía objetaría éticamente que un analista fumara -en 
•pipa durante la sesión, su respuesta es claramente negativa. No ve en 
ello- problema ético alguno. Si le recordáramos que para muchas perso¬ 
nas el fumar en^ípa involucra --como todo ritual— una señe de pequeñas 
acciones: abrir el paquete de tabaco, colocado prolijamente en ia pipa, 
desalojar previamente de ella los testos, limpiar ei conducto, sin excluir 




por supuesto ei clásico golpeteo en el cenicero, etc., ¿por qué objetar enío R ¿ 
ee$ ; el te|Ido y no ía .pipa?' M : 

Así las cosas, osa akuana, creyendo, entrever ei- rumbo que adopté* 
nuestra posición dk “abogados del diablo**,, objetó inmediatamente: d 
« ateto sa mtmMmm durante Ja 

¿Todavfe están allí escuchando? No se pierdan entonces la réplica que l| 
esperaba de parte dt.coa, compañera, .y.xori un argumento del que ya é# 
traeremos, nuestras lecciones: ¡úh, nú! Yo. jamás podría atender a un paciente 
mentxm me pmo tos uñas, porque ¡a concentración que necesito me mpeár&ó- 
hacer cualquier otra cosa d mismo tiempo. ' i 

i OTOu.aremos s esta altura lo que podríamos llamar una primera - 
observación. Resulta impostergable señalarla: tejer, cortarse las uñas, pintar^ 
se'as ¿no es o^v,o que estamos ante la- impronta de una imago maternal Y" 
siguiendo esta vía, ¿no esls imago de un padre/analtsta ía que recoge fes' 
simpatías tras el frondoso humo de una pipa? ' 

Ser¡a una tercera interlocutor quien volvería a ía carga, abriendo el 
campo para una segunda observación: hqm me parece no ético de h situación 
es que con tímido de ¡as agujas h terapeuta Asme a lapaciente, interfiriendo en 
sus |4e qué. ruido estamos hablando? ¿Se 

trata de una terapeuta que está; perforando la pared del consultorio con uto 
taladro (para montar una biblioteca nueva, por ejemplo), en cuyo caso éi : 

pIXía£4 aeÍaría: iba$m á£ ma " Vez a * i m rukh > ' m «terde y no 

inempre se trata de imágenes, -ustedes lo ven, pero imagen por ima¬ 
gen, pareciera ser que no es de eso de lo que se trata. No son los decibeles 
40 , qU f moisst f^ sino su-,carácter, más que de raído, de ruidito. Y si 
..quisiéramos. ofrecerles una imagen lo suficientemente generada, di-* 
uamos: dei orden de esos «lidíeos que resulta diffcií identificar, como el' 
debd rechinar de un elástico de .cama en.-ía otra habitación, fuera de 
nuestro campo visual, en suma, .un ruidito- cuya ambigüedad permita' 
conjeturar una trama que, asentada en el fantasma de Ja escena primaria, 

no se completaría, por lo tanto, sin el salto sorpresivo que encontrara “irt 
íxégmm ai culpable de turna 

- Y -por ím, una Itima inflexión argumenta! que abre entonces nuestra 
tercera a&sermaon: yo , en cambio -desafió otra, almona-, b que veo md es 
que ¡a tempeuia jbtmgq un producto -un puüover, por ejemplo- durante él 
.utmpo por el que k cobra a su .pódeme. Pero, nuevamente, ¿de qué -estamos 


l gando? ¿Cuál es ahora nuestra imagen? ¿La de una analista que- como 
^ gsatna lo suficiente-se.dedica a tejer durante las sesiones para colocar 
fli su® productos en el mercado y extraer así una suerte de piusvaidr? ^ 
En síntesis -las observaciones podrían mu^iglicarse- y para decirlo 
& m& vez: nadie pregunta; si la terapeuta e%Aa a su paciente. St o 
Hüti s y mientras lo haga, diremos, sería, cuestión secundaria la índole 
f ias imágenes en que se soporte ese campo, eminentemente simbólico. 

Po£ | rá jugar con sus dedos, balancear rítmicamente, una pierna o Henar 
Je arabescos los márgenes de una hoja en blanco. Nadie puede codificar j 
>a oosiciórí del cuerpo que escucha. 

‘ 1 Más fuerte aún. Si ei tejido fuera la condición de escucha para esa 

terapeuta, al sustraérselo se estaría cancelando fe-posibilidad misma de 
tc p nombre de 
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yaremos en ía 


2 onte ético 

Algunos rosUQS-pe;indtcah que tai 


que ei .tiene sus 

decepcionante. Es necesario avanzar. ¿Es- 

sobre el que apo- 
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;unos de -us- 
incluida en 
el Plata, publicada bajo su título 
de bformd. Nos han hecho notar 

«vi <n «c OfkCeS 









Juan Jorge Mio-ia Fariña- 


Fue escrito' en úna noche ite de mcet-ddumbre,- cuando todavía 
no tenia a mí cargo-esta materia, y' compartía,- junto' a Narciso- 
tas responsabilidades de las cátedras dé Goinputaéián- y de Psicología 
Política, en Im que jfüitt&s templando nuestras, ideas. Era* entonces, t-a 
oportunidad de itiéicát el' sentido' qúe : cobraba pata nosotros el trata¬ 
miento de los “derechos humanos”, a la ver que- señalar la distancia que 
nos separaba de las “hümáradadesí médicas”. 

Se trataba de un congreso 1 -de bioética, pero había allí demasiada 
“humanidad”. El propio término “bioética** es ya- una redundancia, peto 
no por mucho nombrar la vida- se está más cerca-. de : alcanzar su gemido. 
¿Qué es, entonces, un ser humano? Es ésa fe pregunta que recorre roda 
esa conferencia, Pero- ustedes pueden leerla por su cuenta. Agrego aquí 
una referencia para los nuevos lectores-, que explica en -parte las circuns¬ 
tancias de su escritura, referencia que fue, por otra parte, la dedicatoria 
con que ía introduje en aquella ocasión. • ... 

Hacia el año 1988* me encontraba trabajando sobre el fascinante 
mundo de las redes computacionáles. Se abría ante nosotros* como una 
rata flor* la oportunidad de las conferencias y el correó electrónico. Las 
discusiones a distancia sin movemos de nuestro teclado ocupaban nuestras 
horas y maestro entusiasmo 1 ' dé : entonces. Desde y hacia cualquier lugar 
de!"inundo* sin limité de espacio y- de manera totalmente gratuit&.-.Hasta 
íos estudiantes dé Moscú dialogaban- con. sus pares de todo el mundo* sin 
saber tal vez que ese borramiento de las fronteras físicas seria imo.de ios 
principios del desmoronamiento de la. propia Unión Soviética. 

En medio de esa vorágine, recibí un mensaje electrónico originado 
en íá computadora de la Universidad, de- Mar del Plata. Era como una 
botella arrojada al mar* la-carta de .alguien que . había perdido el rumbo* 
que ignoraba evidentemente el destino de su mensaje. Respondí inme¬ 
diatamente; casi a ciegas pero con un texto alentador, y recibí a. vuelta 
de módem la respuesta de mi. interlocutor. 

Fúé así que- conocí * electrónicamente* a Ana Kohen, estudiante por 
aquel entonces de la Carrera de Psicología, intercambiamos cientos de 
mensajes durante casi -dos años. Discutíamos- sobre epistemología, psi¬ 
coanálisis * políticas institucionales, y también sobre nuestras vidas. 

Nunca sentimos la. necesidad ..de conocernos personalmente, pero 
nos preguntábamos sobre las bases en que podría, sostenerse tal relación 
de correspondencia computacionaL En tiempos en que ya casi nadie 



escribe cartas personales con regularidad, nuestros mensajes eran sin- em¬ 
bargo extensos y frecuentes. Tratábamos de pelearnos lo menos posible, 
porque en el fondo desconfiábamos de esa levedad que es la distancia,* 
peto manteníamos, implacables, nuestras ideas. 

Fu : e |üstBmenté a través de Ana que conocí la existencia de la 
cátedra dé Déontológfe Psicológica, en ía cuál se originaria, varios años 
más tarde' y por im camino diferente, la invitación para hablar en Mar 
dé! Plata.- 

Comencé mi intervención -nada de esto ha sido publicado-, telar 
tardo la historia de aquella amistad electrónica. Y a pesar de que tas 
dedicatorias- están; fuera dé moda, deseo que también hoy, en esta clase, 
la historia de Bárt sea..para. Ansí, qué vive con su marido y su hijo en Mar 
del- Piara,- tan enamorada de su' familia y de sus ideas como el día en que. 
envió su primer mensaje. 


Y no por azar, eníóncés/'el comentario sobre los Simpson, situado,- 
como ustedes saben, en él corazón mismo de una familia. La historia, 
recordémoslo* dice así: el pequeño Barc Simpson, en un rapto de amor 
filial, decide tatuarse en el brazo el clásico corazón con h palabra “Mother” 
dentro de él Sin enterarla, a 1 ella de su iniciativa, contrata por su cuenta 
un especialista, fe indica la tarea y el tatuador comienza. su trabajo. 

En mitad 'dé- la tarea, mamá Simpson. regresa a casa y se encuentra 
con la escena. Horrorizada, interrumpe la tarea del tatuador, lo expulsa 
inmediatamente--y, lejos-dé-escuchar las razones de su hijo, sedo lleva en 
busca de un médico para qué borré la escritura de su brazo. Bart se queja 
y reitera so declaración de amor, pero lá escena no puede ser más patética* 
porque e! trabajo así interrumpido por sü madre muestra sobre su brazo 
un corazón que encierra ahora un'texto trunco: 







jUÁN jd&GE Micbe. foJútíÁ 

ReteAgart entonces iá anécdota y remítanse.a la conferencia meft*-. 
donada. Encontrarán allí apenas sugerida iá rtládón entre, esa ecuación 
madre-poíiüa y el sentido' dé lo' simbólico para ia especie humana.' Sfe 
trata sólo de urs cómentáirió ínrrodactorío, pero no lo pierdan de vista. 

En nuestra próxima reunión desplegaremos el asunto, y verán- ustedes el 
destino que le espera a nuestra anécdota, sobre todo si estamos dispuestos a 
extraer de ella nuestras primeras lecciones de etica. 





„ Permítanme retomar el hito de nuestra exposición con un pequeño 
bocadillo, nada inocente por otra parte. Justamente ayer nos abordó una 
ex aiumna para contarnos por los pasillos su propio hallazgo de éste ve¬ 
rano, De vacaciones en. Misiones* se detuvo a observar una parejera qué 
se abrazaba román ticamente con el fondo de las cataratas y nos jura 
haber visto con- sus propios ojos, en el. brazo robusto del muchacho, un 
tatuaje que le resultaba, familiar.- Se trataba efectivamente del corazón 
encerrando a. la mamá, y lamentó profundamente -nos dijo- nú haber 
podido fotografiar el. acontecimiento. 

También nosotros,-pero por razones algo diferentes. De haber sido 
obtenida, ¿qué hubiera mostrado efe original ci instamáne&í O bien, ¿qué 
nos hubiera probado i Ho tanto la existencia empírica, digamos, de un 
ejemplo de ficción —situación, que. se repite por otra parte mucho más 
seguido de io que nuestra aiumna imagina-. No se trata de eso. No sería 
fe imagen congelada de un. brazo- tatuado lo que nos sorprendería, sino • 
más bien algo peculiar ..acerca del ojo de nuestra focógrafa. Se trata de tm 
afecto de transferencia: una alumna que nos devuelve, en faina- invehida 
^aquf podríamos decir: en. negativo— algo de lo que nos toca- emitir díá.a 
día en el curso de nuestras clases. ■ " fi * 

No es, por otra parte, la primera vez que esto ocurre. El- texto con¬ 
movedor de los presos de la cárcel de Burgos, marcado en la . huella de un 




dolor durante k guerra civil española; aria invitación al ceattt» para 
reencontrarnos en el encanto dé un texto de Anouith; hmm añil /^ntígüiiá 

- » 1 . .. ..._ ,1,. i... n«3rr« «jf%£ flí'r<~VÍ. Píí !> ÍTfÍT4lf'»3?f 


original y conmovedora, escrita especialmente para nosotros, fc§eittp*os 
de lo mucho que hemos recibido cíe nuestros estudiantes no-suponen, sin 
embargo, como se dice por allí, que la relación entre docentes y alumnos 
deba ser íl de igual a igual*. 

Corresponde a los docentes la responsabilidad de diciar buenas clases* 
Para ello y ante codo, debe d docente saber mucho más que sus alumnos. 
El término saber cobra aquí codo su valor: no él dé k acumulación erudita 
de conocimientos para, humillar al otro, sino el de una perspectiva uni¬ 
versalista, cuestión que. mttodiic iremos precisa mente hoy* Cuando el 
docente está a la altura de b que su fundón lé'bipone, y después de un 
tiempo —esto es fundamental-) estará e! alumno en condiciones de de-* 
volver algo que nutra e! conocimiento de ambos. 

Es ésa la función de quien ocupa el polo estructurante en. cualquier 
vínculo. Profesores, padres, analistas, la serie podría tener, desde esta 
perspectiva 5 un sesgo común* Peto, inmediatamente, ¿se trata efe lo mismo? 
Un profesor no es un padre, se nos dirá con mzói\ y en. cualquier caso un 
analista será bien, distinto a cualquiera de los otros dos. \ en efecto, 
distinguir la transferencia imaginaria de la transferencia simbólica sera- 
elemental para analizar las cuestiones éticas. Tómen- por ahora, sin 
embargo, la idea de que sin efecto transferencia! nada es posible. 

Es precisamente esa condición de polo estructurante en Margó 
Simpson. la que hace posible el efecto del ele si irán viento mania-polilla, 
efecto que hemos anotado y que escribiremos de ahora en. más: mothler n 

Es esa marca en el cuerpo de Bart la que explicó por que el lenguaje 
humano es lo simbólico. ¿En qué se sostiene el acto* de mamá ointpson s 
Ella viene a interrumpir, dijimos, una acción considerada excesivamente 
precoz para un niño* ¿Cuál es esa acción: jusram.cn re uñó deckrsciórixkv 
amor, de carácter indeleble, perpetua. Es ése y no otro si sen nao de i 
tatuaje: una marca para siempre* 

Quien conozca la serie televisiva de la que hablamos no tendrá dudas 
sobre las razones que asisten a mamá Sixnpson, Si a alguien autorizaría 
ella a grabar su nombre en el brazo -y esto incluso habría que verlo- 
sería a Homero* ¿Saben ahora de- lo que hablarnos? bl oiensáje para Barc 
es contundente: un niño no decide, a -esa edad, una ral declaración, de 
’ amor, y menos aun si está va dirigida hacia su madre. 
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Es claro entonces e! sentido de la íntermpciém intecccptarb! ateám' 
in.cestuosft del tatuaje original desviándolo- se esá formula- casi, cómica 
que maestra ai pobre Bart declarando m amor-, a um. polilla* Es jm$&+ 
mente ese efecto dé desptázamfeñtb el que-hace a la fijación simbólica. Al 
negar a su hijo semejante iniciativa, su madre abre en., él k condición de 
posibilidad para que, algún día, B-srt pueda grabar en su brazo el nombre 
de una mujer, qué como todos sabemos será cualquiera menos el de. eík* 
Hasta, aquí ños han seguido sin problemas. Tal. vez porque, como lo 
veremos luego, todo se parece a un cuantito conocido. Se traca ahora de. 
reconocen entre la maleza de la anécdota, k dimensión universal contenida 
en semejante acto* ¿Qué es un padre, qué es una madre? ¿Pueden ustedes 
distinguir lo esencial, de la función de Hornero y de Marge en nuestra bistor 
ríeta? Observen que Homero ni siquiera ..está presente en la escena. Segura¬ 
mente estará trabajando, ganando el pan. de cada día, eso. no importa, lo 
que nos interesa es que Marge está enamorada de él,- o sin decir tanto» que 
día ha localizado en -él su objeto de deseo. Y como Marge duerme con 

Homero, o sueña con él, no hay lugar allí pata eí amor. de. Bart.... 

¿Perciben ya que se trata de la. función, de interdicción.; Sí casi como 
en un ejemplo de libro, es Marge la- ejecutora de un mandato que la-tras¬ 
ciende y que otorga más presencia que nunca a la ausencia de m marido* 
Si despejáramos todavía más el panorama, si horráramos por un mo¬ 
mento a! papá y a la mamá de caricatura que antes dibujamos, si solo 
quedara de todo ello Sa función de un adulto sobre im niño, hallaríamos 
sin problemas el sentido de esa prohibición. No todo es posible pata un 


amo. ousquei 


la referencia 


simbólica para el psicoanálisis^ función ae ir 
límites para la psicología, tampoco hace aquí 
es la evidencia de esa prohibición que cotu 
Como lo demuestra exhaost iva mente k crin 
la especie está en riesgo. 

Ahora bien, ese universa! de k casrradé 


rdícctén o ejercicio de ios 


oye la función, de \u Ley* 
l sin ella la* condición <te • 


si n de I 


de sa mteaac- 


aén ? como prefieran.» no se realiza sino en ía forma de *o smguiar. ¿v<fue 
significa esto? Que nada sabemos de él. sino a través üe su emergencia -singu¬ 
lar* En. nuestro ejemplo, la fórmula moth(er), mamá polilla, sera m marca 
que realíce» en ú cuerpo de Bart. k ámeion ^universal de. la mx&rdlcáon. 

De allí en adelante» nunca más- las- polillas serán para Bart lo que eran 
antes* Como en cada uno de nosotros, esa marca significante ordenará el 
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r cmm im tiradas qm nos esfera n en h vida. El ; carácter singular jf 1 
{ eykfcfícia.en lm ckcm'mm^Ms. I rrepetMm dófe experienGÍg, k ^ue ahogr I 
^ ustedes .iHieáen.iL^ _ ¡ 

^... js|o eKisre mtmces to fevcrsáÉstno a rmvés de tósinggfef y recípro- * 
/ cameiité* el efecto singular no c* Bino una de las infinitas formas, posible^ i 
j ¿ e regí pación de. lo umvefsaL La llamada castración -simbólica no ejTI 

• finalmente más que un concepto, que cómo taPfíS se realiza sino en •; 
/^formaciones siempre singulares -el efecto móth(cr) de nuestro ejemplo— j 

Este -último* recíprocamente* no es otra cosa qué iui efecto significante 

• s ingular, posibilitado por la existencia "de la Ley' o, lo que es lo mismo, ¡ 

\ • pprJfe. condición simbólica de !á . .. ¡ 

" ~. Hablamos ^entonces de la ifméhÉlti. univefsai'Singulaá-para $&j 
! brayar él carácter indfeoíílBI^de lis temimos, dimensión sobre la qué.'jj 
-. .se- comenzará -a dibujar el Horizonte de la ética. § 

*" ' ' introduzco aquí un comentario liminar a propósito de un equívoco .. 

bastante difundido. La categoría de lo/uniyer&pde fe que hablamos J 
- antes, suele ser confundida con la de Jó (general Existe cierta .tradición, | 
incluso, que usa ambos términos de manera- equivalente. Sin perjuicio g 
de ías discusiones que ello promueva, digamos que existe una^diferencia j 
■radical entre &mbm categorías. L^^ntverfal t-ahora nombrado úrii- | 
versal-singular-* cj^dtuyé aquel /asgo que es propio ...de Ja .especie^j 
su caráo^rjlpbóltco. Lo general en. cambio, es lo que pudiendo ser on.a Jj 
caracteríkica de todos los miembros de..una especie no hace.sin embargo ajg 
su. condición Recomendamos para saldar éste equívoco la lectura, ; .|¡ 

o releecora. de un pasaje incluido' en un seminario que cumple este verano, j 
junto conmigo, cuarenta años. . j 

: 1 Se trata de aquel que JacqSés tacan dictó entre noviembre de ¡J 
1954 -y marzo de 1955, publicad^ eryespaño! como El yo en la teoría 
de Frend y en la técnica pskoanaiíiícatBn su tercer capítulo se .discute-y 
exactamente esta cuestión. Transcribimos un fragmento'de la respuesta- ; -J 
de tacan, invitándolos a consultar et texto .completo, que mantiene g 
toda su' actualidad: ' I 

f *. J Lo universo! simbólico -nú-tiene ninguna -necesidad de difundirse 
par toda la-superficie de la Tierra para ser universal. Por otra parte, L 
que yo sepa no háy nada que-cónsikuya la Mnítt mundial de los 
seres humónos . No fe nada que es té" concrétame^ reaiirado como 


universal,- .Y, sin embargo, desde eí momento en que se forma un 
sistema simbólico > éste es' completamente , de derecho, universal como 
tal El hecho de que los hombres, salvo excepción, tengan dos bracos, 
dos piernas y un par de ojos y por otra pane esto lo tienen en co¬ 
mún con- ios animales—,- él hecho, de que, come sé dijo, sean bípedos 
sin- plumas, pollos desplumados , todo esto es genérico - s pero absoluta' 
menté no universal (pp, 36-37). 


Ahora un ejemplo de nuestra cosecha. Para quienes cursan Psicología 
Política' con Narciso Benbenaste se trata de algo relativamente familiar: 
una asamblea vota por- amplia mayoría destruir la biblioteca de la Facul¬ 
tad; cuando se va a efectivirar la medida, un pequeño grupo se opone. 

¡B$ democrática ó autoritaria- la actitud del pequeño grupo? Se trata de 
analizar la pertinencia, desde el punto dé vista que -aquí nos interesa, de 
ja decisión de mayorías y minorías. Es' evidente que si la opción de des' 
tro ir la biblioteca fuera mayó tí taña, incluso unánime, tendría con ello 
carácter general, pero ño sé acercarla por ello ni una pizca a lo universal 
~Vestidme áespació ¿ que 'tengo prisa ^pédía‘"'Nápo!eón. a" sos cortesa- 
nos. Trataremos de hacerle caso-. Hemos anunciado- si principió díe' la 
reunión: universal, particular, singular. Lo hicimos así, en la secuencia de 
tina tradición un tanto’ escolar que ños' llevaría' de' la- mano, indicando 
■ nos una correspondencia: tiñó, -algunos, todos. 

Ya estamos viendo que las cosas no son tan linéales; Acabamos de- (2) 
sancionar que muestro ucüver$a!... np se corresponde jcpn el tqdps^ cpaiun 
.tafivoi Hemos dejado, sin embargo, pendiente -aún la categoría de lo 
particular. ¿Por qué la hemos relegado? Justamente porque su-importan¬ 
cia- es directamente proporciona! a la complejidad que entraña. - 
Digámoslo de una vez:|Ío. pañí colar no. puede .comprenderse jse-j 
parado de lo universal-singular y, a su vez, eso que' hemos llamado • 
uniyersaLsiiigular .no existiría sin lo particular*- Ante todo,.Jo. particu-; ^ 
fer.es un efecto de grupo. En otras: palabras,, un sistema de., códigos j fe 
compartidos. Si dijimos antes qué lo universaLsingular-denotaba* loi V- 
propio de la especie, lo particular será ei soporte en que se realiza esej. 
miveisaLsmgulan . ' 1 ;"' * 

Para explicarlo de manera más explícita, pero sin perder la comple¬ 
jidad en juego* volvamos á nuestro ejemplo* proponiendo-' un pequeño- 
esquema- para organizar- ías ideas que hemos desplegado hasta aquí: - •; 


45 






Juan Jorge Michei Fariña 


' Castración Sirob. 


Universal 


lenguaje 


interdicción 


I Particular 


jjngtfa 


Complejo de 
Edipo 


Singular 


Habla-' 


MOTH(ER) 


¿Cómo se lee esto? En el centro de la escena, pensemos, como en 
filigrana, a nuestro corazón roto, Las columna de la. izquierda nombra las 
categorías que están en discusión: lo universal-singular en los pisos superior 
e inferior, ligados entré sí,- y m el medio io. particular. La columnas sub¬ 
siguientes, separadas entre sí ..por, .una línea punteada, representan ias 
dimensiones que analizaremos de nuestro ejemplo. 

Comencemos por el costado izquierdo. ¿Qué leemos en el piso supe¬ 
rior? Lenguaje. Se trata de la graficación de nuestro comentario anterior: 
¿la unive rsal.es e! lenguaje, dijimos. Por lo mismo, mía parte,infetíoí.é^b 
'bimqs,„éxdC.tamettté,su complemente .porque existen ias infinitas 
dasJes" significantes ...del. lenguaj e, CfeíÍ?K^c*ia„aijeto es. singuiar. 

^ trata, del mpth(er) del que también hemos, ya hablado. La línea universal- 
singular sé realiza entonces en la correspondencia lenguaje-habla- 

Hasta allí lo conocido, pero ¿qué. hemos introducido como novedad? 
Justamente el campo de lo particular en el que leemos ahora: lengua. 
¿Qué significa esto? Directamente, que- louniversal -singular <kl ; kagua- 
f^je-habia ng .puede, realizarse .sino...sobre.,un. determinado...campo de 
: códigos-compartidos...La...lfiBgua. constituye la dimensión particular..porque 
' es elja la que .sostiene, sobre las espaldas de su espectro de posibilidades, 

; los...márgenes de lo universal-singular.' Decimos la lengua y no simple¬ 
mente el idioma, aunque es evidentemente este ultimo el que soporta 
toda la estructura significante. 

En nuestro ejemplo, este campo de lo particular es especialmente 
| visible. Se trata ante todo del inglés. ¿Han prestado atención a esto? |EL 
i neqfogrsmp. .mpíhlet) iro se realiza, en. abstracto, sino en la materialidad 
f de una len g ua! El efecto hilarante ge .sustenta en. un código,, compartido. 
}/ En este caso es el idioma inglés el que soporta el equivocó- Ustedes lo 
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veni el fallido es intraducibie* ¿qué significa que es intraducibie? Que el 
episodio de lo& Simpson no tiene ningún sentido para’los espectadores 
que no habían inglés. De hecho* en la televisión nadie lo tradujo y por 
supuesto mucha gente se perdió el gag. 

£n otras palabras? no cualquier lengua soporta cualquier cosa. Esto 
es más fuerte mn ü se percibe que no se trata sólo ctel idioma. Decimos 
la lengua para expresar algo que va incluso mas- allá, 

;Han pensado en el corazón? Tienen allí otra lección extraordinaria 
sobre el campo de i© particular. ¿Qué es un corazón? Ustedes lo dicen a.-"- • ■■ 
coro: e! símbolo del amor. ¿Como ío saben? Porque el mito de Cupido, - 
con su cara regordeta y sus flechas enlazando los cora 20 n.es de los amantes 
ferina desde siempre parte de nuestras representaciones. Porque conv" , 
partimos ese código común, porque somos^de la misma parroquia. Nadie 
nos lo enseñó nunca y sm. embargo io sabemos. Están allí las experiencias 
compartidas por un grupo cultural, los picnics de! 2i de setiembre y el 
nombre de aquella chica junto al nuestro, grabados- en la corteza de un 
árbol del parque Pereym Irada o de Palermo (ustedes se ríen, porque es 
un mito, minea nadie logró hacer .semejante cosa con un cortaplumas, 
per© igual- nos reconocemos, humor mediante, en la escena). 

Más aún .* el efecto hilarante de moth(er) requiere, para su eficacia, • 
una parroquia aún más estrecha, Nos estamos riendo finalmente de' que; 
para Barí, mamá quedó- convertida en una golilla. ^ 

Veamos entonces lade nuestro esquema, fcn la 
parte superior ifemos,.ca$tración simbólica, interdicción. Ustedes ya saben ■ 
de qué se trata: fes la proM má^^ H ' 

efecto singular de esta interdicción ) k fómmla mpcM.^ l)j^rnbién nos es ;• 
conocida. Las vicisitudes del^sentido que esa fantasía tendrá para Bart 
somdel .or d eft„ r deJo w jsinMte^- ' 

No 'hace falta aclarar que el fantasma es siempre singular. Imaginemos..::"--^-, 
por un momento a un Bart' Simpson - ya adulto, que solo-se interesa por 
las mujeres cuyas ropas se encuentren algo, digamos, agujereadas, roídas, 

O un Bart porteño que acuda a. su analista para lamentarse: cuando hago-. 
el amor me quedo apelillado. Er¿contratemóS iá‘ emergencia del sujeto ■ 
en esa marca que organiza en é! la condición dei goce* 

¿Qué hemos agregado al ^esquema* ubicado en eigcampo de lo fa&fry. 
titularr El complejo.Se esciicha decir por ahí que el fcdipo es 
universal y sin embargo So situamos en ti corazón cíe io particular, ¿i or que; 





S¡t^gig«ieHt-e pofcpc.fi crimen de JEdqpo plasmado en la célebre nageási 
de Sófocles es sólo ana ée. fas forros, posibles par a, representar la eseñ2l 
de a» as»» prahíbkfcf U» mlxma& sájeme* cae&tan con otros-' mitos e¿. 
los. que alojar esa misma condición exogámjca, Gomó io há' séftalado 
Gear^ Smím^núa mes- pmgmitamos, pof qué un puñado de antiguÉ 
mitos griegos,. Edi-po, Maréiso-, Broíiieceo, ícarp, Antígona, cofttt&úlf 
modelando nuestro sentido: del yo y del mundo. En'cualquier casó, |¡ 
tiara de fas foerites wiQi&cutid&s de. la inspiración occidental, y tenéoiói? 
que vérnoslas con ellas. d 

^ esto se hace aún más patente cuando, como en el ejemplo de lor 
cúmplan* se apela, casi, a una- cultura del Edipo, No. es casual que esta'' 
referencia provenga de m guión originado en los Estados Unidos, dóndj 
ei psicoanálisis ha sido banaiizado hasta la caricatura. Ustedes sabéíifi 
papá, mamá y diseñe, No" cómo funciones simbólicas sino como personas - 
de carne y hueso. 

Un claro ejemplo de este peculiar- efecto de código, efecto que pop 
su alcance puede ser fácilmente compartido entre nosotros, lo constituyen , 
ios sketchs incluidos en varios films de Woody Alien. Deseo hafelariel 
especialmente de uno de ellos, que integra esa extraordinaria trilogís 
llamada Himrias de Nmw York. Son en efecto tres historias. La primera. 
Leccionesjk vida, de Searsese, con esa actriz magnífica que es Hosanna 
Arquéete; la.: segunda, La vida sin Zoe s el conmovedor y enigmático epi* 
sodio de Coppolafy la tareera, Oedipus Rex, de Woody Alien. 

Es sobre -esta última míe haré un par de comentarios. No- por ser espe¬ 
cialmente meritoria; desde el punto de vista estético. No estoy seguro de que 
lo sea. Más bien porque se trata de una comedia en que Woody Alien se ríe 
-una -vez más- 1 de su origen judío, E! aigumeiitó es muy simple: el personaje 
de Alien tiene upa idishe mame que te dígita la vida, ío controla, io 
sobtCDrotefi'e. le censura la novia, etc. Un día ella misere « nKm A, ¿t 


vetse^ librado, .su fflf&MSWIS* como: una especie de fantasma que con 
tinúa vigilándolo y haciéndole la vida imposible, ahora desde el más allá 
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caracterizan,- precisamente, por ser fíeles a los- títulos originales. Sin ir más 
lejas* Pl&y tt Smn, el Bnmlógico homenaje de Woody Áflen al Bogart' 
je Casafafenca, fue estrenada y es ya convida' como- Sueños de seductor . 

Cuándo en casos excepcionales logran, una taéna versión* -no pueden 
con su genio,,y' tienden a arrumarla de todos modos. Es et caso de 
Bitt&múorís de Román Poíanski, ctiyo dignificado, es casi intraducibie. Se 
¡rao de un juego de palabras con Homymóon , que significa “Luna de 
¿id- y el adjetivo “hitterl amargo, .Como ven*.la cosa no era simple. 
Sin embargo, se arribó a la fórmula “Luna de hiel” Realmente un hallazgo.- 
Era una solución extraordinaria. Pero alguien pensó que no era suficiente 
v ef- film se estrenó como Perversa ¡una de hiel En fin.-.. 

Volviendo a nuestro Woody Alien, su título, como dijimos, fue Oedipus 
f?£cr Se trata también ün juego' de palabras, pero en este caso algo más* 
sutlL Edipo Rey es la lectura más evidente, pero ocurre que Rex es 
homófono de “wreeks”, tercera' persona del indicativo del verbo hundir. 
Edipo naufraga sería, entonces, utm segunda lectura, que remitiría al sen¬ 
tido de la historia ya mencionada* Gorreiati\^tmenre t “the wrecks”, ahora 
como sustantivo, significa a los restos de un nauffágléR con io cual la in¬ 
clusión de un imaginario apostrofe de póseslvidad nos daría Oedipus Vrecks, 
los restos del naufragio de Edipo. ¿Ven de lo cjiie hablamos? Es casi el título 
de una de las traducciones posibles del conocido artículo de Freud “La 
disolución del complejo’3e Edipo**. Estamos en el corazón de la cultura 
psícoanalítica. Los guiños al sectador en Nueva York o en Buenos Aires 
son evidentes* Se abre así una racha de identificaciones, de complicidades 
en las que se sostiene la friera del sketch. 

¿Se ve por. qué el llamado complejo de Edipo es dei orden de So 
particular? Lo universal-singular toma prestado el mito para realizar, en 
la imaginería de cierto occidente, su circuito de flujos y cortes* ei inmenso 
campo de. las diferencias significantes. 
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Es en ese horizonte de lo universal-singular donde iremos recono¬ 
ciendo, tal como lo anunciamos-, la' dimensión ética. La reunión anterior 
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habíamos, introducido el sueñsro y el tejido de nuestros analistas» Hoy les 
voy- a hablar del terapeuta que. quería comprarse um vldeocasetem 
La-, anécdota, originada también en e! commt&úo de nuestros alumnos, 
ditía más: o- menos fe sigílente: 

Un terapeuta. esté, pensando: en. comprarse una vkkocmetera. fe oseara 
en fas negogos del ramo■ acerca de-. los efetmms mercas, sus cmmtemtícas 
técnicaspisaos, ere. Ciando fega a su ctmsufeorio para trabajar; el 
■ primer paciente .del dm inicia su camínela diciendo dgj mí como * ¿estoy 
jelrt de. ¡a vida! Me acabo de comprar una máeocasetero extraordinaria : . .. 

ermorma, cuma cabezales, cámara lenta emito por cuadro... Y agrega 
inmeémtmmrite ¡y k pagué la mitad de. b que. vdel: la conseguí m un 
negado que. la tenía- en- oferta: quedaban las tres últimas 

Hasta allí la anécdota. Es evidente que k> que nos interesa discutir es la 
oportunidad de la pregunta que todos tenemos en la punta de fe lengua: 
¿dónde k compré.I Ustedes mismos se .están interrogando al respecto. ¿Poede^ 
el terapeuta formular ia cuestión, en un- obvio interés por aprovechar él 
también la' oferta? 

Digámoslo desde, ya: en esa precipitación de! terapeuta encontrare¬ 
mos. la ocasión para. hablar de la falla ética, falla que no por obvia nos 
eximirá de su análisis en los términos teóricos que nos comprometimos a 
desarrollar aquí. * 

Por supuesto, no faltará -una ver más- quien nos tilde de extremistas. 
¿No exageran la nota -se nos dirá- tratando dé encontrar allí un- problema 
ético? Finalmente- el paciente no deberá hacer demasiado sacrificio para 
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responder. ¿Qué le cuesta! Ni siquiera tendrá que Interrumpir démasiado 
su -sesión.;- Le bastará con decir Rodo, o Frémgn, y ya está. 

Allí donde cierta psiecáogfe vendría a hacerse olímpicamente la burra, 
nosotros- encontraremos- éí pretextó para introducir fe mediación con¬ 
ceptual eó Sá que fundamos nuestras razones. 

Repasemos nuestro esquema preliminar. Dijimos' queja dimensión 
ética se.despliega;..sosteniéndose E3e ma~ "" 

ñera siempre. pravjsorí a-el campo de lo partlciifar, del guejtoma - A», v 

prestado su carácter de código. E! paciente había de su felicidad por la 
vidéttcá'sétefa 'y él terapeuta lo puede escuchan Esto es así porque existe 
una lengua compartida, lengua que, como vimos antes, es el sonden del 
juego uñlversabsingúlaTi- Pero el significante se apoya en el nivel del código, 
encarna en él,- pero solo para escapársele, para deslizarse, como sabemos, 
hacia otro significante. ‘ ' 

En- otras palabras,- la vídéocasétera del paciente y fe de! terapeuta se 
llaman igual pero no son ta mfemá.- ' - 

' La de! paciente está ubicada-éri -el circuito uhtversatslngülar, mientras 
que la del terapeuta, en cambio, es : de carácter particular. Tedas queremos 
tener una mdeocaseisrq , dicho ásí, corno r riáxtma de felicidad compartida, 
como, sistema de identificaciones promovidas, en m valor de código. 

La. vldé. 0 case£em.ilM.;p§ciente 1 ¡mm -íguay gue ja de su terapeuta, ^ 

pero -sólo, porquenombrarla se toma prestado jJ jdioma compartido. 
porfeSfeos. Sin ello no hay mPisis posible. ,NiI^ ^üede,,.esc-yefiar 'a.un 

"paefa lengu a ..queBñs:...^.mi.ma^L .fíiense qm ^ 

Higo lengua y no- idioma/porque dentro del español inclusive puede 

Caracas hablan eí mismo idioma, pero las lenguas son. diferentes. Si alguien ‘ 
quiere afen3|r SSeSfes f í 

D^^^|yir....un. tiempo ,en,e$a. cómomdaái n&maLfe f 

lengua, etc, - Esto es- obvia 

Pero Lo--qué'nos interesa aquí es-mostrar el carácter significante de 
nuestra vjdeoc;aseter& Y sobre impuesto a! dél código lingüístico. Imagine¬ 
mos por un momento el rumbo que podría tomar la asociación libre del . - 
paciente. Pensemos p.or ejemplos casetera, caseta, y ¿será- muy violento ■ 
si digo cajeta1 Porque. : si el nombré de- ta videocasetera desembocara en el ; 
fantasma del órgano sexual-femenino, se haría entonces patente'el alcance . J/ 
de su valor significante, 




a vídeocasetera cobra todo el 
illa, la rebaja que obtenga 


Si e! terapeuta Interrumpe a m patíeme para preguntarle ¿dónde ux 
compró?i precipita esa calda dé la abstinencia que hemos .detmido- -jtmu? 
a Narciso Benbeiia&te- Jtoigfr efecto particularista. Y en ello reside,- justa- 
mente, ¡a falla etica, 

¿Por qué particularismo? Porqué lo ünívcrsál-singuiar, es decir lo sinv 
bélico, sostiene su existencia en un sis tenia.de convenciones, en nuestro 
ejemplo, podríamos rastrear la impronta materna en las marcas ¡:1c esa 
vagina -dimensión universal-singular del deseo del paciente-, sobre el 
fondo contingente y particular de la vkieocasetera. El fantasma del órgano 
sexual femenino se sostiene- en la' vkieocasetera, pero obviamente no 
para agotarse en ella. Si el. terapeuta pregunta, se traga ei amuelo, con¬ 
gelando la vkieocasetera en su meto valor de código:'Al arrancarla así 
¡kf circuito significante, la' llevará inevitablemente hacia su molino, en 
un viaje inútil y sin retomo. 

Para nuestro terapeuta, la “oferta 
valor de un presente griego. .Sí pregunta por 
le saldrá cara, ya que los efectos devastadores de esa, digamos, casetera 
de Troya 55 no $e harán esperar. 

Es por eso que el regalo sen/ido así en bandeja debería ser rechazado: 
.¿1 terapeuta debe, abstenerse dé preguntar semejante cosa. 

El efecto particularista es distintivo de lá falla ética y se verifica en la 
pretensión de que un rasgo particular aevenga condición universal. No* 
será ocioso adelantar aquí que es justamente en ese efecto donde radic&q 
el núcleo de la. violación a ios llamados derechos humanos. Este se vené¬ 
fica cuando el campo particular de reconocimiento de un. grupo -ernia, 
religión, lengua-, que sólo debiera sostener, en. una de sus variaciones- 
posibles, la condición humana, aspira a colmarla, pretendiendo que todos 
sean eso. Es justamente el caso del nazismo, que desconoció la condición-1| 
simbólica de ía especie, fundada justamente en ía diversidad.. Porque esj 
diversa, se realiza en una amplía gama de posibilidades, desde las étnicas*' 
hasta las lingüísticas y culturales. Ello, lejos de constituir un lastre para la j 
humanidad* es justamente su gran tesoro. Las ambiciones deí 111 Re*en3 
suponían exactamente lo contrario: reducir la riqueza simbólica a «ná| 
sola dé' sus manifestaciones posibles, ei ideal ario. Si ese ideal hubie:ra| 
triunfado* , los sobrevivientes, es decir, los elegidos de la taza superior,j| 
hubieran visto paradójicamente degradada su condición en el instante 
mismo- en que deseaban coronarla. 


Llegados- a esto punto de nuestras explicaciones, nos podríamos en¬ 
contrar -de hecho nos encontramos— con algún estud-lan.Ce qué tim inte- 
rrOH&m: está bien i pm) después, cuando e! paciente ya se kmnié del diván, o 
<e está despidiendo¡ ¿tampoco puede-él terapeuta preguntarle dónde' compró t& 
vídeo? ¡Lo ven? Una especie de u pts y caca, el enmascarado no se rinde” 
con lo cual sabremos que nuestra suerte está eehadá; h racha ya no 
terminará: ¿y en el ascensor? ¿y en el paüer ?* nos preguntarán. Hasta que- 
por fin: y si se encuentra con $u paciente ese fin de semana en la cola de un 
cine, ¿tampoco allí puede preguntarle dónde compró la mdeocaseiem? 

Ustedes se ríen, estamos’ ya ante un efecto cómico-. Se trata efecti¬ 
vamente de una imagen casi grotesca que el humor de úna aiumna se 
encargó de sintetizar, imaginando ia frase que e! terapeuta elegiría para 
introducir su pregunta: ¡Qué tal t cómo k va! ¿Usted por aquí, viniendo al 
cine , con esa videocasetera magnifica que se compro.. J 

Realmente desopilante. Pero será aígo más que un buen chisté si 
logramos sobreponemos a la catarsis que promueve entré-nosotros. 
Porque sí el terapeuta buscara hacerse el distraído aprovechando los 
días transcurridos y el cambio de escenario, sería justamente porque cierta 
psicología vendría a servirte de coartada.- Nosotros decimos, por el can- 
.irado* que cuando Í£ pregunta por la video se desplaza en. el tiempo y en 
ei espacio, potencia su acción devastadora en razón-directa a las coorde¬ 
nadas de ese desplazamiento. En otras palabras: pueden imaginar ustedes 
qué película vera espacíente en la oscuridad de la sala; Sobre todo 
después de que su terapeuta ie acaba de confesar en la cola que no dejó 
ue pensar en ella. 

He cometido un fallido -hay varías personas que me So están seña¬ 
lando, implacables, lo cual indica, éntre otras cosas* que llénen, tas orejas 
arencas-" En efecto, antes el paciente era varón y luego, en el cine, se 
femmizó. ¿Por qué? Vaya uno a saber, no importa ahora. Pero permítanme 
obtener un último provecho del asunto. Se trata de! eco ‘-ahora sí, 
femenino— que evocó la escena de b casecera en una de ustedes: 

Una paciente relata, en sesión que se encuentra tramitando su ciuda¬ 
danía italiana para obtener una beca deí gobierno de ese país. La cera- 
peuta le pregunta: ¿es sólo para, hijos de italianos, o también para nietos? 
La paciente cae entonces en h cuenta del origen 4 italiano • del apellido de 
terapeuta. 
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Tener una vidcocasetera; obtener una beca: se erara de! campo de 
la moral -mora! de ios bienes, diremos- pero en. ningún caso de la 
ética. Aprovechamos entonces lü ocasión para organizar ios términos 
de esta distinción.- 

La palabra ética viene deí griego ethm, que- significa costumbre, ca¬ 
rácter; el término correspondiente en Satín es mas, cuyo ploraÍ es motes- 
Ast ethücos y moralís designan lo relativo a fas costumbre y ai. carácter. Es 
frecuente por lo tanto encontrar a los vocablos ética y moral, utilizados 
de manera equivalente. En su libro Etica para Amador* Fernando Sav$tcr 
hace explícita esta licencia. También Stanisiaz Tomkiewícz, en su. coofe- 
reneis Deoniologfa y psiquiatría , que ustedes tendrán, ya. entre, manos» se 
A ' refiere índísdntáméh'te a ios "'problemas éticos y mora tesé ' 

Para la tradición filosófica, sin embargo, existe una diferencia cuyo 
peso"valedla'pena destacar. Se. utiliza el terminó moral’ para describir "tos 
sistemas de valores, reservando' la denominación de Etica para, la disci¬ 
plina "qüe - estudia dichos enees.' La-Ética sería allí la rama de. la Filosofía 
dedi cada-, al estudio de la moral Así se encuentra expücitado en distintas 
obras,, como...el ya clásico-manual de Sánchez Vázquez 
\ Dado que en d contexto de esta materia .daremos a los rérndn.os 
A. inoral y ética una acepción algo diferente* resulta impostergable aclarar 
; las coordenadas de ta! distinción. 

Ante todo y excepcionaímence, digamos que en este emu e! senado 
comúri nos asiste: se dice “romper’* con h\ moral vigente, la moral tradi¬ 
cional, pero no romper con la ¿tica. Existe entonces cierta intuición. 
, • para la cual, mientras que la moral remite, ¡a cierta contingencia,, la ática 
va más allá. - 

Más. estrictamente, ia pauta moral se corresponde con los sistemas 
particulares -culturales* histéricos, de grupo-., mientras que el horizonte 
ético, si bien puede soportarse en míos imaginarios, siempre ios excede. 
.... De allí ia afirmación que asigna a ia dimensión ética alcance universal 
V Pero, como dijimos, lo universal^ínguiar de bi ética no puede ser 
• colmado por ningún sistema, moral 

Con respecto a este carácter suplementario deí orden ético, resulta 
insustituible la lectora de un trabajo reciente efe .Alejandro Ariel, autor a 
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quien ustedes ya conocen a praves ae 
Camhknca- Se tirata de El estím y d ano, 
acto creador ddii.de Ariel propone una t 
moral y ia estética, por uri lado, y carie ' 
Discutiremos en este espacio las con: 
eré moral y ética a través de una lectura 



i ética y el estilo, mt o 
píelas ariscas de la rclác 
Je la. Andgonú. de Safoc 


i, A. Ariel, £f m&o y dacíüv Buenos Aires* Manantial, \v9x. 
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IV. Particular, vmvmsA^ s^ a« 

Ignacio Lewkowigz 


Particular, universal, singular. Los conjuntos, las clases, 
los líKÍmános y las singularMafc.' Las singularidades* 
er¿ situación 


1 


™ ¿uG8 problemas que circundan el mundo evanescente, de la ética re¬ 
quieren de una serie de clarlfiraclónes conceptuales. Esta clarificación 
no es puro ensañamiento didáctico sino un .requerimiento propio del 
campo. La exigencia deriva del .tedio de que los principales obstáculos 
pasa la comprensión de la dimensión ética no radican tanto en el carácter 
exótico o sofisticado de sus términos sino, por el contrario, en la 
trasparencia aparente de su sentido. Los términos engañan con su falsa 
simplicidad: .términos habituales que, funcionando' én otro ¿ontexto 
determinan de otro modo su significación. 

. comprensión, de las singularidades en que se ponen en juego los " 
universales que exceden toda ley por particular requiere desapTentfer 
mucho del sentido con que, intuitivamente, Amelonan los términos uni- 
versal particular, singular en otros campos de experiencia. Pues las sin¬ 
gularidades eticas además de ser éticas son de por si ngularidades/ Y el 
‘ ' inmo s ®plar esconde su enorme, potencia- cualitativa tras-ana inQ-"- 
feíte apariencia cuantitativa, Priinera advertencia: las intuiciones me- 
^ .ente cuantitativas (singular para uno solo, particular para'-unos' oíante^. 

I tversai para todos) m sólo son insuficientes sino, también contraerá-'” 
««cernes en este terreno. • • : ' '«VI¬ 
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Ignacio Lhwkowicz 


Por otra parte, estos tres términos no guardan, entre sí relaciones 
puramente clasificadoras. No se trata de unos conceptos bajo fas cuales 
ordenar distintos tipos' de prácticas, situaciones o comportamientos. No 
es quedara él conjunto A de enunciados, acciones o sentímientes, se 
pueda aplicar el mote clasificador pertinente. Pues lo que más complica 
y torna interesante el análisis es que, por un lado, en una situación 
suelen, estar trabajando las tres dimensiones conjuntamente; por otro, 
quemo son. claramente diseemibles entre sí (al menos para una mirada, 
inmediata); y finalmente lo más decisivo de su funcionamiento radica 
en las relaciones complejas que establecen entre sí en el análisis de una 
configuración específica. 

Por estos motivos, la clarificación tiene que atravesar tres momentos: 
deteiminar qué se entiende por universal, por particular y por singular 
.en este contexto; luego, establecer unos modos de funcionamiento con¬ 
junto. de las tres, categorías; en tercer lugar, establecer ya no en general, 
sino en el campo concreto de los problemas éticos, qué es io que especí¬ 
fica las singularidades éticas respecto de lo que se puede entender por 
singularidad en otros- campos -vale decir: disponer los contenidos de la 
reflexión sobré lá ética en los esquemas formales propuestos por las cate¬ 
gorías lógicas de-singular, particular y universa!. 
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En principio, el modo de aproximación pertinente para comprender, 
el sentido de estos términos aparentemente numéricos se halla en la teo¬ 
ría pura de las multiplicidades. ¿Quién habrá pensado más lo numérico 
en tanto tal que las matemáticas? ¿Dónde Habrá üna teoría más cóñsís- 
tente que en la axiomática. de conjuntos? 

Lo cierto' es qué así como difiere el sentido intuitivo de universa!, 
particular, singular del sentido aquí propuesto para esclarecer la dimen¬ 
sión ética, así también difiere iá teoría intuitiva' de conjuntos respecto de 
la teoría axiomática dé conjuntos. Las intuiciones cónjuntistas engañan. 
Nada se ganaría en la correlación singular" * sólo uno, particular = varios, 
q&iyersal =..todos,_ 


IV. Partíojiar, universal, singular 

■ El primer engaño, es .de forgia ? cl,^HpdftJt.epj*feBido, El más simple 
es eí ségúndo; en el campo de la ética, “uñó, varios, todos’’, ¿respecto de 
qué sé dice? ¿De tos, individuos (.uno, varios, todos).? La postulación no 
soportaría siquiera úri aMísis superficial, apenas' postóla como campo de 
realización un mundo hecho de Individuos. ¿De ios comportamientos? Qué 
significaría entonces “üri” comportamiento, o “siete”, ó '“todos”. Los refe¬ 
rentes intuitivos de estas formas cónjuntistas no parecen capaces de 
encarnar los requerimientos lógicos establecidos por estas formas. 

Segundo engaño ~ei que nos llevará más lejos por más tiempo-: en 
la lectura oncológica de la teoría axiomática de conjuntos, ni la singula-. 
rídad significa “uno” ni e! universal admite la significación intuitiy^ 
“todos”. La singularidad -esta por fuera de; "uno ; el universal va más allá 
del “tod<^Ssra"definícÍón es aún un tanto apresurada, pero valdrá rete¬ 
nerla ya con valor de definición. 

L a singularidad es !ó que se sustrae ai régimen oet uno* no es ua *^?, 
térm Üno"estrafalario, tranagresor, esotérico o sorprendente sino la presen- ¡ 
ración de “algo” incalificable según el. Icftguáje de ia stoación. E l °riraers at | 
•'«rirque”va mls' r .np "fsj^Toáo gigan tesc o/una bolsa j 
descomunal en la que se acumulan tas entidades..febles e tnaagiria rias 

5bslhlés7"sSb'¿T He¿Ko"místoo de que i ■ 

total f4 a ^. Hl un iversal^ 

es’^este hecho’3e Lhr^^"3estota{haÍpj3K3¿ un«ngiiíar^^ 

La" singularidad es una potencia de sus&^ C-tfoi at^tégimen dei. uno; el^ : 
uíu^Sl és"su ; acto’'’3e3l£Í&SésÉ^feJS..te..S^5Í^?^ÍS®™.áS9S®;_. 

~~ Veamos. Admitamos que, para la ^ipnjátiqa..d,e..conjun.tQ.ss...cx.isrir..^ 

es, pertenecer a un conjunto. Un ^ ... 

dades. rfaa oronie da3"deten nm8..ün...conjíffl,l9.,'rC.l,-q.Q. t >j.ü. r :fo.,. : j.? .. l° s t ^ r ' 
minos que verifican la p ro piedad, el 

bajo el concepto enunciado por la propiedad.-. Ej-.universa.UjLSS.'SíjS' 
se, rotvdría que ser tambi én, a su v fh ,W. fr on ff P ara ser > t endría- q ue 
verificar "una propiedad. Ahora bien, el resultado más sólido "y pertur¬ 
bador de lás níatethlticas de nuestro siglo señala que no es formidable 
semejante propiedad capaz de dar existencia al universo,. 

dad es lógica* t\o jpuede albergarlo ° 

’unloáo 'Sn exclúsion^' sí¥’¡^iedad no exigiera coherencia alguna, • 
pero en tal caso semejante “conjunto de todas las 'entidades” seria rea - ; 

■ mente inconsistente. Si el conjunto universal no consiste, urt.dnee„ 
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| ' fa>¿Aao Ls^owia 

tampoco existe como conjunto en regia. Lo que llamamos uiuveuo es| 

una pura intuición exagwejffja* _ • .. 

' Las' consecuencias son drásticas. Si ningún conjúrte' universal puede 
ser postulado seriamente como universal en sentido estricto, entonces 
los. que se postulan como universales están usutpanüo titules. í-ü apa¬ 
riencia cié cubrirlo todo es radicalmente precaria; está suspendida ai ad¬ 
venimiento de algo que carece de lugar en ese todo. Está amenazado de 

no ser codo sino parce. 

En' ausencia dé universo universal ios “codos** postulados coñu.* tales ^ 
no son más que particulares precarios sometidos sin excepción a po* 
cencías alteradoras, tlpt devenir, ¿fío hay nada entonces radicalmente uní- ^ 
versal? Pues sí: el trabajo del exceso irremediable.al que están sometidos i 
los todos postulados como integrales. Asi» como habíamos anticipado, j 
ei universal es .la potencia de desbórde, de exceso, es el gesto de ir más 
allá de las totalizaciones supuestamente clausuradas al devenir. Botado” 
>- es sólo la parte ftombrsble, discernLbiíí, forwulzblc bajo las propiedades 
. que determinan la. universalidad restringida de ese universo. El universal 
■ de comienzo se reveía retroactivamente como particular; el Carácter de 
universal se desplaza entonces tki aparente universo oe partida a» gesto 
i de desbordar tai universo y acotarlo como particular. 

^ _ Las singularidades cambian correlativamente de estatuto.^ Ya no es 

singular cada término que comporte el universo. E! fiecho <ie ser un indi- 
' viduo de la dase o del conjunto-no ios singulariza sino que los individualiza 
/ como tal o cual individuo de la clase. No es más que un caso restringido 
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de una propiedad general del conjunto. Ho es el hecno de ser uno el l¡ __ 
lo vuelve singular.. Un singuiar no"es “uno solo”, porque uno solo es uno ) 

! más: un término previsible» nombra ble. cfiscerníble oajo ias propiedades.^ 
que estructuran el lenguaje de la situación i o conjunto) en cue.su.om ¡ 

' Todos esos -individuos de la dase están puestos en serie por h 'propiedad j 
i que determina m agmpamienfco, la propiedad que los admite como per*- 
i terrecientes a! conjunto» La puesta en serte que los constituye prueba | 

I que entre esos témüoo$ individuales no ha sido establecida ninguna 
{ •.guiaridad. Fechemos hablar de singuíaridades sólo cuándo algo que sel 
grjpzcsenta hace desfallecer las" capacidades clasifícatorias de la lengUa def 
’^fyiÁ situación, cuando ese algo no se deje contar como un individuo poilj 
ZL.niaguna de las propiedades discemibles -estructurantes- d.e la situación^ 
En este sentido, los términos “tranagresores” tienen siempre un lu^ar eri 


t „,iverso. En este arponea*». te q«e llamamos propiedades fundantes 
e **~'¿hiuik © o propfefades <a&ucíuzarttes ds ios subcópjuhtos bien pueaen. 

T Tomo leves de base, t* propiedades- otgamm te sifflbbUcámé»« 
Odible ooU lenguaje de la situación. La transgresión de lá ley, 
LLaces es un lagar disponible de' lá ley: es noamrab* como tal, no 
'tS Ü» recursos simbólicos de la. situación, no pone- en juego real alguno- 
i rérminc será singular si no pertenece ai universo en que rrmmpe, * >u 
qintadón bací'tambleaf ¡as consistencias previamente ««muida*. E,. 
L «r-eularidad aue irrumpe fracasan las legalidades constituidas. 

dizque una ley de un código que regula-exhaustivamente 
„•» situación cualquiera es siempre particular: esta sometida (o suspendí, a) 
hita la sorpresiva irrupción de una singularidad que -destotateapdo como 
particular la legalidad del universo previo- exija un gesto de suplementacion 
(universalización) en nombre de una nueva ley “más alta\ 


Por lo visto hasta aquí, se desprende que las singularidades no podran 
determinarse de por sí, por una configuración particular de « “ 

que su detección, circunscripción o producción depende ae condmro, . 

steuacioft&les muy particulares. .O lo que e* ¿o ^ Str L J 

sólo «,» u „ modo de relación con la situación en que utumpen. ian.as 

ías'cendríamos presentadas ''en persona - j ... 

Una situación es, en principio, un universo -restñngido como - - 
que es ciego a la restricción que lo íundá.Comótet íetiguajeque^o 
simbólicamente es un lenguaje, bajo ninguna circunstancia poatm arma. 
u¿ todo coherente sin exclusiones: Su coherencia depende de *» 
siones. Pero esas exclusiones no son discemibles de antemano, no uenvan 


pu^enar comprometida la'dhowuW** 

B ttatarf^de otra situación: y» no la situación en que & sujeto -interviene ssno lasituac 

£ l mismo sujeto. 




de un..gesto explícita de apartas deiiberadaiitrnté tafeé a cuales términos 
indeseables para faéfp v asegurar la- cónsistétóá de Im téxmím.s.üám>. 

. .Estas exclusiones se instauran Implícita ,y clégarne|ice..€0tt 4 acto ¿gusmo dfe 
instituir un ssmá'cíóhv una ley o* un Tales universo, 

• situación, ley o lenguaje ignoran radicalmente lo que excluyen. Como no 
hay posibilidad,dé u.aíverso universal^ tampoco hay una situación, total 
desde ía cual fuera' visible todo aquello que en fas diversas situaciones 
“parciales” se excluye. No hay sino habitantes de situaciones'*- para los cuales 
lo que está excluido de su universo de discurso no está reprimido ni escon¬ 
dido ni latente: simplemente, no existe, sin más. Por eso el advenimiento 
, singular suplemento realmente eí universo de lo existente. 

Una singularidad es entonces* irte raed iabíemen re, un proceso . 
' situaciqnál, bja,3on Jas éticas las únicas-.singularidades.. Se. las podrá pro-" 
ducir.en diversos tipos de. situaciones. Difieren en su especificación se¬ 
gún la específica situación en que operan; pero coinciden en la relación 
. formal que guardan, con ese universo: exceso sobre el conjunto de lo 
. socialmente existente su una singularidad hístórico-soeiál; exceso sobre 
lo teóricamente transmisible en las singularidades clínicas psicoéñatíücsss; 
exceso sobre el. régimen- de las regularidades y los intereses en. las singular 
rtdades políticas; exceso sobre las codificaciones disponibles en géneros y 
. estilos en las -singularidades estéticas. 

Como el lenguaje de un'a situación es completo pata, un habitante 
de la situación, la irrupción de puntos. singulares requiere la invención 
de los nombres •pettinen.tés,,de ios éníinciádos que nominen.I q. qué -sé. 
pone en juego con esas mutdplicidades que alteran el curso normal de 
los días y las cosas. La singularidad no es una función monótona. Por 


eso requiere de una intervención subjetiva que 1.a produzca No es 
concebible una singularidad de por sí, dispuesta ahí enfrente como 
un objeto-para ser reconocido o conocido. Las' singularidades no son 
objetividades cj¿spuese&s para el conocimiento de on sujeto puesto 
enfrente --en tfásceadencia^ sino intervenciones subjetivas que produ¬ 
cen una novedad en. la inmanencia de ta situación. De ahí que una de 
las condiciones de posibilidad para que existan singularidades es "la po¬ 
sibilidad de intervención. De ahí se sigue que una singularidad sólo lo 
, es .para ía situación en ]a que irrumpe y so!o si existe el trabajo subjetivo 
de lectura, producción y nominade-n -imposible desde b distancia morral 
trascendente que establece la supuesta ^relación de conocimiento"-. La 


62 


posibilidad de la mcérvénclóñ condiciona Ux posibtlkfad 

cíe nnm slafulariclad situación;*!.,. 

El juego conjunto efe lm tres categorías* entonces, remite aí siguien¬ 
te Nefato”. Una situación cualquiera -sociocuítural, clínica, estética* 
política™- se presenta espontáneamente para sus habitantes como com¬ 
pleta; ta potencia de nominación, ele sú lengua como ^restricta; la capa¬ 
cidad de sus leyes para cubrir lo real, cómo' íntegra!. Una ley moral* ñor 


codificadas todas las .situaciones posibles. Pero el destino de lo simbólico 
parece consistir en clestailacer ante su real- Por ios caminos concretos 
que fuera* se k presenta un punto en. que fracasa. La cadena simbólica 
jpasse; la-ley no sabe pronunciarse -y.se sabe impotente para', 
operar en estas circunstancias-*. Ése punto de impasse és el campo de’" 
intervención sobre el que ha de constituirse: una singularidad* Es necesa¬ 
ria una.intervención, que nomine, que traíga aí ser de fa situación eso 

que'había' estado excluido a priorí, Ehúm versal previo se reveía como 
meramente parcial. El punto de singularidad, yehiculíza la exigencia de 
un3’ i 'hiiévá’’’feyb'esta sí universaL qüc deje arras e! limitado horizonte res¬ 
trictivo de ja Jegaliclad preyja. 

El universo se ha ensanchado, se ha supieméntádo a partir de., una. 
singtjíandad,’''E5á’imgiiIatidad era el único lugar en que sé estaba poniendo 
en juego un universal que fuera más allá dé! restringido universo 
sííüacíonaL Esa singularidad, por eso mismo, era universa Id 



-•ig 




2. Nsrüfólmenít:, nueves a ñmcsdmsz como, tal* setú tm&zes&mgkfa como 

ei anterior: nono s liahre>nos-acerca£k> u» ápic-e «i tfstalkfcíií siKptf£&&-L£ posibilidad efe que 

c?ntxe en el. juego de la singularidad nueva, 1x4 mtésvéñcíóñ' siuev# y l» n'uéva un¿ veraltoetún 
^quí tanta como lo fue en la duración de partida-- 
/ 







V. Interés ético de la tragedia 

Juan Jorge Michh. FariSa 

Elogio de María Visconti. Antífona., Áníoneüa, 
Wednesday. Praxis y 'kax.ársis» El águila y ta serpiente* 
Ei tema de Antígona 


1 

w Habiendo dedicado nuestras tres primeras reuniones a la presentación 
de las categorías que sostienen teóricamente la cuestión ¿tica, ha llegado 
ei momento de ponerlas a trabajar. Para ello, nos introduciremos de lleno 
en un texto literario. También podríamos haber tomado un film,.como a 
su tumo lo hará cada uno de ustedes. Lo importante es que en esa textura 
se despliegue una historia singular. Va que, como veremos, no se puede 
aislar el sentido dé un acto si el sujeto no se pone en cuestión. 

Tal como lo hemos anunciado, daremos con Antígona ios pasos mi' 
cíales de esta búsqueda. No podemos redamar una originalidad para 
esta iniciativa/ pero, sí la pertinencia de nuestra propia singularidad. 
Deseo hacer en ella la ceremonia -de esta Dteve introducción. 

i . Se han oojpwfo de la Anticua desde oft» perspectiva étic-A HeideSgW, Kmkcgstna y especta¡- 
mence Hegel, entre los filósofos- Ei psicoanalista jaajuex Ucan ha dedicadlo ate cuestión tres 
extensas reuniones de su seminario tiatío justamente ls»<«¡catlíl pueoonáíLi». Es >inpi.>.v.er gabtc 
aclarar que las presentes clases fueron iSoncebkbs de manera Independiente y sólo se tocan 
íimínarmcMe coa dicha obra, cuya lectura si bien recomiendan-no necéSBi iariiiaite suscriben, tu 
menos aun. reemplazan. 
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En el año .1976, te vicisitudes- de!- amor me llevaron, como & Hernán 
tras los pasos de x¿ná mujer impóstele. Fue po- ese cntniñü' maíkvtlteo 
que ingresé, en estricta calidad de. ’itiósicoy al elenco del Teatro Uhlversí' 
tarto bajo la dirección ie María Viscoatl La obra elegida pará esa tem¬ 
porada fue Antígona Vete, la magnifica recreación con que Leopoldo 
Marcenat ambientó m las pampas argentinas la inmortal obra de Sófocles. 

Compusimos y tocamos una hermosa partitura para Anrigorm y 
recorrimos con. ella, en una gira’tan. entusiasta como efímera, varias 
ciudades de la Provincia de Buenos Aires. María Vi se ou ti era- una di¬ 
rectora excepcional* Conocía y amaba tut texto que había dirigido ya 
en el San Martín y del cual podía hacerse responsable» en el sentido 
más pleno que le daremos aquí a ese término. Que las con.se cu encías 
de su elección n.o le eran ajenas lo probó el cuidado que tuvo con sus 
actores cuando las circunstancias impusieron, con la virulencia cid caso, 
el retorno de la tragedia. 

En el entusiasmo de aquella puesta. Don Facundo Calvan, el Créente 
que Marocha! ideó para m versión gaucha, tenia la impronta del General 
Pero ese año y los que siguieron ya tendrían demasiados generales como 
para tolerar la imagen, de uno que los avocaba a todos. 

Cuando regresamos, los ensayos en el teatro de- la UBA -el actual 
Centro Cultura!. Rojas- fueron íntemimpkte y en esas redadas perdi¬ 
mos, también.nosotros,, algunos hermanos. María íue dejada cesante e 
inmediatamente reemplazada por im director Ught, acorde a los tiempos 
que ya se imponían. Cómo^Amígona, sabia que desafiaba las leyes útl 
Estado y supo pagar con altura el precíe de su acto.- Desterrada de! mitro* 
ia^he visto, yqmy riiás tarde, vagar con su delgado: extrema por la calle 
Garrientes..y no ,sipe..mm.ca más de dku 

Mucho después, Antfgona um por años la palabra clave de nuestras- 
comunicaciones a través de las computadoras. Como una- suerte de 
conjuro, las odio letras de %u nombre fueron, gracias a este artificio, 
el reverso oculto de nuestros nombres viajando misteriosamente en el 
espacio. Ese ha sido d*'camino simbólico con que nos despedímos 

de nuestros muertos. 

Por eso hoy, como una nueva formula de aquel conjuro, como un 
homenaje af teatro» retomamos, con Amígona, a ano de ios textos más 
profundos de la poética Universal ‘ 
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Comencemos por el estilo* Ya saben que se trata de uná, tragedia- Para 
que se den una idea huís o menos cabal de k> que ello significa, comparare¬ 
mos ñ Antfgona con otra jovenete seguramente más conocida por todos y 
cuyo nombre guarda 1.a misma rafe. Me refiero a. An tone lia. ¿Saben de 
quién hablo? En efecto, se trata de aquélla heroína de folletín que conmovió 
a tantos espectadores, angustiándonos hasta ei límite, para terminar sin 
embargo casada con Nicolás en. esa fiesta country, con b pérfida Miranda 
mordiendo d. polvo de h derrota cíe! otro lado de la iigustra» 

Antoneíla es- siempre buena, Ella.igo^e quiebra jamás, ni aun. cuando 
¡e dan. la espalda, o le arrancan el marido, Incluso el hija Se está arras¬ 
trando en. el fango y sin embargo su figura se eleva siempre por encima 
de todos, en una lección permanente de bondad y comprensión. Algo 
en ella sabe que a ultimo momento el príncipe azul llegará puta salvarla 
y reivindicarla ante el mundo, Se trata de tina telena vela y esperamos 
ese final íelu. 

Nada parecido encontraremos en Antigoaa. Ella- irá demasiado rá¬ 
pido, ya b saben, Hemón se demorará y no habrá entonces casamiento 
alguno,, por lo menos en el mundo de te vivos.- Ha otras palabras, hablar 
de Antífona supone de alguna manera trasladar nuestro propio cuerpo 
al escenario de la tragedia* La referencia a Sos ojos brillantes efe aquella 
rubia actriz no es más que un pretexto para hablar de las diferencias-que 
separan h tragedia del drama. 

Para ilustrar esta diferencia, nada mejor que un fragmento de la 
propia Ániigonm No en la”versión, de Sófocles ¿ino en la de lean. 
Anouifh, segura mente una de te más bellas y de la que ya remiremos 
ocasión de volver a hablar en este curso.* C remite ya se_ ha enterado 
<|ue su edicto fue transgredido, B! guardia acaba- de anunciarle que 
alguien enterró si cadáver Je Polinices, y eí coro nos ubica en la justa 
d i me ns i o n. ■ * :! e ! s r r a ge d í a; 


2» I-. Ánvíiúh, ^Asíti-gotíi-a’ó era Míc^-vx* piezas Negr¿zs t Stiunus Aíisí, Lc>sad?e lvH-3- bse? 

•?em rAHromnda por Orólos Gutiéme eñ su mtervendón sobre el rito funerario, En este tnkmo 
volumen, cstp. VIL 
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V ya está . Ariom' ei resane está temo. No tiene más que sobarse solo. 
Eso es lo cómodo en ki cmgema. Uno da e! empujoncúo para que 
empiece a andar, nada, una breve mirada a una mujer ¿fue pasa y 
alza ¡os brazos m la caite,--un- deseo de nonor en una hermosa mañana t 
al despertar como si fuera algo arniestíble , una pregunta de más que 
nos planteamos una noche,,. Eso es todo. Después , basta dejarlo. 
Nos quedamos tmnqmíos. La cosa -marcha sola, 


jol tragedia 


limpia, üs irancp¿aif#mm 


con sus traidores , ía per/idía ¡ k inocencia perseguida*, 

ios vengadores, las almas nobles, ¡os destellos de esíteranzü, resulta 
espantoso morir r como un accidente . Quizás hubiera sido posible sal¬ 
varse; el muchacho bueno tal vez hubiera podido llegar a tiempo con 
■ la policía. En ta tragedia hay iraruquílidad . En primer lugar } todos son 
iguales . ¡ i ódos inocentes t en una palabra! No es porque haya uno 

reparto. Y además, sobre 
se sabe que no hay ?nds 


aue mata y 


muerto. Uso £$ cuestión m 


tocio 3 la ti líCcCíua es tranquiliz 


cochina esperanza; porque se sabe que uno ha caído 
que aí fin fía cakío en la trampa como una rata> con 


en la trampa t que al fin ha cakío en la trm 
todo el cielo sobre la espalda (...) (ptx 86 - 


Extensa cita- Pero necesaria por su belleza y claridad, ¿Qué es entonces 
ía tragedia y cuál era su sentido para los griegos?' La referencia obligada 
es la Poética de Aristóteles, Escrita alrededor del 334 antes de Cristo-es 
decir, poco más efe un siglo después que la AntigoTtc de Sófbeles--\ resol ta ooí 
muchos motivos ía fuente más autorizada. 

recorreremos brevemente algunos de sus pasajes, especialmen.ee 
aquellos que tengan utilidad directa en el punto que pretendemos Ilustrar 
hoy aquí. Todas las citas corresponden/a la versión española, de Francisco 


de P> Samarancív a la que. pueden remitirse para cualqu 


ler ampliación. 


capítulo 6 , Aristóteles, nos ofrece su definición de la tragedia: 


La tragedia es, pues, ía muíúcicai ae una acción de carácter elevado y 
completa , dotada üc una cierta extensión, en un lenguaje agradable ¿ 


m carácter aevmo y 


3- Aristóteles, “ Poética", en. francisco de E Samaranch, Árisiütdes, Madrid, Obras, Aguí lar 
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llena'de bdkzm de una especie, particular segm sm Sverms partes, 
imkagión que lux sido hecha o b es por persmajml m acdm y m por 
medio de una narración t k c ud* moviendo a compasión y umor¿ 
abra en d espectador h-punfkúción p rcipki de .estos -modos motivos. 

(1449b, pp, 24-* 28). 

Retengamos tres términos de esta definición. La tragedia, se nos 
define a-áte mdo como una mimesis, o imitación, cuyo objeto es la 
realización de una acción, una praxis, pará obrar en el espectador una 
purificación, o kazársva 

Á pesar de m amplitud de significadas, el primer término, mimesis , 
es pasiblemente, el más transparente de los tres. Para Aristóteles, como 
para Platón,, h poesía, la. pintura, la escultura, la dama y la. música son 
ejemplos indiscutibles de mimesis. Esto da aí término un alcance que lo 
separa de la mera idea de copia. Si la segunda producción guarda una 
distancia respecto de la primitiva, está más cerca de lo que podríamos 
llamar una “reproducción”, aunque las connotaciones adolescentes y 
politiqueras de ia partícula “te” no nos ayudan demasiado. Si quisiéra¬ 
mos ser expeditivos,, diríamos que ía mimesis es algo así como un buen 
cover, Pero siempre y cuando tal recreación sea, como para Aristóteles, 
algo más que la “sombra” del idealismo platónico. 

Detengámonos en el segundo término de ta definición. La tragedia es 
mimesis dé una praxis.. ¿Y qué es para Aristóteles una praxis ? Ante todo, no 
una acción cualquiera, sino una acción —y esto es lo interesante- que está 
vinculada a una "'elección*. Tal como ú propio Aristóteles fo afirma en su 
Etica Nkomnqueá , u proáierem o elección es el principio de una praxis \ 
Finalmente, mimesis de una praxis- , para obrar una kaitffiis. Este es "tal 
vez el término que* les resulta más familiar de codos, porque ha sido to¬ 
mado por Prendí, pero es en realidad el más oscuro. Kazdrsis significa 
literalmente “purificación*, pero los comentaristas no se porten de acuerdo 
con respecto a cuál es el verdadero sencido que le da Aristóteles en su 
texto. Para no permanecer abstractos en ésta cuestión, digamos que la 
teoría de la kazársis proviene de la medicina Kipocrácíca. Según las in¬ 
vestigaciones de Weií y Bemays, y s m continuadores» la kazársis sería una 
especie de orgía emocional provocada para apaciguar tía exceso de “bilis 
negra” en el. organismo. Así como lo escuchan." Pero Aristóteles parece 
valerse de esa imagen médica para hacer referencia a una descarga de 
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placer no en. e! plano pMof&m sino en él iñc&l'eétüaL fch lá PeMuca, oiafítio* 
hace referencia a las atinas pfopetiá b. ttífbacéótt, eon>t : á?:r cfhe estas 
se modifican m exponerse a músicas orgiásticas,- liégandb a un esmdo <fc 


sosiego”, como si hubieran récioidd'únc 


raooti’o ká^irsis' 


'••• Por eso ios. griegos iban, ai teatro. Porgue la representación que 
allí tenía lugar, al movilizar h compasión y d temor de! alma, generaba 


ese sentimiento de ahv\ó v placer qué es v¿ k&arttt 


¡í> n;mcion 


de la tragedia* 

Por otra parte, ero el mismo capítulo 6 de la Feérica, Aristóteles 
amplía una idea que estaba implícita en la definición, arriba citada y 
cuyo alcance es necesario señalar: H !a tragedia es «na imitación, nú de 
seres humanos, sino de acción y de'vida”- Es decir"que Si bien la acción, 
necesita de sujetos humanos actuantes, a no es un ser humano, sínd un 
momentodeese ser. humancPh Retengan esta idea a la que ya volvére¬ 
mos más adelante* 

Antes de ingresar de lleno en el texto, im pequeño homenaje al otro 
gran género que junto a lá tragedia y h epopeya integraba el. panorama 
de la poética griega: lo. comedia. Ya méñeiona mos eñ nuestra reunión 
inicial a Umbcrto Eco y hoy hemos escrito en el pizarrón,.imito a Añtígóna 
y Antoneila, e! nombre de Wednesday. =Quién. es Miércoles: En h ver¬ 
sión original, ese es el nombre de Merlina. Efectivamente* Merlina Adams-, 
la hija de Morticia y Homero. Para quienes hayan visto ese film encantador 
que se estrenó entre nosotros como “Los locos Adsms- lY\ na habni pasado 
desapercibido d cinismo de lá niña. 

Si la tragedia y la epopeya nos muestran personajes vupenores' A. 
promedio humano, fa comedia !.o hace con tipos humanos ulteriores. No 
se les escape que el titulo original del film es Los odores de ux tumáia 
Adüms. ¿No es acaso la confrontación, de esos valores con los de! mundo 
“normal” lo que resulta mas hilarante de !á fostona/ Vuelvan a ver éf 
episodio de la colonia de vacaciones y aprecien el ridículo a que se ve 
reducida esa moral de la felicidad.. Desde los tíos de [os instructores nasta 


ia precocidad de \z 


estética en 


pués de Merlina. 

Se trata de ese honramiento de! Otro propio de la función, desénm'asr 


caradora de ia comecha. 
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üa breve comentario sobre algunas de tas versiones he disipo- . 

nibles en español. Tenemos aquí la transcripción directa del griego rehb&xfe 
por Angel María Oariboy y publicaos en Mes ico por hdíton.3i rófrúa* r *•*•** 
cíúye en un sota volumen las siete tragedias de Sófocles que han sobreviví-* 
do, junto a un comentario introductorio. Se la consigne al. módico preció de 
siete pesos, coa lo cual están, pagando a razón de un peso b tragedia. Na esta 
mal Pero como toda compra colectiva, también &r» oeñe sus bemoles. 

Ante todo» carece práctictunente Cíe anotaciones a pie de página; 
estas llamadas tienen el. sentido de ofrecer información ampliatoria sobre 
cuestiones históricas o referencias mitológicas que permítan al lector 
contextuar los parlamentos del texto* 

En segundo logan el texto ha sido volcado íntegramente en prosa, es 
decir, sin respetar la. estructura verstcul&c <feí original griego- i tenca , por 
fin/ mía errata extraordinaria, justamente en. el breve comentario que 
G'atibay. introduce la Ántftptw. Se trata, de ima- nota dé! inxhicíor desti¬ 
nada a salvarla pereza de los jóvenes. Les sugiera que b lean zonzamente 
y encontraran allí una ocasión para realizarlo que se-Haitiana con toda 
propiedad un. trabajo práctico , porque, en efecto, G atiba y óaee mi fantm 
ai resumir un pasaje de! argumento de la Alguna. Hagan una pasada 
del texto de Sófocles y vuelvan luego a la síntesis de manca y; sí n«m 
leído con atención.* aeree turón con facilidad ei error. 

Recomiendo, por ¡o tanto, alguna versión anotaacc corno por ejem¬ 
plo la de Eudeba, que condene 1.a Anugoruz en un salo volumen con una 
profusión de notas y respetando, además, *a estructura formal, de la tra¬ 
gedia antigua. £1 parcelo, el prólogo, los episodios, esrasmias y extx<o 
están allí tvx su correera temía, bu detic U. radica en que se na crUprimicO 
lá forma vermicular de las extas corales. La edición de bduoctái Gateara 
de las tragedias completan de Sófocles, por su parte, conserva ios versos 
pero suk notas son menos abo rafe otes. , fixi -o rúes Cu. ea difícil cn.conxTm mía 
edición, con. todos ras venuamu. Hagan Lo que puedan, en ux¿o vo.y.j* á -••../* 
fines del recorrido que pretendemos, cualquiera que eUforn si es seida 
cuidadosa.mentes será de perfecta unhibxu 

Existen otras tragedias .que rodean b cuya lectura será ue 

gran utilidad para quienes deseen ampliar algunos temas que en ella se 



encuentran sólo sugeridos, hn orden cronológico, por -decirlo ele alguna 
manera, tenemos e! Edipo Rey, la tragedia más diñiatlida cié Sófocles en. 
la que se narra la desgracia de Edipo; como consecuencia dé la maldición 
que pesa sobre la casa de Layo; le seguiría: Edipo en Colono, én la* que el 
propio Edipo, ante la inminencia de la muerte, anticipa el destino que 
espera a sus* hijos varones, Eteocles y Polinices. La tragedia dé Esquilo 
Los siete sobre lebas > sobre ta que.hablaremos luego, despliega el enfren¬ 
tamiento militar entre ambos hermanos, tema que se reiterará en Las 
fenicias , de Eurípides; dando-úna vanante de sumo interés ai miro, Final¬ 
mente, Las suplicante $, también' de Eurípides, cerraría el ciclo, saldando 
,e! ultimo duelo que aún permanece abierto, 

Pero vayamos por partes. Repasemos ante' todo las circunstancias, 
"que rodean el tema de la Antígóná. 

Como betipó, qüe pretendiendo huir deia prófécíá río K&ó'smó' cúfe 
plicla, también sus dos hijos varones corárart la misma suerte. Herederos del 
trono de Tebas ai moni su padre' y alertados sobre - las consecuencias’' nefastas- 
* ocupar tal lugar, deciden burlar aí destino alternando el trono un año 
cada uno, Pero coiiio üstedes_saben, luego-de! primer año’dé mandato, 

. Eteocles se niega a - 'ceder su lugar, y - Polinices, privado de su derecho, debe 
abandonar Tebas* Hn su destierro* recala finalmente en tierra argivá dónde 
contrae enlace con una de las - hijas de Adraste, rey de- Argos* Alentado por 
su. suegro, decide regresar a Tebas'pata recuperar' $ú trono perdido. Al frente 
del ejército argivo logra sitiar la ciudad y se apronta para la batalla,. 

Detengámonos por' un momento; aquí. Si ..bien, todos conocen ya el 
desenlace de esa contienda, resultará sumamente instructivo conocer 
algunos de sus pormenores. Tai es el tenia centra! de Los siete súbte 'Tebas /• 
ia tragedia de Esquilo que discutiremos brevemente. 

El-argumento es sumamente sencillo: enterado Eteocles de fas inten¬ 
ciones cíe su hermano, apronta el ejército rebano para que defienda cada 
una de las siete puertas de acceso a la ciudad. Simultáneamente, envía 
un espía para que se infiltre en- las filas argivas y lo entere de los planes 
enemigos. Al regreso de su incursión, éste ofrece a Eteocles tm merme 
pormenorizado puerta por puerta: “A ciencia cierta puedo decirte el 
estado de ios enemigos, y qué puerta le cupo a cada- cual en suerte”, 

4- Esquilo, l . o $ $¿efe sobre lebas”, esi Tr^tíd^os, Sísenos Aires, Losada- 


Mo olviden: que- así como, son siete .tas - tragedias" de Sófocles qué han 
llegado hasta nuestros días,- y siete también' las de- Esquilo,- f-arábién- -eran 
siete las puertas de Tefes. Comiema entonces el espía por la Puerta 
Prétidft: “...Tidéó, fuera de sí y ansioso de pelear, sé desata' en voces,- 
como hambriento león en silbos al calor del mediodía../L. A lo cual res¬ 
ponde Eteocles: “No me asusto yo de afeites de hombre ninguno (...) Yo 
pondré contra--Tideó por-defensor de esa puerta ai virtuoso hijo de Astac-o, 
de muy generosa sangre*..”. ¿Van percibiendo el estilo? A. cada capitán 
argivo corresponderá uno rebaño, de modo tal qüe las características déi 
agresor sean neutralizadas' por las deí defensor* Para el gigante Capaneo,- 
el impetuoso Polífontes; para Etéoclo, Megareó. Y así puerta tras puerta, 
lo que va dando á ta tragedia un" 1 'curioso aíre dé simetría. 

Este rasgo se ve acentuado cuando la descripción de los guerreros 
gana en minuciosidad. Para la cuarta puerta, por ejemplo, el elegido por 
los argivos fue el gigante Hlpomedonte, quien tiene grabado, en su escudo 
la.imagen de “...Tifón arrojando por la igniespirante boca la negra huma- ■ 
reda,, ágil hermana deí friego”. Eteocles argumentará entonces en favor 
de HiperBio para qué defiénda esa puerta: “Con razón los ha .reunido 
Heniles, porqué-irán enemigo contra enemigó, y llevarán en sus escudos 
' dioses enemigos* Pues si. eí Hípomedonte tiene a Tifón, respirando llamas, 
en el escudo de Hiperbio está sentado Zeus* (...) Nosotros estamos con 
ios vencedores* ellos con los. vencidos”. 

Se veda, idea: escudo contra escudo, ventaja sobre ventaja, enemigo 
contra enemigo, la tragedia de Esquilo nos presenta los prolegómenos de 
la contienda en clave especular. La secuencia continúa: en la quiñis 
puerta, será Actor el indicado para contener a Anfión, mientras que en 
la sexta Lasten.es deberá hacer lo propio con Ánfiaráo. .. ... 

Al llegar a la ultima puerta* el espía apura el retaco, que cobra así 
una ligera cuota de suspenso: “Diré, en fin, el qué viene sobre la séptima 
puerta: es' tu propio hermano”, Y agrega las palabras que Polinices lleva 
grabadas en. su escudo: “yo soy la justicia”. 

Ante semejante revelación. Eteocles comprende cónriámargura que 
se cumple así la maldición de su padre y que tendrá que ser él. mismo 
quien enfrente a su hermano: “Yo iré contra él; príncipe contra principe, 
hermano contra- hermano, enemigo contra enéíáigd”?" "’*". 

Como se ve, eí enfrentamiento entre ios hermanos no hace sino 
coronar el carácter-especular de la contienda, acentuado por eí hecho 
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efe que Eteocles- y Póíiñíees enm racimos, ;No se hace ya evidente- que 
estamos ante una batalla imaginaría? 

Sumemos un nuevo argumento a-está hipótesis, Eti una. tmgedfa poste¬ 
rior, Las fenicias d ele Eurípides*- éste recrea el escenario de Esquilo pero 
introduciendo en. el mito una variante por demás, interesante. Según esta 
versión, antes de que se libre ¡sí batalla, Yocasta, que todavía vive, convoca 
a ambos hermanos al palacio de Tebas para evitar ei. derramamiento de 
sangre. Así reunidos por su madre, Eteodes y Polinices despliegan breve¬ 
mente sus argumentos,.-de tos que intentaremos sacar algún provecho* 
Poiinic.es es el primero- en. intervenir.- Su línea argumenta! es clara: 
para evitar la maldición paterna, aceptó alternar con su Hermano d. trono- 
de Tebas, pero éste no cumplió con. su parte de! acuerdo*- Lo asiste la 
justicia y viene por tanto a recuperar lo que es suyo. 

Cuando le- toca el. turno a Eteocles, curiosamente éste no discute el 
derecho que asiste a Polinices,-sino que-objeta su accionar por tazones 
que podríamos- llamar “metodológicas”. /Cómo es que en nombre de la 
justicia está dispuesto a asolar su propia cierra? 

No hay entonces conciliación pasible y Yocasta, resignada* enrostra 
a Eteocles su ambición y a Polinices su intransigencia; responsabilizándolos 
por lo que vendrá': “¡Fuera violencia, fuera! |EÍ mayor de los males 
procede de dos focos que- se enfrentan uno. a otro!” (p. 4261* 

Este carácter imaginario de! enfrentamiento ha sido denunciado tam¬ 
bién por Ib estética de jean Anouüh. En su ya m ene i onda versión de 
Amigaría, no hace diferencia, entre ios hermanos, considerando tan. canalla 
a uno como a otro. Más aun, indica que sus cadáveres, aplastadas por la 
caballería argiva, estaban hechos una "bouíifaY una papilla, un irre¬ 
conocibles, que Creón tuvo que elegir a! más compuesto de ellos 'para 
rendirle las exequias, sin saber a ciencia cierta de cuál de los- dos se trataba. 

Es en esta revérsibilí.dacf de. las posiciones. donde vamos o reconocer 
las coordenadas de! conflicto moral que encarnan, los hermanos. Perfil 
típico de fes disputas de Poder, fes tazones de uno no son mejores” que 
las del otro. Eí bien y el mal coexisten allí, definidos en forana invertida 
desde cada uno Je tos bandos beligerantes. 


5. Eurípides, "Las suplicantes’’» en Tramite, México. Haría, 1991. 
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Sin ómfa&rgiv ni el agüita &cg?VH ni la serpiente rebana esum íjispuvstas 
a tolerar la. otra perspectiva, (Juaitdo esto sucede, lo qué era un conflicto, 
éntre particulares deviene efecto particularista* 

Importa señalar, a manera de una ficción didáctica., que-fe rcnsíim 
rencorosa entre los hermanos tal. vez .podría haber quedado &UL Si ésta 
o.o fuera, una tragedia, ideal más*, ideal -menos,- el. confítete,.. patria ..pare -- 


qiie por ello fe sangre deba llegar final menee ai rio. 

Pero, como todos sabemos, la batalla fue cruenta. Los argivos fueron 
derrotados en seis de las puertas y en fe séptima Eteocles y Polinices, 
enfrentados en cómbate personal, se dieron mutua muerte* Los telaros 
de esta contienda coinciden en. enfatizar eí carácter épico de la lucha y, 
una. vez más, las simétricas proezas de tos oponentes. . 

.. Eí desenlace de fá tragedia es lo menos confiable del texto de Esquilo, 
Se cree que pudo haber sido retocado por mmo ajena luego del éxito que 
siguió a la Amigaría* Importa ele codos modos mencionarlo porque nos va a 
situar perfectamente pata comenzar a leer el texto de Sófocles, traen tos 
cadáveres de Eteocles y Polinices.,Ancígona.é ísmene lloran, a sus. hemíonos 
tristemente muertos- eí uno en manos dfeí otro. Cuando juntas se disponen a 
' darles sepultura, enera en escena un pregonero con el nefasto amiñdo: 


Según tu i efí-ber, os anuncio ei juicio y sentencia de ais magistnukrs 
del puebk de Cmmo, Eteocles t que amó a su pama,- recibirá en esta 
tierra honrada sepultura* {,,, j mas en. cuanto a su hermano tükmces* 
que su cadáver insepulto sea arrojado mera cíe amo ¿r que lo devorm 


ios perros <. 


cero aun después 


sacrilego: ese que en aesnonú 


sobre su patria con. d ansia de conquista i. 
oficio manos amigas ningunas echen sobre 
tierra: ni tenga ixiñerárh culto ¿k endechas 


cuerpo aman ronm 
} txñiátr$* m te ptígsd 


ios sinos srtm< 


Je terrosas examias 


¿Reconocen ei par lamen roí 6s exat 
Creóme en fe Anñgona* Apócrifa o no» ya 
b la de Sófocles, 

SigíiífiCíütivaÉnence, fe tragedia cíe? 
$e mi coros, uno de. los cuntes toma pan 


mente el texto ele! edicto Je • 
iremos qué agrega esta versión 

con eí coro dividido en dos 
■> ñor fe causa efe Antígona, 





mientras que el oto’ permanece, fiel las leyes de- ía ciudad- Pero cuidado- 
aquí con las tafeas evidencias,-. Esta sitimtim cscsmca. qúe ; cotona. la pléba¬ 
no debe leerse ea el sentido, especular qué antes' apuntamos.: 

Tai como lo discutiremos ert nuestro, próximo en.eiie.ntro, gn esta 
cusuriciori' radicada originalidad ética" del tema dé Antífona. 


VI, Del acto trico- 



jUAN joaCE MíCB&-Fa3ü&á 



Particularismo. Mediaciones instrumentales y normativas^ 
El acto de Aptígona. Antígónas,. Madres? Suplicantes. 


i . 

« Vamos a abordar- hoy el texto de- Sófocles, La reunión- anterior nos. 
puso en clima, dejándonos en. las puertas mis-más del palacio de Tenas, 
apenas retirado el ejército argívo del campa, de batalla. 

La Antífona se inicia con io que pcfertamos llamar. un cqchicheo. Ese 
diálogo a. media voz entre Andona ejajtene nqs^adelan^ 
todo*, j p q ug sucedió, lo qu e está .ocurríeadQ. y iq. que ^ vend rá . 

Andgoaa relata a Isinene los sucesos recientes: el desenlace de. fe 
’ batalla, la muerte de s us hermano s, .el^ ^ P.rég¿íg. 

Creonte. Pero ella sabe -así. inicia su diálogo- que no se trata de sucesos. 
4 -^rauiims. Es fe desgracia familiar iniciada .pqr su padre, ©ipq l'é qye a|>gg 
se ci erne, sobre eliá t 

Tai yes es por eiio que se muestra intolerante cuando, bmene decide 
no acompañarla en su decisión. ¿Lo han. notado? Los argumc.n£qs.,de 
Ismene, sí bien conservadores, son perfectaménte cqmprenstbtes, 5fe. 
bgrgQ^ Antigona.. se jmuestra implac able cón ella? ‘Si vas a tag opar asn _ yg 
^...ódiat^ ...y_odíada^.por eljayg^ 

En sus ciases del Seminario VIL incluidas eq fe bibliografía de la oía- 
teria, jacqiies Lacári nos recuerda que Antífona es apenas una runa. 
Una péndex, podríamos decir nosotros, para entender así algunos- de 
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sus caprichos. Lo. importante es qúedesde eí inicio de ^ tragedia, 

• Sófocles r sustrae a Annjcma de todo kíe&L Afitígo-na- no es Amomita, 

UnajJlrijms^^^ poro. Los estu¬ 

diantes suelen saltear tos coros. Alegan para sus adentros que en ellos no 
pasa nada, y retoman sin mayores complejos él texto más adelante, ¿Será 
que el coro griego ha pasado a ocupar el lugar de la tanda'publicitaria? Si 
■ así fuera, esperaremos desplegar hoy las razones que los sustraigan de 
semejante zapping* 

Constatarán entonces que este primer coro, eí Parado, está consa* 

• grado casi- íntegramente al relato de la batalla entre argivos y tebanos. 
Para el espectador que no está familiarizado con la tragedia de- Esquilo, 
el coro de Sófocles lo pené al tanto. Esto es así hasta la segunda anristtoía» 
/* donde el coro ya habla de la. posguerra. Muertos los dos hijos varones de 
j Ed ípp f Creerme es el nuevo rey. Pero algo anda tramando, pues acaba de 

/- convo car- a una asamblea de ancianos...,.- 

m ' A sí , preparado por el coro, Creonte hace su ingreso. Luego, de buscar 
c anse ri so entre los , ancianos, lanza por fin los términos, de m edicto: a' 
Ete.ocles , que murió defendiendo su tierra, le ..serán reservadas las exe-- 
quias 1 -reales; a Polinice en cambio, que murió peleando contra los suyósy 

• ^ojejcra pmvísto rito funerario alguno y su cuerpo qüadará insepulto a 
/ me rced de los perros- y los pájaros ca rniceros. Luego, en diálog o con el 
' corifeo, completa el edicto, amenazando con privar de la vida, a quien 

ose’desobedecerlo, 

Las cartas están echadas. Pero hay demasiada pompa en ese discurso.. 
Si el. nuevo rico despilfarra su dinero, el nuevo gobernante m hace con 
las palabras. Es esto ló- qué vendrá a confirmar, casi cómo una burla, la 
entrada del .guardia, 

d etengá monos un momepto en el e^^As^reonte, Decimos 
qju.fé.:;.feay.., allí^un^ejemglp_paradjgmático dei mriicularism q^Veamos por 
qué._jPara^Creqnte,.el acto de traición cometido en vida por Polinices lo 
aicm za más al lá de ta mpérte, privándolo del derecho a una tumba. 

Obsérvese que Creónte no dice: como Polinices fue un traidor será 

un traidor, na me jimio cpnjug^^.. r a su 
jqfoiciera,. nada tendríamos ..par a r eprocharle-.desde la.persr 
pectiva ética. Será en todo caso aria cuestión moral. 

Dicho sea de paso, cuando*-mueran-dos militares responsables de fa 
última dictadura, habrá'quienes no nos sintamos convocados a esa 


78 


ceremonia. No vátóés á llorar !á; muerte de quienes nm quitaron tantas 
vidas. Pero elfo rió supone privar de tai derecho á qmmm se sientan 
dolidos por la pérdida. Gomo yá Id' démósriaremos más adelante, ej^de^ 
techo a om mihtees. 

'Volviendo ai texto, yá conocen la noticia que nos trae 
alguien esparció una fina ..capa, de 
cutttgíie^^ 

luego de repartir ciegas amenazas jtacia los guard i as» Qtdepa . $e^^ncugmre 
inmedi&taix^n^ 

'"forjes- ¡fe s usalife N reserva, a 

yo hsúmp tus oios 4e dice-, el q ue realizó la 


Y nuevamente e! coro, Dtf Irnos que el coro nos pone al tanto de lo 

que está pasando. Aún 

la pequeña Anfígona. Se insinúa él desenlace, pero allí está e! coro pata 
dárnosla exacta dimensión de! problema que tenemos por delante. 

Para los amantes de ia música, la versión coral de Félix Mendeissohn 
resultará sin duda un complemento esencial* Recomiendo especialmente 
hacer la experiencia con este -coro, verdadero prodigio de ensamble enere 

música y texto. ^ - .... 

Sus'primeros acordes en tono mayor subrayan los versos iniciales, 

adquiriendo así el texto verdadera dimensión de himno: 

Andan por ahí montones de cosas formidables, 
pero ninguna mas formidable que et nombre . 

'•Por qué habría de incluir Sófocles un coro que habla ae ta 
excepciomiidad de la especie? ¿No será acaso para: indicarnos que es justa. 
■ 'mente eso lo que está en juego? La primera estrofa se completa como sigue: 

Esa cosa que es d hombre avanza 
incluso d cabo de las rutas dd grisáceo mar 













... con borrascoso ábrego, atravesándolo. 

bajo la amenazfi. de oimfqs que braman- en- su derredor: 

Y ala tierra , óptima, entre los dioses, 
inagotable e infatigable, ¡a m desgastando 

-ai..voltearlo sus arados año tras año t 
y cultivarla con la -raza equino. 

Portentoso es el hombre, dice el coro, porque ha- logrado emanci¬ 
parse de la -naturaleza. Diseñando embarcaciones para surcar los mates-y 
. atados para trabajar la tierra, inagotable avanza el hombre. 

•Han-observado quedos coros, originalmente cantados* están organi¬ 
zados en estrofas y anástrofes.- Hoy' desconocemos las melodías' originales* 
: pero- los versos se han ..conservado prácticamente Intactos, Por ellos, sa- 
'hemos que la'línea, argúmenmi.de las' aátístrofes constituye' uña “respuesta 19 
.ai tema planteado por- !a ; estrofa. Veamos:' - - '• • 

Y eí circunspecto hombre echa- el lazo a la familia 
dedos pájaros de prontos reflejos y se los lleva, 

y ■ también la estirpe-dedos fieras-salvajes 
y las marinas arkmrrn del océano 
con ■ entramadas y-bien trenzadas redes . 

Y con ardides consigue--dominar h agreste fiera montivaga , 

••f ha de llegar a someter ál yugo , qué circtmda.la testera; ■ 

' ■ .id .cabalhxuym-.adms-caeít a uno. y ..otro- Jadadel cuello 

y al indómito toro de los montes . 

Si en la -poniera estrofa son las embarcaciones' y ios arados el testi¬ 
monio de la.proeza humana, $u.antistrofa• amplía el panorama. También, 
es-el hombre la cosamá^'form'kláblé'phtqüé ¡fia sometido áíréá'fó'délas 
especies que pueblan la tierra: el. caballo*- eí tero. los peces, los pájaros, 
las fieras salvajes, las criaturas' del océano. 

Y, para hacerlo, debió redoblar su ingenio en la creación de'cada vez 
mas sofisticadas uertamientasr él lazó, las redes, los ardides. 

En síntesis, la,primera'estrofa con su antistrofa establecen el carácter 
•formidable de! hombre. Este radica, por un lado* en lo que vamos á 
llamar, con Benbenaste, mediaciones instrumentales. Un asado o uki'a red 
no $on otra cosa que entes-mediadores -enere el-hombre y'la naturaleza. 


Estos pueden ser ebimentales como- un arado, o sóíkticmm como 
una computadora* Uno de nuestros jefes de trabajos; prácticos, Carlos 
Gutiérrez* suele llevar al aula un modesto' aplicaáor de aceite áar% el que 
lubrica las bisagras de las- puertas,-. Logra así el milagro de qué éstas se 
abran y se cierren -siíenciosaménte, permitiendo qúe -fes personas se escu¬ 
chen cuando hablan. 

Pero volvamos a nuestro coro, que todavía nos tiene reservadas algunas 
sorpresas. Fiel a su estructura, la segunda estrofa cambia radicalmente su 
línea argumenta!. Tomemos los dos primeros versos, uno a uno; 

Y aprendió por sí solo el lenguaje y las ideas etéreas . 

Si antes el coro. hizo, -referencia a las mediaciones imttuméntales¿ 
ahora está hablando de algo bien diferente. El lenguaje y las. ideas etéreas 
también constituyen mediaciones, pero no ya con la naturaleza, sino con 
el resto de los seres de la especie. El texto es claro: rnientrás que las 
aptitudes instrumentales suponen un entrenamiento, el lenguaje se aprende 
por sí solo. Pasemos al siguiente verso: 

y los comportamientos que imprimen un orden a las ciudades. 

Este segundo verso complementa el anterior y está en relación con 
la Ley Si el lenguaje es el mediador subjetivo por excelencia, la legislación 
-que imprime un orden a! caos- será su correlato social. 

Vamos a denominar mediaciones normativas a escás instancias. 

Resumamos hasta aquí. : ; El hombre es ■ la cosa más formidable. De un 
' lado, porque se ha m ediado coala naturaksa,^ii^^ 
qUé.J.qjgmaac^ del.lenguaj e y de;, fe 

MYi. medi adores po r excelencia entre íos sujetos.- í 

Salteamos lo que resta de la segunda estrofa y entramos de Heno en 
$u antistrofa. Se trata del desenlace dé! coro y i o leeremos completo 
porque realmente no tiene desperdicio. Comencemos por los primeros 
tres versos: 

Pero aun 1 poseedor, más. de. ¡o que. cabe-.imaginar, 

de cierta astucia que es la ¿fue -le proporciona su habilidad 

se desliza unas veces en pos del descalabro, otras del éxito . 
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El hombre es la cosa más formldabk,.» ¡y es por elfo q%m 

tiene problemas- éticos!. Ajea» de $u : aimcia |to puede émMzm caiáctEr 
impr evisible: a j^eges.pb|a en el.sgntíáo m dtel htefryCfecas ctx -ei _^ 5 ^ 5 Ldbl 
mat Pero, ;q ué 

j^puesta ^p qrque, entrarte ..im poder, de síntes i$ 

Si entrelaza te' normas "de la tierra 
y la jtcsdda de fes dioses (...) 

¡He ahí un ciudadano de primera! 

' Literalmente, el texto nos dice cómo hallar a un ciudadano,- Bastara 
. con verificar- si existe armonía, entre su proceder en ia tierra y la justicia 
dedos dioses, Pero, ¿qué significa esto? Se trata ni. más ni menos qué de 
nuestro esquema referencia!: 

UNIVERSAL 
“justicia de los dioses’* 


moral 


es 

o 



I *ó> 
I 


SINGULAR 


* 


PARTICULAR 

“normas de ia tierra” 


El “proceder gr¿ la tierra” no es otra: cosa que la conducta. particular 
de un sujeto entre otros, Pero el coro nqs_ oferta: existe tambi én otro regís- 
■ tro (ver esquema') que corresponde a ta Ajusticia de los d lose A, Mientras 
que las conductas particulares van cambiando, hay ciertos principios 
que...permanecen,Recuerden, que hemqSrdenoiniitadq u ruyensaj-sing u1ar 
•^ajsse horizonte del acto humano. 

El término “entrelazar”* extraído de las imágenes marinas, es sufi¬ 
cientemente elocuente- Nosotros lo hemos formulado asniel .campo de 
Í 0 particular debe ser buen soporte dé lo universal-singular. ^ 


Finalmente^ el coro oferta con una advertencia que sólo má$ : adelante 
cobrará sentido:, sí el hombre tiene problemas éticos, no será sin conté- 
cueñeias resolverlos en un' sentido o en otro. 

Pera ¡sea privado de la condición de ciudadano (...) 

aquél con quien vive el desdoro: 

ojalá que no comparta conmigo el hogar 

ni esté entre bs que. piensan igual que- yo 

quien así se comporte! 

Espero que a! cabo de este recorrido haya nacido en ustedes un nuevo 
interés por los coros griegos. Nuestra Antífona es especialmente rica en 
este sentido ya que. incluye tres francamente ..•bellísimos: los dos primeros, 
la batalla de Tabas, y el elogio de! Hombre,, ya los; hemos comentado. El 
■tercero es- el canto a Bros, que espero se salve del zapphig: Pero" eso va por 
.cuenta de cada üno. ... 


i 


Volvamos a la acción. El espectador está avisado de que algo impor¬ 
tante va a pasar. El coro lo puso al-tanto-y ahora entra el guardia llevando 
detenida-a. Antígona. Hay varias cuestiones para anotar aquí. . 

Una primera, casi tangencial, la confrontación con su acto. Creonce 
la interroga: “¿Afirmas o niegas haber hecho esto.? 54 ; y Antígons respon¬ 
de: “Sí, afirmo haberlo hecho y no reniego de ello”, Se quiere hallar aquí 
una referencia a la responsabilidad de Antígona* Pero* como, lo veremos 
más adelante, la responsabilidad no tiene nada que ver con este tipo de 
enunciados. Cuidado entonces con apresurarse y extraer de este pasaje 
una falsa ecuación confesión - responsabilidad. 

La cuestión que trataremos- a continuación, en cambio, e$ sustan¬ 
cial Se trata de las tazones de Armgoiia, 

Cuando Creen te la Interroga por su acciona r, Ancígona dice cono¬ 
cer ti edicto, pero aclara que son “otras las leyei que ella obedeció ai 
enterrar a su hermano, _ 
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Dado.que Ánugona hace referencia- allí a las leyes de los dioses* 
se puede caer en él equívoco' dé adjudicarle a su acto razone^''metafí¬ 
sicas . En esa lineare- análisisV Groante aparecería como'- un gobernan¬ 
te “moderno”, qué apela- áí consenso: terrenal y no a la abstracción de 
los de abajo. 

Pero ocurre, qué, en Antígona, ta referencia a los dioses no puede set 
comprendida fuera' del esquema, conceptual adelantado más. arriba por 
el.coro: entrelazar' las nanitas de iá tierra con la justicia dé los díós'es. 
Veamos esto^ ... - 

Como todos saben, aunque sea intuitivamente, despedirse para siem¬ 
pre de- un ser querido*.’ 'nú constituye una operación sencilla. Es necesario un 
proceso de transformación de! objeto amoroso* proceso investigado por' 
Freud y conocido-como “trabajo de-duelo”. En ausencia de tal proceso, 
se dice, la. sombra del-objeto arriesga' caer sobre el yo*' podiendo' arrastrarlo 
consigo., tal como lo-- demuestra la clínica, de i-a melancolía... .. - •• - - • 

El duelo, se. sabe,' es singuian Pero, en sentido estricto, sé realiza en 
las. coordenadas de fe uhivemi-singular' % lo qué es importante, encuentra 
su soporte en lo particular. Si ubicáramos' la peculiaridad del objeto en e! 
rango de lo universal* el duelo sérá entonces m correlato singular. ¿Pero 
es posible “aislar" algún singular en Áfittgoñá? 

Antes de responder* digamos dos' palabras sobre é! soporté particu¬ 
lar de la cuestión. Sé trata nada menos qué'dei rito funerario. Dada la 
importancia que reviste el tema, Carlos Gutiérrez le dedicará una teóri¬ 
ca completa en la próxima clase. Eximido entonces dé desarrollarlo hoy, 
digamos, no obstante,..que él entierro dei cuerpo dé .Polinices es para 
Antígona condición sitie qiiá non para que lo universal-singular pueda 
desplegarse. Pero ocurre qué es justamente esa sepultura |o que Créente 
ha prohibido, - ; 

Es éste ei punto qué secará radicalmente la' causa dé Antígona dé la 
de Creonte. El edicto de Creonte no hace sino trasladar a un nuevo 
escenario el mandato de Eteócles con respecto a Polinices, a saber, que 
su cuerpo debe permanecer Insepulto’. Pero mientras Creonte toma par¬ 
tido por'Eteócles, Antígona'no hacé lo propio'con Polinices, rompiendo 

así lo que sería una nueva serie especulan • .. 

Para: Antígona, Polinices está muerto, y bien muerto que está, por¬ 
que ésa-s son las leyes de la guerra. Su deseo de sepultura no supone 
reivindicación alguna del que fue su hermano en vida: 


Conflicto espécuiar 


Es esa renuncia, por la vía de su deseo, a - toda- forma de ideal lo- que 
da á su acto verdadera dimensión ética. Dimensión ética. que debe btttn 
carse en el carácter mismo- de la sepultura.- En palabras de- Hegeir - 

. Eí individuo muerto , por haber separado y liberado, su.ser de su acción 
o unidad negativa t es un particular vacío, que existe meramente y. 
pasivamente para algún otro en el nivel de factores .orgánicos 
Irracionales inferiores (...) La familia aparta dd muerto la posibilidad, 
de que éste sea deshonrado por ¡o$ apetitos■ de agentes, orgánicos in¬ 
conscientes y elementos (químicos) abstractos . La familia- impam su 
propia acción en lugar de la de esos, agentes y casa al pariente■ con- el 
seno de la tierra, ¡a presencia elemental que no perece . (...) De ma¬ 
nera que este deber final constituye la ley divina, completa ■o acto éneo 
positivo respecto ' dei individuo particular d 

Con respecto a ese sentido singular, no se puede decir demasiado sin 
forzar ei texto. 

En su seminario,-Lacan propone una idea: Antígona afirma que no 
hubiera hecho ni por xm- marido-ni-por -un hijo-lo-que hizo por.-su hermano.- 
Hay quienes han querido ver allí una incoherencia. Pero el fundamento 
de Antígona despeja toda duda: muer to uri marido,.goclrá. .encontrar 
otro;, muerto incíusq...un,.K|jp s .uno. nuevo podrá,.engendrar; pero, muertos 
j ; u ; padre ...y. suqnadre* nunca volverá á tener .uñjjiejtnano.... 


1. G. Heget ^Fenomenología”, m G. Sceiner, Antígona, Barcelona, Qedba* 1991, p. 36. 
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Tomado literalmente, el argumento puede sonar frívolo; De hecho, 

- asi lo interpretaron algunos comentaristas,- Pero- se trata de una figura de 
la retórica que k _ a . .Sófocles dar testimonió del carácter' irrepenMe 

Permítanme ofrecerles otro- argumento. Aclarando qué pretender 
“aislar” lo singular constituye siempre' una empresa vana, voy a presen¬ 
tarles casi a manera' de ejercicio la lectura de un monólogo. Se trata de 
un pasaje de A ntígona Vélezd l'á'recreación de Marechai a la que hice 
mención la reunión anterior. 

Ambientemos un poco la püza: el viejo Vélez murió “sableando 
infieles” al sur del Salado, dejando dos hijos varones, Martín., e Ignacio y 
dos mujeres, Antígona e Isméne. Martin sé hizo cargó de la casa e Igna¬ 
cio, desterrado, se pasó a los Pampas casándose con la hija de un cacique. 
¿Ven las correspondencias con el texto de Sófocles? ' 

Como no podía ser de otra manera* toca a Ignacio atacar, .al frente de 
un malón Pampa, la antigua casa, familiar defendida por su hermano .Mar-, 
tín. Enfrentados en' la batalla, encuentran sus cuerpos atravesados por-uña 
misma lanza, .Muertos los hermanos, y "-'con los. Pampas todavía en pie de 
guerra, Don Facundo Gálván, capataz de la casa, asume el mando. Su 
primer orden no se hace esperar: está prohibido sepultar a Ignacio Vete. 

Antígona- Véíez,- hermana de ambos, no tolerará ese. trato desigual 
ante la muerte. Y saldrá ella en. medió de la'noche a cumplir con él 
eterno ritual. Exactamente en ese momento, en la'soledad de su decisión' 
y con la noche por delante, Antígona dice lo siguiente: 

¡Ignacio! ¡Ignacio! Sp cuando era niño le tenía miedo- a la oscuridad , Lo 
. mandaban de noche a buscar en el galón estribos 7 riendas y bozales . ¡Y 
. él volvía cerniendo y apretaba contra ñu pecho $u * abética, llena dé fan¬ 
tasmas! Porque ten olvidado al&^qm" Antígona Vélez ha sida también la 
madre de sus hermanos pequeños. Le tensa miedo a ¡a oscuridad: ¡y me 
■ lo han acostado ahora -m ía noche, sin luz en su cabecerai ;Ignacio¡ ¿Por 
qué no corre hasta el pecho de Antígona? ¡Es que no puede! ¡Le ¡san 
hundido los pies en el agua negra! Pero Antígona buscará esta noche a 
su niño perdido , y b hallará cmndo salga la luna y le muestre dónde han 

2. L.Marechai, AnzígonaVékz, Buenos Aires, CoÜhue, i984. 
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puesto su dmohmia ¿fe sangre. Man olvidado oÉá qm Arttwma Vélez 
fm ia madre ¿fe sm hennamms, ¿Por qué no se kvantá la. hiña sobré 
tanta maído# ¡E%a entendería cómo ima. mujer m puede ohmhr d peso 
áe : Un rtino , cuando vuelve asustado de la oscuridad , con dos" estribos de 
plata en sus manos que tiemblan! ¡ IgnacioI 


Es un texto realmente conmovedor. Gracias a la pluma- prodigiosa 
de Marechai y ai estilo en que está escrito, esta Antígona está mucho 
más cerca y nos permite metemos en la piel del personaje. En su variante, 
Marechai prefiere lo que podríamos llamar una Antígona maternal. Madre 
de sus Germánicos pequeños, dice eí texto, abriendo- con dio una; veta 
novedosa en relación áí texto de Sófocles. 

. ¿No será esa Antígona,- todavía púber,- apretando concia su pecho la 
cabeza de su hermamto menor, la que reconocemos en ese pacto con el 
cuerpo de Ignacio? 

Mantengamos por un momento esta imagen, sobre la que- luego vol¬ 
veremos, Antes,, se. impone saldar otras dos cuestiones. 

Primera. Inmediatamente después de constatar que efectivamente 
ha stdo Antígona la que realizó los rituales funerarios'sobre el cuerpo de 
Polinices, Creóme manda llamar a fernené, Creyéndola tan culpable como 
Antígona, la confronta con los neeños para intentar probar su complicidad. 
Es entonces cuando ísmene produce un giro respecto de su posición aiv 
tenor. Ahora está con Antígona. Comprendiendo su. error, suscribe el 
acto de-su hermana y hasta se muestra dispuesta a pagar por él. 

¿Cuál es ta reacción de Antígona? ¿be muestra comprensiva con e! 
gesto de su hermana? ustedes lo dicen a coro: no. Muy por eí contrarío, 
la péndex vuelve-a desplegar su galería de egoísmos. Obsérvese que tam¬ 
poco se trata de una maniobra táctica* Ella. no. .busca, proteger a,.su-hetv- 
tnana de la ira de Creóme, sino 'humillarla y restarle todo- crédito. 

En otras palabras, con este gesto mezquino, Antígona no se. muestra 
a la altura., de su propio acto. .Una. sepultura es un, acto |tnihólicq por 
excelencia. A .diferencia, cié- los. hierres concretos, un. bien simbólico no 


pucos ser monopolizado* No sin que tal pretensión de Apropiación” 

efectivamente, cuando rpuclios cíe ustedes/estaban dispuestos a edi¬ 
ficar éiijARtígona un monumento a ta ética, el texto se. ocupa de poner 
■-feépsas^ Nadie es éticQi,..Existen.,.o no t actos.éticos en la.vida 
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de un ser humano» lo que no supone que- su existencia misína pueoá ser 
.revestida de tal atributo. 

Es eso y_no otra cosa lo que distingue a-la tragedia, -cóya acción» si 
bien n ecesita d e sujetas humanos acaiM^s^ Jno es, uft ser huma gro» jirio 
ua momento de ese sét húüla rioT 

'Segunda cuestión a ser saldada;, el autoritarismo de Creóme. Eí sentido 
'común pretende explicar el carácter 'autoritaria de Creante ¿pelando a su 
individualismo para la toma de decisiones. Ello' supone un dóble error. 

El ^primero-, de .información* Las distintas variantes del mito mués- 
tran que no es éste im elemento’esencial En la versión de Esquilo, es el 
-propio Senado de Cad’rno quien promulga' el edicto: eh lá versión de' 
-Eurípides, la decisión emkna dé-i propio'Eteocles, que-la anticipa antes 
-de la batalla-para que sea cumplida en caso de qiie éi nú sobreviva ala. 
■contienda. Erija propia vejsipi de Sáfales, Creóme-no está completa- 
mente, soio,yaque cuenta con el agóycrdal consejo de anciános, 

El segundo eiTdtjJiViste m&yóf gravedad» Consiste én creer que una 
decisión. colegiada es j }&r se menos- autoritaria que aquella qué" se adogta 
■ en. soleda d». Si, Crcogjte ^ su edicto luego de haber 

consiilta dg. sii s términos cofi„ los, ancianos; de, Cadmcy ello no lo'haría • 
raeiHasuautoj^ ..eaü. nuestras.. primeras; reu¬ 

nione s,. , un ¿ .decisión ..iifelMitaria,.. Incluso. iiríliill®? no...por. ser.. : geiiérai- se 
aproximsu&Jx^^ 

No deja de sorprender que los' estudiantes caigan en- este equívoco» 

- sobre todo porque si hay un personaje eh' la tragedia que se 5< co'r'.t.a soloT 
ése es Antígona. Ocurre que nunca cómo aquí la ética se separa radical¬ 
mente del sentido comurujün apto, ético se realiza' siempre %n soledad”, 

• io .cual.no.$jgniñca..que.'.la^rsona carezca -dé.-compañía. 

Se traca.Je! ..sujetojg-^el .^»cicfo_.sf.r^ruta i T de su acto. Acto cuya cons- 
.júaieion-misma. i rcsjg£e.coda fónmila genérica, pe allí que el ‘acto ¿tico 
teyijsta. carácter su^ .deja róoráL O lo que es k> mismo» 

que ••ningún ■'sistema'^mqrgf. gúéda" colmar el horizonte ético. 

El acto ético de Antígona ño debe ser confundido con las formas 
particulares quedo témacízaA-para ser compartido»-por ejemplo,.en una 
clase teórica.^ Lamento desilusionarlos con esto, peto su. acto-hace tiempo 
.qiie- se nos escapó entre ios' dedos. De. él sólo' nos. quedan restos arguméntales 
y'él sustrato’ conceptual que esperamos compartir con ustedes. Es decir, 
•'no tenemos-más que un puro ^particular* 
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Alguien dijo por allí que la ¿rica «ya ié. Y' cal ver sea mi Eñ todo' ^ 
caso- algo inaprensible que nos récuetd* h dtñnMÍM efe Qdmno sobre h ' 
utopia: parados en ut% punto, la utopía no psrecé demasiado distante,. pero " 
en. cuanto nos aproxímame un paso* efl& se aleja-a- su ves un pmm amt~ 
santos otro paso» y, como b linca del horizonte» la utopía se nm desplaza 
un poco más, ¿Para qué sirve-' entonces la utopía] Para eso, pata caminan - 
Si quicTcn aígó más¡ faerté todavía,, digámoslo de : esta manera: la \ 
ética no existe , Por lo menos en el incido de que nada tangible alienta en 
ella la expectativa de sería o-poseerla. - ■ ■ ^ • : ' 

... , En tanto horizonte de- deseabiüdad del accionar humanó, ia dimensión 
ética no debe ser confundida con las contingencias históricas en qué ;• 
encarna sus fantasmas. Recuerden siempre la intagen del coro de Antífona, ■ 
que ubica esa deséábilkfad en. el enrielara miento dé' las leyes de la- tierra ^ 
con la justicia de fes”dioses'.'' ’ v 

Finalmente, una lección extra que viene a resigníftear nuestro viejo ■- 
comentario sobre las imágenes;-. Se* trata de- las lecciones de Tí res las* 

Las condenas han sido ejecutadas:, el cuerpo de Polinices permanece' 
sin sepultura y la pequeña Antígona ha sido enterrada viva en una ca¬ 
verna. Créente recibe entonces la visita de Tuestas. Alguien me preguntó 
si se trata del mismo personaje del Edipo Rey Así es. Otro día hablaremos 
acerca de por qué Tuestas es ciego y sobre todo por qué posee el don de 
la clarividencia. 

Lo cierto es que llega a palacio acompañado dé un lazarillo y dirige a 
Cteonte dos parlamentos centrales, que consideraremos a continuación. 

Ef primero e$ sumamente instructivo,, ya que Tires las repasa ante 
Creonte íós sucesos acaecidos» pero lo hace en función dé escucha. Sú 
relato, basado en chirridos de carne y aleteos de pájaros» prescinde de ■ 
toda información obtenida por testigos oculares. 

Fiel a sú condición de adivino "ciego» Tirésiás representa allí eí con¬ 
flicto entre la mirada y la .escucha. Quienes disponen de ia capacidad 
para ver, han demostrado que nada han podido percibir; el qué bien 
escucha, en cambio, observa con lucidez el panorama. Por lo mismo, el 
relato no peed©' sino despertar en Creonte una mueca de horror: “¿Qué 
heroicidad hay en. volver a matar al qué ya está muertoPL- ■ 

Pero Creóme se .muestra reacio a tomar en cuenta fas palabras de! 
adivinó. Tiresiás- redobla entonces- la apuesta y. IbTfirige mi segando gan¬ 
diente que .resulta .cgftciüy^ 
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aclarado que la decisión de ayudarlo a recuperar los cuerpos no supone 
en lo más mínimo suscribir la causa- por m. que murieron* 

Aunque dentro de una complejidad mayor que excede este espacio» 
tamoién ia ronda de las Madres de ia Plata de Mayo supone el reclamo de 
un cuerpo injustamente sustraído» En. la línea, de los mas crueles tiranos. I-a 
dictadura militar no se conformó con eliminar a sus opositores» sino sé 
ensañó luego con sus cuerpos. La figura del ^desaparecido' 5 , de la que ya 
nos ocuparemos en otro espacio» es justamente so testimonio trágico» 
Guardo con enorme cariño los viejos ejemplares del boletín de las 
Madres, porque han sido volcados en ellos vatios poemas que más allá 
de sus méritos estéticos resultan. profundamente 'conmovedores, 'Escritos 
a dos o tres- años cíe la desaparición de sus hijos» dan cuenta de esa dolo- 
rosa travesía de dar por muerto a quien ni siquiera se sabe si lo está. 

He seleccionado uno para leerles hoy Lo haré a manara de cierre de 
esta clase» como un homenaje» en. ésta» a la causa de todas las Ántígon&s 
' de la historia. 

Firmado por Netóda G. Fordeíka de ChuJicHino, está dedicado 4Í Á 
mi - hijo Ricardo Darío» que hoy cumple 30 años**: 


i iSTTd con wiadrug^ ada s cargadas de odió 

Con gente que gofa, blasfema, arrasa 

Tierra con .gente que pona capucha 

Armas- en las maños 

Tierra que dme a mi Patria 

Hidalgos varones, >> patriotas cabales 

Tierra ... no puede ser tuya esta gente que no tiene alma 

Tierra donde tuve un hijo 

Tierra donde se crio» estudio, donde se hizo hombre 
Tierra donde formó Un hogar ... un hijo engendró 
Tierra donde se recibió , trabajó 

Tierra donde lo perdí.,,. ... 

üna madrugada triste;., ya hace mas de dos años 
i ierra, hoy te pregunto a ti ... temblando 
¿Lo tienes tú? 
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Vil. Antígona y el RITO FUNERARIO 

CA.RU3S OliTlÉRREZ 

Tradutore, tráditore. Anoutlh contra Sófocles. 
Hámlet con Antígona. La herencia mortífera 


1 
JL 

mm Continuamos con el tema que -habíamos- emprendido; continuamos 
con la Antígona de Sófocles,. Una obra ..escrita hace 2,500' años y de la 
que sin embargo» aun hoy, seguimos ocupándonos. A decir verdad este 
-interés por la obra no ha permanecido vigente con el mismo vigor a lo 
targo de estos veinticinco siglos. Siguiendo a Géórge Steiner 1 podernos 
ubicar ía re valorización de la obra de Sófocles sobre todo' a partir dé! 
sigfoXVOL.Stemer cía cuatro razones para establecer por qué Antígona, 
olvidada durante mucho tiempo, comenzó a ser redescubierta desde 
entonces. La primera causa correspondería a una obra -un texto de jeatv 
Jacqiíés Bérthélemy de 1788 — 1 que tuvo gran influencia en lá Europa de 
aquellos años» Esta obra» casi no considerada en nuestros días» desco¬ 
nocida incmsOj me sin embargo valiosísima para í.a revaloración: del mundo 
helénico en la Europa de ése siglo. 


L Georgc Steiner, Aiuígonas, Barcelona, üedisa, 1991. 
2. te myage du jeum Anacharsis. 
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La segunda de las causas está vinculada a la historia del teatro, a 
partir de una represeiúacíou hecha en 1841 y dirigida- por Ludwieg Ifcck 
que resultó un verdadero éxito teatral. 

La tercera de las causas» Stemer- la encuentra en un terna de frecuen¬ 
te aparición en distintas obras artísticas. En ios siglos XVI ¡ y XVIII,. k 
imaginación de entonces se encontraba agitada por el tema del enterra¬ 
miento de personas vivas. La literatura nos brincJsLun muy buen, ejemplo 
en un autor muy leído como es Edgar Alian Poe, Hay varios retacos de 
Poe en relación a este tema; se destacan “El corazón delator” y U EÍ barril 
de amantillado”, entre otros. 

Y- la cuarta causa, la más importante --o quizás una de las más impor¬ 
tantes, por lo menos para nosotros, para lo que queremos decir hoy-, es 
la estrecha relación entre Hegei, Hólderiin y Scheiüng -estos tres ami¬ 
gos que por distintas circunstancias compartieron partes de sus vidas y 
que cada uno, a su modo, puso sobré Antígona tina mirada penetrante-. 
Es conocido el análisis de Hégel en torno ai análisis de la obra de Sófocles, 
del. mismo modo el amor y la pasión con que Scheiling estudio y conoció 
•el mundo helénico; y muy especialmente ía versión que Hólderiin. diera 
de la A ntigona: la Antígona de Hólderiin. 

Steiner se dedica a trabajar la Antígona de Hólderiin, debido a lo 
peculiar de . esta traducción. 

La traducción, hecha por. Hólderiin ha sido muy criticada, fuerte¬ 
mente criticada incluso por. sus qpQp^mporáneos. Goethe recibió con 
profundo pesar la lectura de algunos párrafos de esa obra. Y si ha-merecido' 
tantas críticas no es sólo porque Hoíderíin atravesaba un período de su 
vida que finalizó con lo que $e llamó su oscurecimiento mental La tra¬ 
ducción hecha por Hólderiin es una traducción que, a su vez, pretende 
ser una interpretación del texto; hay allí una exégesis muy peculiar* A 
partir de los distintos rincones que la obra ofrece para set completada, 
para ser ampliada, a partir de determinadas incógnitas que- existen en el 
texto, se dío s pie a que Hólderiin emprendiera la tarea de llenar esos 
huecos -o pretender llenarlos- con una interpretación personal.. 

A esto se súma la intención de Hólderiin de crear una obra personal,, 
una obra propia: realizar a través de esta traducción un Verdadero acto 
de creación* Hay un tercer demento que hace de la traducción de 
Hólderiin un objeto excepcional: en algunos párrafos o en algunos frag¬ 
mentos de la obra, llevó a cabo una traducción literal, término a término: 

4 


una traslación ‘directa de los términos griegos ai alemán, aun descono¬ 
ciendo dé! iberadainen te la gramática, alemana, Estos, tres elementos se 
han- combinado para que- Hdlderlia prodúzca una obra, absolutamen. te 
personal; pm eso se habla, de la Ámígym de Hólderiin y no de fe traducción 
hecha por Hólderiin* 

Steiner reproduce en su obra un fragmento de la Antígona de 
Hólderiin; lo reproduce en alemán» y dice que ese párrafo resiste toda, 
traducción. Es claró que el párrafo puede traducirse. No es a eso a lo que 
se refiere Steiner sino a qué, de. traducirse, ese párrafo perdería por-com¬ 
pleto aquello que Hólderiin dejé plasmado y establecido: por tina parte, 
una traduccióni por otra, una nueva teoría de la traducción que concluye 
en creación antuca en su propia- lengua, 

Y aunque hoy no vamos a ocupamos de la Antígona de Hólderiin, 
nos hemos detenido unos instantes a hablar de ella porque esa obra mar¬ 
ca un verdadero hito en este sentido: ha sido ia-primera Ánugortx que- 
continuó una serie' imprecisa en su numero -no se sabe cuántas - Antífonas 
hay escritas, quizás cien, quizás doscientas-. La obra de Steiner -este 
magnificó libro que se llárh&'Antífonas-, Intenta un análisis de un gran 
número-de ellas; no pretende ser exhaustivo, no es- tina obra enciclo¬ 
pédica; muy lejos de eso- su autor busca ahí tina respuesta a un interrogante: 
¿por qué' tantas Antífonas? ¿Por qué razón esta obra tiene tantas versiones? 
No hay ninguna obra -ni siquiera otra obra clásica— que haya dado origen 
a semejante número de versiones. La importancia de Hólderiin, entonces, 
está en que es el iniciador de una serie. 

Hólderiin ha hecho su. Antígona , como cientos de. poetas h han hecho. 
A cada poeta parece presentársele la necesidad de hacer su propia 
Antígona, de hacer su propio texto a partir de esa obra. ¿Qué hay en ella 
para lograr esto? 


3. Existen algunos pocos antecedentes previos a la obra de Hoklerlm, pero son inelevanfces en 
relación al énfasis aquí señalado. 
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Veamos cómo está presentado esto en. la obra- do An'ouílh..' 

E! texto comienza cort una descripción llgná de colores.» plena de 
imágenes, en ias qué Amigo aa. describe ios colores dé k madrugada». los 
suaves coiores ae las sombras y él contraste,, con los posteriores' del día.. 

. Para que lo que digamos sea más comprensible haremos ün esquema. 
Vamos a describir por separado fas caractérístieas de los dos personajes 
centrales, el ae Creón. y el dé. Antígona. Porque sí bien e! personaje de 
Creón, en la obra de Arioúilh, permanece fiel a la obra original -o lo es 
en gran medida —y no succ.dc !o misino con Antígona» 

Creoiij sin embargo, a lo largó de la obra, se mantiene en. una posición 
uasí idéntica ai vjreonce de la obra original; salvo en el deJlhiace donde 
evidentemente nay una diferencia que se hace imprescindible destacar» 

Comencemos por ver qué dice Creón en relación a ia ley; porque el 
punto de desencuentro, el punto de efifréritamientb entre ambos perso¬ 
najes es eí tema de dos legalidades que. cada : uno. sostiene de un- modo 
disanto» Asi es entonces cómo Creón, en la obra de Anouilh, dice; 

.Quién se ha atrevido* ¿Quién ha sido tan loco oara desafiar mi ley! 

(p. 85)» ¿ ' 

Se trata de eso, de H mi ley»; de alguien que es la ley; de alguien que 
se presenta como autor de la misma* 

En el mismo sentido, cuando Hemón le. dice; “Padre, la multitud no 
es nada, tú eres el amó* ’Greón le. contesta; “Soy el amo antes de la ley» 
No después” (p. IOS)- La ley-no ío preexiste; Creón se ubica en ancedo- 
ndad a la ley. La posición de autor es también muy clam en este párrafo*' 
^ éstR la «dsena perspectiva en.la obra clásica* En ia obra de 

Sófocles la ley que'defiende Creóme es la ley de la ciiídaS Ef este sentido 
no es más suya que para, cualquier otro habitante deda^polis. • • 

/ c i ué Unifica todo este episodio para Creón? ¿Qué significa, para 
él, este enfrentamiento con Antígona en la versión del autor-francés? 
Hablándole a Antígona ío dice claramente: “Porque tu Polinices, esa 
■sombra desconsolada y ese. cuerpo que se descompone entre sus guardias 
y^todo ese patetismo que te inflama, no es más que un lío político” (p. 95). 
Un ho político en el que él deberá moverse conforme a ia situación y a 
quienes gomerria» bf es el jefe, eí hombre que hace valer las razones de 
estado para fundamentar sus actos. 


A quiénes gobierna*». ¿Qué dice de ellos? 

J para ¿lúe los ¡ñutos a quiénes gobierno entiendan , el cadáver de 
Polinices tiene■ que apestar toda- la ciudad ¿tirante un mes (p, 95 K 

Y esos brutos, para quiénes gobierna, tienen, todavía, en la obra de 
Anouilh* un párrafo mucho más extenso y elocuente» Lo leeremos 
completo» Sacude a .Antígona fuera de sí y fe dice: 

¡Pero Dios mío! ¡Trata de comprender un minuto tú también , chica 
idiota! ío he tratado de comprendertetiene que haber quienes di¬ 
gan que sí. Tiene que haber quienes gobiernen la barca.,JtÍQc&jxgua 
por todas panes, ésta llena de crímenes , de necedad , de miseria ..... Y 
el timón, vacila-. La tripulación ya no quiere, hacer nada, sólo piensa 
en saquear ¡a-caía y ios oficiales ...están, ya construyendo una haba 
cómoda, sólo para ellos, con toda la provisión de agua dulce > pura, 
salvar por lo menos el pellejo. Y el mástil cruje , y el viento silba y las 
velas van a desgarrarse y todos esos brutos reventarán juntos porque ■ 
no piensan más que en el pellejo, en su precioso pellejo y en sus 
asumiros . ¿Te parece entonces- que queda tiempo .para hacerse . el re- 
finado , para saber si hay que decir que sí o que no, para pregtmtarsé 
si no hühra que pagar demasiado caro algún día y svrodavta se podrá 
ser un hombre después? Uno toma el £imúií> se yergue frente a la 
montaña ue agua-, grita uncí orden y dispara al montón, al primero 
i: l ue dé un paso * /Ai montón! Aquello no tiene, nombre. Es corno la 
ola que acaba de abatirse, sobre eí puente t delante dé uno; el viento 
castiga y la cosa que cae en eí grupo nú tiene-nombre. Era quizás 
aquel que te Labia dado fuego , sonriendo, la víspera.- Ya no tiene 
nombre . Y tú tampoco tienes nombre , aferrada a ¡a caña dd timón . 
bolo el barco tiene nombre y la tempestad (p t 97)* 

Se hace notorio en este párrafo que, mucho más qug^una rebaja de 
la subjetividad* lo que en eí discurso de Creón está en juego es eí aplas¬ 
tamiento de la subjetividad misma» 

ün. sujeto puede ser despojado ele muchas cosas, y aquello de ío que sea 
□espejado afectará, en mayor o en menor medidat su' condición, de sujeto. • 
I^ero si de algo no puede ser despojado alguien, jamás, es de su nombre. 
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■ Hoy vamos á ocupamos más deteñldámehte de una de esas versiones'; 
es la que escribiera jean Anouilh' 1 durante fe Segunda Guerra Mundial y 
que fue representada en París durante la ocupación nazi. Nos vamos a 
detener en esta obra y vamos a intentar verla, como ejemplo negativo de 
aquello que encontramos en lá obra clásica. 

Antes de leer algunos párrafos de esa obra -con los que iremos cons¬ 
truyendo nuestra explicación-, haremfos referencia a un breve párrafo 
que Lacan dedica —en el Seminario “La ética del psicoanálisis”-- 5, a la 
obra de Anouilh. La 'cita para referirse a otro autor, a -Erwin Ro'dhe. 

tacan nos dice que Éíwin RodKe encuentra' en los textos clásicos 
una especie de contradicción' entre el autor' y ; $ü tema. Que entre el tema 
trágico y el autor •exMe únñ'■cún.tmdiccióñ, una suerte'de controversia 
que, en la obra, se expresa en términos de inacción. Está inacción, según 
Erwtn Rodhe, estaría claramente expuesta en Hamkt* 

Pues bien, Lacan' 'ha criticado' este' sentido general que se le ha 
dado a • la • tragedia de Shakespeare:- la-supuesta- incapacidad del propio 
Hamiet para' concretar- su acto, teoría heredada de Goethe* Dejemos 
<ie lado por e! momento está- cuestión dé'- lá obra .Haniiet, nú nos intere¬ 
sa ahora. El punto es que, tomando a Rodhe, nos encontramos con que 
él afirma .que sería necesario -para resolver esta contradicción entre"el 
autor y su tema- que él ambiénte, las condiciones donde la trama se 
desenvuelve, tenga un carácter histórico contemporáneo' al autor. Corno 
resultado se obtendría uña obra más bella que mítica. Lacan nos sor¬ 
prende tomando estas..afirmaciones défRüdhe, diciéndonos: “Si esto es 
cierto, Anouilh tuVó razón en darnos su pequeña Antígoná fascista". 
No es sólo una afirmación muy enérgica;- es también uñ párrafo muy 
cerrado que* no alcanza a comprenderse si antes no navegamos por el 
texto de Anouilh. 


4;-Jean Anouilh, "AhtígóiSa”, en Nueve Piezas Negras , Buenos Aires, Losada, 1983. 

5 ; . jaeques Lacan, El Seminario, Libro ?, “La ética del psicoanálisis”, Buenos Aires, Paulos, 1988. 
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Habrá entonces'qué recurrir a- fe- Antí^mu dé Anouilh para ver si es 
posible enerar en lá inteligencia dé aquél párrafo.: Porque, efectivamente, 
la Antígóna de- Anouilh presenta: ese carácter dé cóatémpüiáueidad 
mencionado. Tiene visos dé actualidad; bs:-caráctéf&tfeas histéricas-sé acer* 
can al tiempo vivido por el autor; tes personajes' fuman» andan éá auto..-.; 
y también es verdad qué Anouilh ha dado una obra beUíiuttia. Pero ¿por 
qué calificar con semejante término la versión de- Anouilh? 

Recordemos' en principio las distimas lecturas mú se ha hecho de la 
obra clásica; múltiples interpretaciones del enfrentamiento entré Creóme 
y Antígona, Se ha querido ver- en ella una confrontación entre los géne¬ 
ros: el drama cíe la rJbjer oprimida por el hombre. Esta muy a la vista-en 
el texto: es una niujcf la qué debe, obedecer ií>§ dictados despóticos de 
yn hombre; la propia Ismenc le recuerda a Antígona la debilidad de la 
mujer trente al hombre, cuando intenta disuadir a sú herniana al comienzo 
de la obra; y Créente no deja de- mencionarlo con despreció. 

Se ha querido ver en- esa obra, también, un --enfrentamlenío' -entre- las 
generaciones: la rebeldía de los jóvenes; la rebeldía de la joven Antígona 
se encuentra con la amonestación, lá severidad implacable de los adultos. 

La otra controversia que. se ha- señalado está en relación al enfrenta- 
miento de las ciases sociales. Sí bien Antígona es noble, hija de un rey 
no obstante se trata de- te disputa' entre el rey y úti subdito;" El enfrenta- 
miento es entonces entre dos personas -de distinto rango, de distinta je¬ 
rarquía, de distinta posición en la escala social 

No se trata de considerar si estas lecturas son banales o no: ahí esta 
el texto y se tes puede encontrar sin mayor esfuerzo. Pero, falten al no 
centrarse en lo esencia! dé ía tragedia. Porqué,- -si hiciéramos una reducción 
de estos enfrentamientos, si \o‘$ suprimiéramos, advertiríamos que son 
secundarios. Si en iiijgar de un hombre y una mujer-pusiéramos en escena 
a dos hombres; si enlugar de- un hombre -mayor y una jovencita pusiéramos 
a dos personas de idéntica edad; incluso si los sustituyéramos por dos 
personas de! mismo rango* no obstante» el enfrentamiento cóñtinuni tá. 
Es exactamente ésto ío que sucede en. Ájax otra de las siete tragedias de 
Sófocles que llegaron hasta nuestros días. Aunque en esta ultima obra 
ios argumentos de los- contendientes dista mucho de ios qué se onecen 
en la tragedia que nos ocupa. 

Ese enfrentabieuto, entonces» está atravesado de un extremo ai otro 
por dos legalidades que cada uno ele los contendientes sostiene a su modo-. 








¡ #®.*Wa4 Acuitársele muchísimas cosas materiales -y esto np es- poco-;, pero 
si/^^ígo no puede ser despojado minea es de aqüeílo' para lo. que fm 
E! nombre tiene- un lugar de ftindaelón. Y cuando esté legar es 
. / abolido, es abolida la subjetividad misma. Queda así abolido aquello 
que fue fundado. 

Para Creóm sólo el barco tiene nombre,, y la tempestad; es decir-, 
como jefe de Estado solo interesa la barca qué gobierna, el rumbo de la 
polis. Quienes lo acompañan, los que conviven allí con él,- no cuentan 
en absoluto. - 


A continuación de esto, en otro de sus. 
Antígona de lo desatinado, de mantenerse en.si 
a todos que ella encerró a su hermano, trata 
lo siguiente: 


mteptps por. convencer a 
ü- decisión de dar a conocer 
de convencerla -díciéndole 


Para decir que sí hay que. sudar y arrmumgürse, tomar la vida can 
todas las manas y meterse-en ella hasta los codas'. Es-fácil decir qué no-, 
aunque haya que ?florín Basta con no moverse y esperan Esperar para- 
vivir, esperar hasta para, que b maten a uno* Es demasiado cobarde , 
Es una invención de bs hombres , ¡le imaginas ,un mundo donde los 
árboles hayan dicho también que no a íq savia, donde, bs animales 
hayan dicho qué no ai instinto de caza ó déí ainorjt Los aninudés'par lo 
menos son buenos,, sencillos y duros.- Van, empujándose unos a otros } 
valientemente, por el mismo camino* Y si caen, los oíros pasan y 
puede perderse b que se quiera t siempre quedará, uno de cada especie 
dispuesto a tener' nueva cría y reanudar el mismo camino , con el mismo 
coraje t igual a- bs que pasaron antes (pp. 97-98) < 


La respuesta de Antígona golpea en e 
golpear díciéndole; “Qué sueño para un re 
sencillo 55 (p. .^8), 

Para Creen, entonces, se trata de su I 
político a partir dé su ley, para ejemplo y 
gobierna; aquellos -que no tienen nombre 


sido justo en. que es necesario 
% los- animales, -|£ht Sería can 

2y. Se trata de resolver este lío 
escarmiento de los brutos que 


ilgo raás 


mutua muerte, fueron pisoteados por la caballería argiva. Los casco.? .de. 
los caballos pasaron sobre ellos desfigurándolos por complétela! punto 


tal de dejarlos 


modo que no es seguro que aquel que 
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se está velando con. hoñares sea. Ete.ocI.es' y eí qm se pudre a! so! sea. 
Polinices, ya que. Gteán. decidió tomar el cuerpo más entero, el menos 
dañado, y reconocer a ése comió' Eteoclesq el héroe;' y ai otro, el más 
destrozado, designarlo corno Polinices, el traidor. Una ve? más- notamos 
que, para Creen, ios nombres' son nada; intercambiables como ios sujetos; 
Por ío tanto, si no se- sabe quién es quién, el discurso que Creón diga en 
el sepelio de Eteocies solo será el último paso del engaño: u Ho me escuches 
cuando pronuncie el próximo discurso ante..el sepulcro de Eteocies, No 
será cierto. Sólo-es cierto lo que no se dice...” (p, iOi). 

Como vemos, para Creón ía palabra es una estafa. La palabra tiene - 
el valor deí engaño, y la verdad reside en el silencio. 

Queda claro entonces cómo las. razones de Creón -razones de. Estado— y 
las características despóticas del personaje, son fuertemente destacadas 
en el texto de Añoúilhí 

... ..... Pasemos ahora al personaje.de Antígona* Y es aquí, donde nos encon* 
eráremos con la gran diferencia en relación a la obra clásica. 

Si comenzamos con el encuentro que tiene con Hemón, veremos 
algunos pasajes llenos de calidez y ternura, como cuando Antígona le 
dice: “Cuando piensas que seré tuya, ¿sientes en .medio de ci carao un 
gran agujero que se ahonda* como algo que muere?” {p. SIL 

Toda esta parte de Ía obra —no dura demasiado— presenta esa carac¬ 
terística qúe tiene a su vez el cuadro IV de ía Antígona Vélez de Marechal 
Se. trata de un clima de ternura entre, los amantes. En ese cuadro IV, 
Antígona Vélez e Ignacio recuerdan aquella tarde en que cada uno reco¬ 
noció eí amor en. el otro; la escena que ios enamoró, que ocultaron a ios 
ojos de todos y que aún conservan como hit tesoro. Este pasaje de la 
obra, de Anouiih es equivalente a este cuadro IV. Pero- esto no dura de- 
masiado» decíamos; no en la obra de An'ouiih- Antígona dejando entre¬ 
ver: tenuemente sus planes, fe da a su. novio algunos indicios;. le habla de, 
los proyectos comunes qué no se realizarán, Y ante 1.a inquietud crecien¬ 
te de Hemón por sus- palabras, reacciona díciéndole: “Si habías» ü das un 
solo paso hacia mí, me tiro por esta véruáná. Te lo juro. Te ío joro- por la 
cabeza del chiquillo que los dos tuvimos en sueños, del único chiquillo, 
que tendré nunca" 5 (p, 82jL__ 

En el mismo, momento en que se desarman todos los proyectos, que 
codo aquello que habían planeado juntos respecto de sus vidas comienza 
a deshacerse, Antígona le impide a Hemón decir nada al respecto. Cuando 


IOI 








Hemón se va, cuando Hernán delié Irse en silencio, con ia voz cíaüsurada 
por la exigencia de Ahtígoná* ésto tiene uña expresión tremenda;' dkei 
“Ya está. Acabamos con Hemón, ÁntígomY ? {p. 83), 

Con toda dureza dice “acabamos, con Hemón”; con. toda iildoléñcia 
dice “acabamos 55 en relación a alguien que ella ama profundamente. Se 
muestra despiadada' incluso ante quienes ama. La dureza de Antfgona en 
la obra clásica es de otro orden. Ya tacan nos ha enseñado a desprender¬ 
nos de una mirada candorosa sobre esa supuesta muchacha frágil, victima 
de la fuerza del tirano; a leer ,la obra de un modo totalmente distinto de 
como históricamente sé la ha leído, como clásicamente se ia ha leído. 
Esa versión edulcorada de la heroína angelical qiie se ha dado : de Ári'tígotta 
termina deshaciéndose en el análisis que Lacan realiza. Pero' la dureza de 
ia Antfgona de Anóuiíh es 'de otra índole. 

Veamos un poco otros aspectos, otras características de! personaje 
que nos pinta Añóutlh. 

Enfrentada con Creón en torno a ia felicidad, a los distintos' modos 
de felicidad que cada uno propone y sostiene, dice: 

Todos vosotros me dais asco con vuestra felicidad , con vuestra vida 
que. hay que amar cueste lo que cueste * como perros-qué imnén iodo 
lo que encuentran , Y esa pequeña posibilidad para todos los días r sí 
no se es demasiada exigente. Yo lo quiero todo-, enseguida -y que sea 
completoy sí no, me niego: Yo no quiero ser modesta y contentarme 
con un mocito sí lié sido juiciosa. Quiéra estar segura de todo hay y 
que sea tan hermoso como cuando era pequeña > o morir (p< 1Ó2). 

Creón, entonces, íe enrostra a su sobrina ei parecido con su padre. Y 
aquí llegan unas palabras de Antfgona, que, muy por el contrarío de lo 
que se encuentra en la obra clásica, móy por el contrarió- deyesé- enorme 
pesar y de ese famentó que la Antfgona de la obra clásica profiere res¬ 
pecto a smhistoria -aquello que ha heredado de su padre y de su madre 
y que ella carga como un peso intolerable—, muy por ef contrario de 
esto, la Antfgona de Anouilh hace una suerte de elogió del Incesto. 

Ya. liemos hablado de la sucesión de imágenes. Aquí hay más-de 
ellas, y es en tomo al tema dé la fealdad: Creón ía acusa de ser fea eñ ese 
estado de ira; ella responde: “Sí, soy fea (...) Papá sólo fue hermoso' des¬ 
pués, cuando estuvo %eguro por fin de que había matado a su padre, dé 
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que se había acostado con. m macfc y efe qm ya nacía pódfá' sai- 
varia Entonces se tranquilizó de golpe, tuvo- uña. especie dé somim. f m 
volvió hermoso" (p>. 103)* 

Por uña vía .esté tica va través dp ciértá.'fascírtácíóñ por miii imagen, 
Antfgona rescata el acto de su padre. A esto llamamos elogio del incesto. 
Quizás- convenga aclarar que el tratamiento' que Lacan hace sobre ti tema 
de Sa belleza es de otra naturaleza:- en. tanto señuelo y. velo dé!, deseo* 

La discusión y el enfrentáiríiéñto éntre Creón y Antfgotfa; en la obra 
de Anouilh, persigue'frecuentemente ese terreno de la estética, este te¬ 
rreno de ¡as imágenes qoe se ofrecen, entre sí y que recíprocamente se 
modifican y transforman. 

La belleza y la fealdad es algo- fuertemente destacado' por ambos. 
Dice Antfgona a continuación: w jAh! t qué caras las vuestras (...) Sois 
vosotros los feos (...) ¡Tenéis caras de cocineros!* (p. i03). Este enfren¬ 
tamiento claramente especular tiene otra expresión, poco antes, cuando 
ella le pregunta acerca de sí esa ruindad que' él ha-cometido, si de eso se 
trata ser rey. Creón, al decirle 4Í $L es csoL ella- le contesta: “Pobre Creón, 
i Con las uñas rotas y llenas de tierra (...) yo soy reiría!" (pi, 96). 

En todo este pasaje, lo que sé perfila c'ón claridad son estos -dos" mode¬ 
los distintos de felicidad que cada uño propone; el que- intenta imponer 
Creón' y ante el cual Antfgona se rebela. 

Ante la tozudez de Antfgona, Creón apela a m última posibilidad, a su 
argumento final Procurando torcer su decisión, recurre a k historia de los 
hermanos, a una historia, que Antfgona desconocía. Creón le explica queén 
realidad se trataba de dos personas de k misma calaña, dos delincuentes 
dispuestos cada uno a sacar del medio ai otro, sólo qué uno de dios 
se adelantó. Que Eteoclcs no valía más que Polinices y que simple¬ 
mente -habiendo tramado ambos hacer ic mismo--*, fue-aquel el que en¬ 
contró la ocasión para dar antes d golpe dé mano. Ese Polinices" por ú cual' 
.Antfgona está a punto de perder su. vida Ate explica Creón- no era mucho 
mejor "que su otro hermano. Y te recuerda -a modo de prueba— un episodio 
que corresponde a b infancia de Antfgona y a la juventud de su hermano: 
cuando Polinices, luego de haber contraído una deuda de juego* fue a reda¬ 
marte un. préstamo a su padre Edípo- ante la negativa, lo golpeó lastimando- 
ío Y arrojándolo al piso: fumaba mientras su padre Lloraba tirado én el piso. 

Esta historia conmueve profundamente a Antfgona quien preten¬ 
de descreer de ella; Creón entonces le prúeba que su relato es genuino, 







que su historia es- v£m%- dictándole que haga memoria,-. que- durante un 
tiempo Polinices estuvo ausente de la casa: fueron los días posteriores a 
. ese episodio. 

En esté moa circo se. produce un viraje esencial en la obra de 
Anouilh “esencialmente distinto de la obra original-, porque Aniígona 
cambia su posicióni Aritígona quiebra su resistencia hacia Creón. Se 
muestra absolutamente abatida y decide ir a su habitación- como: Creón = 
le ordenaba. Esté es un pasaje impensable en la obra clásica. Pero en 
ese instante, en este punto, Creen comete la' imprudencia del necio: 
volviendo al terna de la felicidad retoma la posición especular que 
había impedido cualquier acuerdo» dfcíéndoíe: í$ Te comprendo, yo 
hubiera hecho lo mismo- a los veinte años. Por eso bebía tus palabras. 
Escuchaba desde el fondo del tiempo a un Crean, flaco y pálido, como 
tú y que también sólo pensaba en darlo todo... Cásate pronto Antífona, 
sé feliz; La vida no m lo que tú crees” (p. 101.}.. La-referencia especular 
es clarísima. El se pone ea lugar, él se ve- en ella. 

Cuando Antfgofta oye a -Creón viéndose en olla y mencionando la 
felicidad que ella perdería* que hubiera perdido sí insistiera en su deci¬ 
sión, todo esto le. devuelve, su antigua energía. Antígona recupera su 
posición frente a Creante para no abandonarla más. 

Pero si hemos dicho que la versión de Añoutlh la presentamos como 
ejemplo negativo* yá- qué se diferencia esencialmente de la obra, clásica* 
esto debe expresarse" también en ‘aquello que es el nudo mismo del en¬ 
frentamiento entre Aritígona y Créente, el tema de los ritos funerarios. 6 

Veamos, entonces, cuál es la posición de cada uno frente a esto. 

Le dice Creen: 4 "|Así que tú crees de verdad en ese entierro según las 
reg las? ¿C rées en ésa sombra de tu hermano condenada a andar siempre 
errante si no se arroja sobre- ef cadáver un poco de cierra con la- fórmula 
del sacerdote? j&r absurdo!* (pp. 93 y 94b Y Antífona íé responde: 
“Sí; es absurdo” (pi 94). 

%■ 

ó. Mi interés por este tema se remanca al ano 1994 en oc$$ión de participar de un proyecto de 
investigación llamado 4i Cuami países 1 *, proyecto que indagaba sobre e! efecto que k represión 
política --en Chile, Guatemala, él S&ivador.y Argentina- había generado en niños-y jóvenes cuyos 
padres se encontraban desaparecidos. Posteriormente surgió un texto, antecedente del presente- 
trabajo, escrito junto JÜorge Mena; !í £i duelo y los rituales funerarios: su valor simbólico”. 


Vé-an ustedes, para : Creéfi ios r ím$ de homenaje a-í muerta no mn 
m&s.qmm -itíti'ó símúh&o-, ana pampa aBsólutámence vacía, que a su 
v&z Anfigbña cóPiflrma cotaú algo insensato. 

■En este sido, como hemos dicho, encontramos la 'radtcal diferencia 
entre una y otra obra. Y si. hemos insistido tanto en relación a ios ritos, 
funerarios, trataremos de profundizar en este tema para ver si efectiva¬ 
mente podemos articular algo en relación a la subjetividad. 


-5- 
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biO deja de ser curioso que en las clases dedicadas par Lacan a 
Antígona en el Seminarlo “La ética del psicoanálisis” 7 no se haya desarro¬ 
llado mucho más el tema de los,, ritos, funerarios. No obstante no deja de 
mencionarlo, y veremos que si sólo nos atuviéramos al centimecraj^ po¬ 
dríamos caer en el error de suponer que ei tema no revestía para tacan 
mucha importancia en relación a lo tratado en...ese seminario,-Mostraremos 
que esto no- es asL 

comencemos primero por el seminario u Ei deseo y su interpretación”, 
e{ seminario del año anterior. En las clases dedicadas a Hamíet * Lacan torna 
centralmente el tema del duelo. Allí neis dice: “Al duelo* las fórmulas 
fréudianas ya nos enseñaron a formulario en términos de relación de objeto. 
uM El objeto del duelo coma su alcance para nosotros desde una cierta 
relación de identificación que Freud intentó definir más precisamente lla¬ 
mándola incorporación ip. 104). Se refiere claramente a “Dudo y melan¬ 
colía , donde Freud hace hincapié en la tncbcpóracion del. objeto. 

Se pregunta Lacan: “¿Qué es la incorporación del objeto perdido? 
¿En qué consiste ei trabajo del duelo? (...) Atengámonos a ios aspectos 
más evidentes de la experiencia del duelo. El sujeto que se hunde en ei 


?. lacques tacan, £i seminaria, Libro 7, ética del psicoanalista Buenos Aires, Raidos, 1988. 
8.- ¿«xques Lacan. ríamiet, üri oiso clínico 54 , en. Locan Oral, Buenos Aires, Xavier Bóveda 
Ediciones, 1983. 
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vértigo del dolor se- encuentra- en una cierta relación con el. objeto que: la 
escena del cementerio nos. ilustra de la manera más manifiesta* (p. IOS). 

5e refiere a la escena donde, luego cié la muerte de Ofelia, M artife t 
asiste al entierro de $u prometida, Pero- existe k presunción cíe que Ofelia 
se habría suicidado: por i o tanto- la Iglesia hubiera rechazado su entierro 
si no fuera porque se trata de alguien de la nobleza. Es esto So que desta¬ 
ca uno de fos sepultureros: se la sepulta en tierra santa sólo por ser hija 
de nobles; si no fe fuera, sería tirada fuera de ella dejándola a la intempe- 
iie. En- esta situación, a pesar de que la iglesia accede a enterrarla en 
honor a su condición* no obstante, el sacerdote abrevia su sermón 
acortando la ceremonia. Su hermano Lacrees, para desbaratar esto y de¬ 
morar eí entierro, salta a la tumba a gritar su amor por Ofelia, Lacan aquí 
nos dice: Laertes .salta a la tumba, y besa el objeto cuya desaparición es 
causa de su dolor, objeto que atañe a una existencia tanto más absoluta 
cuanto- que ya no corresponde a- nada que sea. La dimensión intolerable 
ofrecida- a la experiencia humana no es la experiencia de la propia muerte, 
que nadie tiene, sino Sa de la muerte de otro" (p, 105), Una idea muy 
freudiana; presente con nitidez en la' obra dé Freud: para ei hombre la 
muerte no es más que un muerto. 

Dice luego: “El agujero de esa pérdida, que provoca el duelo en el suje¬ 
to, ¿dónde está? Está en lo reai Enera por ahí a una relación que es inversa de 
la que promuevo ante ustedes bajo eí nombre de Verwerfung, Así como b 
que es rechazado de 10 simbólico reaparece en lo real, así también eí agujero 
de: fa pérdida en lo. real moviliza ai signifícame* (p. 105}.. 

es importantísima la forma como Laca-a introduce este tema. Lo 
hace'diciendo qüe ei duelo es el reverso de' la forclusíón, el reverso de la 
\Zenmrfung. Si, en la Vetwerfungpalgo fprclukJo, algo que falta en lo simocv 
íleo, retorna desde lo real, a partir del duelo, y de que el duelo sea el 
reverso de la forcíüsíón, se producirá exactamente lo contrarió, justamen¬ 
te porque ío que falta, falta en b real; es ia movilización deí significante lo 
que entrarájuego aquí para intentar suturar este agujero. 

el sujeto apelara al conjunto del significante para hacer frente al 
agujero de la falta, Pero como et conjunto deí signifícame no lo es todo, 
y como en el conjunto deí significante hay uno que falta, lo que se pro¬ 
yectara en este agujero en lo real será exactamente él significante feltante; 
el significante de la falta* Es así que eí duelo aparece como un trabajo a 
realizar, dado que^ste agujero no puede ser colmado; ya que este agujero 
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queda allí abierto' y es et conjunto da! significante él qué intenta resolver 
su .sutura. 

Dice Lacan: 

“¡Qué son- estos .-ritos pot les que damos satisfacción a. lo que. se llaman 
ia memoria del muerto sino k Intervención total pública, desde el infiér¬ 
ne hasta el cielo, de todo e! juego simbólico?” (p. 106. cursiva nuestra). 
Y luego díeer “En efecto, no hay nada significante que- pueda -colmar este 
agujero en. lo real si ño es ia totalidad deí significante. El trabajo del 
duelo se realiza a nivel deí Legos, digo Legos para no decir grupo o 
comunidad, aún cuando el grupo o la comunidad culturahnente organizado 
sean sus soportes* El- trabajo del duelo es primeramente una satisfacción 
dada, a ío que se produce de desorden-en razón de la insuficiencia de tos 
elementos significantes,- para hacer frente al'agujero creado en la exis¬ 
tencia* Cp* íGó, cursiva nuestra). 

Y precisamente cuando este dispositivo falla, cuando este -desplie¬ 
gue ritual de los elementos simbólicos -puestos en juego para suturar 
aquello que faltan queda vacante, retorna, desde lo tea!, la figura espectral 
de muerto; ei espectro, que- la obra dé Shakespeare' pone centralmente. 
La aparición espectral deí padre dé Hami.eC desde ei comienzo de la obra, 
nos sitúa ante los efectos terroríficos de un doblé crimen. 

Eí padre de Hamlet ha sido asesinado por su propia esposa y su her¬ 
mano para .contraer matrimonio luego de darle muerte. Y no sólo el 
homicidio ha pesado sobre eí padre de Hamlet; se agrega a ello que los 
rituales funerarios dedicados ai rey muerto han tenido un-carácter de- 
simulacro. Hamlet se queja amargamente de esto diciendo: U L& comida 
de los funerales ha servido para el banquete de boda*. Todo el conjunto 
de la obra atraviesa esta cuestión de los duelos mal resueltos, de los rituales 
funerarios incompletos. Ya- hemos mencionado ío d.e Ofelia, También 
Polonia -eí padre dé- Ófeliay coya muerte es provocada' por el-propio. 
Hamlet-; su sepelio, su entierro es hecho a las apuradas y no se escenifica 
en la obrai Es algo que también queda oculto. 

Las apariciones espectrales son entonces eí resultado ele la vacancia en 
las ritos funerarios. Toda cultura conoce esta figura. En la nuestra -sobre 
todo en el interior de nuestro país-, ia encontramos en la leyenda-ele la 
_ luz mala y, sobre todo,, del alma en pena. 

Tratándose de. este tema, no puede dejar de evocarse que hay en 
nuestro país miles de almas en pena que aún. siguen- vagando, que no han 




(.ncoiiiuaco sepultura; soíi tas de ios sutes de desaparecidos' de la última 
cuetaJuia militan' Las' présenractones clínicas o las referencias de ao«eíks 
que han trabajado con familiares de desaparecidos, indican claramente 
que esta sombra inquietante,, siempre a punto de aparecer detrás de una- 
puerta, a la vuelta de una esquina, son una constante en la vida de quienes 
aun esperan a su ser querido, justamente por esta vacancia -este sitio que ha 
queuado vacio y que no ha sido colmado por ningún elemento sigñiftcaiae- 

es que esto sigue en pié. En pie y caminando, ciando vueltas alrededor de 
una pirámide. 

(t Sl semin ario an «rior a las clases sobré Antígona Lacan se vio 
obligado a hablar- deí duelo para expresar él fundamento radical de! 
deseo -la falta de objeto-, ¿lo omitirá en el seminario siguiente en eí 
que toma la figura de Antígona para decir que ella es la encamación 
misma aei deseo? No, tío lo omitirá. Por el contrario; pone un énfasis 
que queremos destacar. .- 

, En la ú,tinva clase dedicada ai tema, dice: “Al pasar, el hecho de que 
e nombre inventó k'sepuítüra es evocado discretamente; No se trata de 
terminar con quien es un hombre como con un perro. No se puede ter¬ 
minar con sus restos olvidando que el registró del ser de aquel que pudo 

ser ubicado medíante utt nombre debe ser preservado por el acto de los 
funerales” (p. 335). 

. Acá Lacan tiene üna concepción en relación ál nombré que, evi¬ 
dentemente, dista mucho de ia de Creón. El nombre, en tanto registro 
de! sel. Y aquí advertimos que cuando el significante muerde a un sujeto, 
cuando ei orden simbólica introduce un sujeta a h cultura, no lo aban¬ 
dona ni aun después de muerto. Porqué después de muerto es necesario 
preservar algo del registro de esc ser, que es su nombre en una lápida. 

Y continúa Láean; “Pero el fondo aparece justamente en la medida 
en que te son negados los ftiriéfaiés alfofihicis. Porque es entregado a fos 
pairos y a ¡os pujaros y terminará su aparición sobre la tierra en la impu¬ 
reza, sus miembros dispersos ofendiendo a la .tierra y ai cid©,- vemos bien 
por que Antígona representa por su posición ese límite radical que, más 
f ha C t0d0S ' 0b conterii dos, de todo lo bueno o lo malo que haya podido 
■ meer ronmees, de todo io que puede serle infligido, mantiene el valor 
único de su ser 5 (p, 335},. 

, . aliá ? de tod f Io büe ™> y lo malo”, nos dice. No se trata ele lo 

oueoo o 10 malo naya podido hacer Polinices; no se trata de ninguna 
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valoración mora! que pueda hacerse sofe * conducta en b * „ , quí 
podemos ver por que razón tacan habla de h Aiuf&m, fascista de Anouílh 
St recodamos aquello qtie Erwín Rodhé había propuesto, la adición 
del tema trágico al momento histórico deíau J varemos 
mente so que Anouílh hace: consigue que la obra gane en belleza pero 
evidentemente ei tema trágico qiK£ fa así abolido. P 

Eí tema trágico ha sido pulverizado bajo ia* i uces de la contempo¬ 
raneidad, porque ei enfrentamiento de la Antígona de Anouílh es un 
eiurentamrento que tiene visos totalmente distintos de ios de la obra 

r-j q r btClner aclara Puntualmente diciéndonos: «La segunda re- 
oelion de Antigone se debe más o menos a un giro psicológico conrin- 
gente que estaba de moda. Le repugna la insistencia paternal de Creón 

IT~aÍd 1 * íe ‘ Ciaad! ^ k mtína COtÍ£Ííana le aguarda en su vida 
.e casada. Anngone se aparta histéricamente de la dicha doméstica y 

aeade morir virginal y no mancillada por los suntuosos compromisos di 
la vida burguesa” (p. 148, cursiva nuestra). P 

Ei párrafo es muy claro y vemos que en la -actitud del personaje de 
Anoudh « trata más de una refeefdfo adolescente, de rechazo a la moral 
del burgués, qué cualquier acto ético. 

ciónAÍrr? | ntOI T 3 LaCan * díCÍendo: HEse valor W -^lor en reía- 
nfí " í mCeS| ^ eseríCÍai « ^ lenguaje. Fuera del lenguaje 

R1 f qUlCra p °f rm ser cotícebido, y e! ser de aquel que ha vivido no 
pcxfna ser asi desprendido de todo io que transmitió como bien v como 

miento ?3 d q tm0, C0 ?° consecuencías P^nt ios otros y como sentí- 
tetístiem A?- ñV ‘ b ™°: “ Sa pUrcza> esa separación del ser de todas las carac- 

-Iredldof i t^S qUC atfaVeSÓ! ¿Se 63 «l límite (...) 

aheaedor del cual se sostiene Antígona. No es otra cosa más quí eí 

Íd" *35 inhtaurA tn '3 vida del hombre la presencia misma de lenguaje” . 
vp* J33 t cursiva nuestra), J 

, ue n LíKan ní . rítótrOS de aS P^ ctos históricos, contingentes, 

y 8 d !" !f 3 ‘ Qmüres y ' Ias circunstancias ei. nudo central de la obra. 
» sas L e ll U tím ° exactameníe en el Ultimó párrafo dedicado a 

l ¿T r y ! dÍCÍ£lld0: ÍlEnCre am ^ Anitígona elige ser oúra 

-olas hT mC 3 S ardlana del Sei ' deí cflminal c « m « tal. Sin duda las 
lerdón r be ? n poddo ; cner «fttónnmo si e! cuerpo socio! hubiese querido 
t -i-tn*’ u * v ' ca ‘ V '-uodr todo esto cón los mismos honores fúnebres” 

\p* jjy, cursiva nuestra). 
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Noten h nueva referencia, en este párrafo, aí cuerpo social Ya antes 
había dicho que se trataba del ‘‘Logo*» por- no decir comunidad ? desea** 
canda que la comunidad opera come soporte de este Logos». No son. muy 
frecuentes esas referencias “sociales 5 * en L&caru Ellas enfatizan el. carácter, 
público cíe los rituales funerarios ajeno a cualquier intimidad familiar 
aunque pueda presentar características de discreción y reserva» En este 
punto Lacan se distancia-claramente de ia posición de Heget quien pre¬ 
tende que en la decisión de. Anttgona colisionen ios deberes familiares 
domésticos con las normas del Estado» El carácter público de los funerales 
aparece de un modo incuestionable. Tai carácter se muestra en la obser¬ 
vancia de los ritos que una cultura pene reservados p.ara esa instancia; 
ricos que a su vez expresan el. modo p&Tticukft' que esa. cultura despliega 
los elementos simbolices compartidos para, despedir a sus muertos» Es ta 
operación simbólica que hace a la sucesión, cíe tas generaciones. 

Continua: “En ia medida en que la comunidad se rehúsa a ello, 
Antígona debe hacer el sacrificio ele su ser para el mantenimiento de ese 
ser esencial que es la até familiar” Cp» 339). Debe hacer ese sacrificio, en 
la medida en que a ella no le es permitido simbolizar esa perdida* en la 
medida en que esa. ausencia radical que es la figura de Polinices echa 
sobre sus espaldas todo- el peso de una herencia criminal» Esa figura* ¿a de 
Polinices, que el texto destaca admirablemente ajando la propia Ántigoria 
expresa qué valor tiene su hermano para ella; la muchacha dice que esa 
•pérdida la alcanza y k afecta de un modo radicalmente más intenso- que 
lo que íe afectaría perder un marido y hasta un hijo; señala que no hubie¬ 
ra hecho lo-mismo por objetos de amor de la magnitud cíe un maride? o 
un hijo; y da sus razones: que marido podría tener otro y que otro hijo 
podría tener de algún marido; pero muerto su padre y muerta su madre 
no tendrá otro hermano* Antígona muestra con toda elocuencia que 
Polinices tiene para ella todas tas marcas cteí objeto irrepetible, úc ese 
objeto del cual no puede desprenderse si. no hay algo a cambio, si no. hay- 
algo en su lugar, si rio hay-algo que permita tolerar esa .ausencia» No-hay 
subrogados ese objeto. No se trata- de que algo intente ocupar ese 
sitio» el sitio de la pérdida, sino de que ia pérdida sea posible. En la 
medida en que le es negada esta posibilidad, Antígona hace su sacrificio» 
hace el sacrificio de ju ser y ..se. entrega, sin mediación posible* a aqueho 
que es ia até familiar. No tiene posibilidades de simbolizar esta, perdida y 
queda p fisione r&de su terrible herencia. Lo umVersaLsmgukr se muestra 
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aquí en toda su dimensión. Aquí Lacan enfatiza que si se trata de la 
herencia de nú crimen, no se trata de otra- cosa que del deseo materna» 
pero precisamente de un deseo que no puede ser metaiorizado.. 

Cuando Lacan dice que todo pudo haber sí-do distinto, algunos au¬ 
tores sé han. preguntado de qué modo pudo haber sido distinta, de qué 
modo toda esta historia pudo haber tenido un final diferente» Y pensaban, 
encontrar k respuesta en ei hecho de que Polinices pudo haber sido 
enterrado fuera de!, suelo de Tebas. De este modo hubiera quedado, re¬ 
suelta la disputa: Antígona hubiera tenido la sepultura redamada para 
su hermano y, simultáneamente, Creante habría impedido que un eran 
dor fuera enterrado en suelo patrio. Ésta, es una solución histórica 
-evidentemente posible-; pero ¿acaso habrá que entender que ^acan 
buscaba alguna forma de solución histórica en relación al contenido-jara- 
matice» una solución posible» verosímil dentro de la obra trágicas No 
parece aceptable entenderlo así y mucho meaos con lo que ya hemos 
destacado sobre Id “histórico”. Pero por un momento detengámonosla 
suponer que de eso se. trata. ¿Cuál seria el resultado? Habríamos arribado 
a la conclusión de que se trata de dos obcecados, sometidos a la intran¬ 
sigencia de su capricho. Lo que ubica a Antígona. y Creante en iS inri?na 
posición. ¡Cómo es posible concluir semejante cosa? Son las contusiones 
que genera una lectura "histérica” de h obra. El enfrentamiento de dos 
legalidades, la ley de la ciudad y la ley de los dioses (h le y defdéserih 

quedaría así reducido a la nada, ^ ^ . . , 

Si Lacan. nos sugiere que otra cosa era- posible es porque está hablando 
en términos de estructura y de ese modo nos está indicando que sujeto 
no está irremediablemente entregado a lo siniestro de la realización, de 

su deseo» f t . 

Otra solución era posible.e indica que pata el sujeto hay otra rancia 

me tafo rizando ei deseo que lo habita. Aquí reside m diferencia con 
concepto t!e destino inniodificable de los griegos. 

Antígona tenía otra salida que la ley de Cíeontc ie negó pao... $krrif.,a... 






VIII. Responsabilidad: orno nombre del Sujeto 


Juan Carlos Mosca 


Una lectura de El muro « La- elección del sujeto* 
Azar y determinación. Ética» responsabilidad y culpa 


— Ll r espof^ab iiidad.ejs, un„ tema de; interés..para la. Ética,, concierne a 
su campo. 

. Por otra parte* la responsabilidad ,, intérnela a. un. Sujetó, quien- debe, 
o_ puede, dar "respuesta”,- responder, por su acto. 

Diferente será ..si.,, trata: de!, J.újeto.. deí. .derecho.. o.^de1. Sujoto del in- 
^consciente. También mrí..mctmm .difeiencM„.,re§p.ansabilldad,...culpa.(en 
sentido jurídico) y ¡sentimiento de culpa. 

La. responsabilidad.i.a^ la .singularidad.,..de. un..Sujeta. en 

gófo* Con el objeto de abordar este' 

tema me serviré de una pieza literaria de Jean Paul Sartre, El muro, y de 
las clases dictadas al respecto* Una versión anterior de la transcripción 
de dichas clases füe publicada en su momento por el Centro de Estudian¬ 
tes de la Facultad de Psicología. Carlos Guiarte* quien, se desempeña como 
docente de la asignatura, ha : - aportado -una'- lectura dét í'ugá'f que tiene tn ia 
obra filosófica de Sartre este relato y su interés para eí tema que nos ocupa* 
Esta contribución figura como addenda at presente capítulo. 

Veremos en el texto de Sartre esta cuestión, el. personaje Ibbieta, ¿es 
leal o es un. traidor? ¿Es un traidor en “esencia**, su “sustancia” es- “ser” un 
delator?.O por.el contrario* ¿e$ inocente por ignorancia? 

Esta^cuestióje tiene interés; por un lado, cierta tradición psicológica 
busca el rasgo distintivo, y permanente, que pémiita clasificar una per¬ 
sonalidad* sea en el psicodiagnóstíco, sea laboral* sea. en un -peritaje 
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